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OPERUM SADOLETI RECENSIO. 



Quicumque voluerit recte de J. Sadoleti vita, moribus, 
iagenio, doctrina, stylo judicare , is ipsîus viri darissimi 
opéra légère débet et pervolutare. Quapropter exponetur 
primum typographica et chronologica scriptoris illius uber- 
rimi recensio, e Tiraboschio partim excerpta. 

I. Illustrium imagines, Âpud Jacobum Mazoehium, Ro- 
maose Âcademiae bibliopolam , 1517, in-8". 

Cujus libri scriptionem laudatissimam , Ândrese Fulvio 
diu attributam, ad Sadoletum refert Tiraboschius ex Epitomœ 
thesauri antiquitatum quodani loco , testimonioque viri de- 
cem vix annos post defunctum cardinalem opus suuni con- 
scribentis. 

II. Oratio in œde B. Marise ad Minervam habita, 1518^ 
in-4\ 

Feriis solemnibus a Leone X indictis post inducias quas 
inter se pepigerant reges christiani, Sadoletus apud summum 
pontifieem, collegiumque cardinalium, et principum legatos, 
Dec non urbis ornatissimos viros concionatus eosque adhor- 
tatus est, ut dissensionibus liberata gens universa christia- 
Dorum sua in Turcarum cladem arma converteret. 

III. InpsalmUm Linterpreiatio. Lugduni, in-8*, et ibidem 
postea, apud SebastianumGryphium, 1537. 

Hanc lucubrationem laudat Erasmus (1525), bis quidem 
yerbis : u Primo statim gustu mire me cepit amor,ac facilitas, 
» simplicitasque dictionis cum summa pietate conjuncta. 
» Nibil abs te prœtermissum quod ad eruendos, explanan- 
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» dosquepociaesensuspertinet, qui Graecos etiam nonnunquam 
» consulis, interdum et Hebraeos. » Epist. vol. 1, ep. 749. 

IV. In psalmum XCIII interpretatio. Lugduni (1530) , 
in-8*, et postea (1537) , apud Sebast. Gryphium. 

Commentarium hune ad Federicum Fregosium , Salerni 
archiepiscopum , misit et simul pretiosam, nostra quidem 
sententia, epistolam qua certiorem illum fecit se, gravissinia 
adsenatum Tolosanum causa delata, suo jure ecclesiamque 
suis possessionibus non fuisse fraudatos (1527). 

V. De liberis recte instituendis liber. Venetiis , per J. 
Anlonium et fratres de Sabio (1533), in-8", et postea (1534) 
Parisiis, apud Simonem Colinseum, denique Lugduni (1535), 
apud Seb. Gryphium, in-8**. E latino in italicum versus, 
Venetiis, 1745, in*12. 

Ex tôt editionibus satis constat librum, etsi fuerit de stylo 
reprehensus a Benibo, cui victricibus argumentis responsum 
est per epistolam a Tiraboscbio primum relatam, inter pul- 
cherrima Sadoleti opéra jure numerari. 

VI. Commentarius in epistolam divi Pauli ad Romanos. 
Lugduni, apud Sebast. Gryphium, 1535, in-fol. Venetiis, 
apud Joseph. Andream de Nicolinis, 1535. Et iterum re- 
cognitus et emendatus Lugduni, 1536 et 1537, in-fol., et 
Venetiis, 1536, in-8°. Laudat Ernesti in noviss. Biblioth. 
theologica Mutinensem quamdam editionem, 1771, in-4", 
Tiraboschio videlicet ignotam. 

Quam lucubrationem quasi Semipelagianorum [sententiis 
consentaneam et ab Âugustini disciplina abhorrentem repre- 
hendit et improbavit Romana et Sorbonica censura. Idcirco 
rarissima est, in Italia prsesertim, anni 1535 editio. Exstat 
nihilominus in Universitatis Gallicae bibliotheca exemplar 
unum. 

VIL De philosophia, Libri duo, Lugduni, apud Gryphium, 
1538, in-4% et postea Venetiis, apud Bernardinum de Bin- 
donibus, 1539, in-8''; et Basileae, 1541, et Lugduni, in-8®. 
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Prior qui inscribilur Phœdrus ex Ingbirami praBnomine 
philosophise est accusatio, posterior vero de philo8ophiœ 
laudibm felicissima defensio. De quibus Bembus : « Ëqaidem 
» ab illis Âugusti temporibus, quae profecto maxime omnium 
» summis et prsestantibus ingeniis claruerunt, nullum legi 
» scriptum, ut mihi quidem videtur, appositius, splendidius, 
» nullum ciceroniano mori , stylo , facundiae denique vici- 
» nius. » (Lib. V Famil.,ep. XI.) 

YllI. Epistola ad senatum populumqœ Genevensem. Lug- 
duni, apud Grypbium, 1539, in-8^ Âd Sturmium responsio 
Sadoleli Ârgentorati fuit etiam édita (1539) cum Sturmii et 
Calvini Ëpistolis. 

IX. De bello Turds inferendo oratio^ cum aliorum oratio^ 
nibus de eodem argumento. Basilese, apud Thomam Plaste- 
rum, 1538, in- 8?. 

Hanc elucubravit (1513) et ad Ludovicum XII misit. Anti- 
quior, videlicet anni 1513, edilio Rhegii fuit inventa. 

X. De ùbitu optimi et prœstantissimi cardinalis Fregosii 
homilia. Lugduni, apud Grypbium, 1541, in-4®. 

XI. Homilia de regno Hungariœ a Turcis occupato, Ibid., 
et apud eumdem, 1^41. 

XII. Epistolarum libri XFL Ad Paulum Sadoletum 
liber unus, Jacobi Sadoleti vita per Antonium Florébellum, 
Lugduni, apud Grypbium, 1550, et 1554, et 1560 in-8**: 
postea Colonise , apud Petrum Horst, 1554 et 1580^ et apud 
Petrutia Golinium, 1608. Quae exstaot Epistolae in editione 
Moguntina, 1607, et plares italicœ, praesertim in Veronensi, 
1738. Uberrimam editionem Romae protulit 1759, 1760 et 
1767 abbas Gonstantius. 

Permultœ tamen aut latentes alicubi aut dispersée deside- 
rantur epistolae ad baereticos praesertim et de baereticis, 
videlicet ad Gratianopolitanum, ad Âquensem, ad Tolosanum 
senatum. Gentum circiter ex ëpistolis nomine pontificum 
aut etiam Sadoleti manuscriptas, in propolae apotheca haleci 
aut piperi vestiendodestinatas reperit vîr quidam Avenionensis 
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(le re litteraria bene merilus, et ab interitu vindicavil. Quas 
proposuerat edendas (1685) Academise Nemausensi Graverol , 
et postea (1701) DominicusColouia eruditissimis hominibus, 
ut legitur in Trevoltîensibus monumentis,e8e tandem, sed non 
onines sumptibus Nicolai et Marci Palearini a Petro Lazero 
Soc. Jesu Romse éditas sunt post varia codicis et vere sin- 
gularia fata. 

Sex alias recentius typis mandavit Tiraboschius. Et postea 
Carpentoractensis Tissot , et eodem fere tempore Avenionen- 
sis Cambys de F'elleron^ quorum codices in utriusque civita- 
tis bibliotheca reperiuntur, omnia recolligere excerpta et prae- 
sertim epistolas quae fuerunt de Sadoleto aut ab ipso seripta 
aggressi sunt, Laboriosum , sed inordinatum , utile tamen 
opus rimali difflcilem paulo minus nobis viam fecerunt, quam 
gallice scripturus auctor jani utilioris libri Essai sur Pétrarque 

D. Achilles Du Laurent felicius ingressus est. 

■ 

XIII. Duo tum gravissima, tum lepidissima poemata he- 
roica illustrissimi J. Sadoleti et Francîsci Sfondrati, quorum 
alterum iuscribitur Curtius^ alterum vero de raptu Helenae 
in academia Veneta , 1559, in-4°. Laocoan et Curtius^ Brixise, 
1565. 

Curtius aliaque praeterea carmina de Laocoontis statua et 
ad Oclavium et Federicum Fregosos édita sunt, tom. 11, 
Carmin, illustrior. poet., quae J. Matthaeus Toscanus recen- 
suit (p. 113, edit. Paris.), et Carmin, illustrior. poetarum 
italorum (edit. Florentiae, 1721, tom. VIII, p. 228). Repe- 
rias quaedam alia Sadoleti carmina in collectaneis quae in- 
scribuntur Coryciana a Romanis Academicis in lucem prola- 
tis (1524). 

XIV. Ad principes populosque Germaniœ exhortatio gra- 
vissima. Dillingen, SebaldMayer, 1560, in-12. 

XV. Orationes ducs clarissimorum et amplissimorum viro- 
rum^ altéra J. Sadoleti S. R. C. cardinalium de pace ad im- 
peratorem Carolum V ; altéra Jos. Baptislae Campeggii, Vene- 
tiis , apud Aldum ,1561, in-4^ 
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Hanc scripsit Sadolelus (1546) gratias agens Caesari pro 
pace cum rege christianissimo inita. 

XVl. Consolaliones philosophicœ ac meditationes in adver- 
sis ad Joannem Camerarium Dalburgium pontificem Vorma- 
ciensem 5 Francofurti , 1577, iii-8°. 

Hoc opusculum ad amicum millit (1502) ut de matris obilu 
doïorem consoletiir. 

XYII. Opéra omnia simul édita et aucta Moguntiae apud 
Bartholoraeam Lippium, 1607, in-8°. 

XVIII. Discursus epistolares politico-theologid de statu m- 
puhlicœ christianœ degenerantis ; tuni de reforraandis moribus 
et abusibus Ecclesise cum chrisliaDissimi Galliarum régis 
Francisci 1 et cardinalis Sadoleli epistolis. Omnia ex variis 
bibliothecis collecta. Francofurti, apud Emmeliura , 1610 
(Biblioth. Mazar., nM3511). 

XIX. Opéra quœ exstant omnia, Veronse, 1738; apud Al- 
bertum Tumermanum. 

Primum tune editur interpretalio in locum evangelicum 
de duobus gladiis ad Franciscuni regem Gallise (1534?) ex 
Mss. Ambros. 

Editio hsBC amplior, laudanda quidem est, sed non ea quae 
lectori ab omni parte satisfaciat. 

XX. Denique in Spicilegio romano , lom. II (Roma^, Typis 
collegii Urbani) , cardinalis Maius geminam in Vaticanis 
Mss. lucubrationem nondum typis i^xpressam edidit (1839), 
nempe : Operis de christiana Ecclesia librum primum, tribus 
adhuc reliquis desideralis; ncc non exegeticum super duobus 
evangeliorum locis libellum de Nicodemo et Magdalena. 
Opus illud primum quod ederetur dignissimum doctissimo 
cardinali visum est : «Quippe ecclesiastica sapientia, ut ait, 
» plénum et ob sacri caelibatus praesertim praedicationem 
» perquam utile. >» Scriptum inter annos 1536 et 1539. De 
tempore enim parum liquet. 
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Opéra quœdam Sadoleti nondum reperta aut inchoata 

editorem desiderant. 

I. Oratio in Judœos^ scripta Romse (1527) in Hebraeos im- 
moderate fenerantes. De qua haud semel scribit, prsesertim 
ad Bembum (1531) 

II. De gloria. De hoc libro scribit ad Salviatum (1639) do- 
lens quod opus suum amico dedicaDduni perficere doq po- 
tuerit, et antea fiembo (1536) his verbis : «Quod si quaeris 
» nuDc quid agam, aggressus sum de gloria. Post de optimo 
» principe sive de republica mihi scribere statuturo est. Et- 
» enim nescio quo pacto, a puero usque in animo mihi fuit 
» reddere eos libros , quos M. Tullii desideramus : temer^- 
» Hum id Portasse , sed tamen non humilis animi » 

III. Depeceato originis et de purgatorio. De quo scribit ad 
amicum et civem suum Cortesium (1545) quasi de libris, 
quorum alter perpolitus ad summum pontificem, et alter ad 
Cortesium, qui cum laude respondit, missus est. 

IV. Scribens ad Hieronymum Nigrum (1523) opus quod- 
dam prsenuntiat de Julii sui fratris obitu, 

V. Commentarius in psalmum XC. De quo scribit, 1530, 
ad Pinum , Rivensem episcopum : « His diebus absolveram 
» Commentarium in psalmum XG sane maximo cum labore 
» et cura, quod mihi fere scribenti semper accidit ut propier 
» lenitatem ingenii omnia difflcillima esse videantur. Eum 
« librum cum cuperem communicare tecum et cum aliquot 
» virisdoctis, utquam maxime emendatus in manus hominum 
w exiret, difflcultate jibrariorum fui retardatus, quorum est 

» incredibilis in his locis inopia Libello exitum permisi, 

» eumque e vestigio misi ad te (tom. I, p. 93, edit. Veron.).» 

VI. De emendanda ecclesia. « Coiistitui animo , sic enim 
» scribit Sadoletus, ipsum illud opus ad quod efflciendum 
» primo accersiti fuimus correctionem videlicel morum atque 
» emendationem , quae in cuncto quidem populo christiano, 
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sed maxime in sacerdotibus Dei videtur necessaria, ]ibris 

et litterarum custodia comprehendere ; quando ne eam re 

et opère exsequi peragereque possemus temporuminiquitas 

fuit nobis impedimento. Quanquam et senectute jam graves ; 

quippe ad septuagesimum annum accessimus.... » 

Proœmium hoc esse operis quod Sadoletus moliebatur de 

Republica christiana ex ipsa ejus lectione patet et stylo qua- 

lis proœmiorum esse consuevit (Clarorum virorum etSado- 

leti epistolae. Romœ, 1754, tom. Il, p. 608-614). 



OPERUM QlIJi NOBIS IMPRIMI& iUI\ILIO FIJERUNT, INDIGHTIO. 

OPERA MANUSGRIPTA. 

Tissot. Codex ille bibliothecsB Garpentoractensis a doctore 
recollectus nuUum prae se fert auctoris nomen , et ÎDScribitur 
Sadolet. 

Cambys de Felleran. Annales , tom. IV, passim. 

Graverai. Codicem illum qui inscribitur Recueil , n® 162, 
et omnes diutissime latuit, reperimus, anno 1847, pulveru- 
lentum in ultimis quibusdam Nemausensis bibliothecsB foru- 
lis. Nullam etsi prae se ferat auctoris inscriptionem , manum 
collectons Graverai facile cognovimus. 

OPERA TYPIS MANDATA. 

Jacahi Sadaleti apera quœ exstant amnia. Veronse , 1738. 

TirahaschL Bibliot. Modenese, tom. IV, p. 437-455. 

Tirahaschi. Storia délia Ictteratura italiana, tom. VII, 
p. 308-315. 

Discursus epistalares palitica-thealagici , biblioth. Mazar., 
n° 13511. 

Spicilegium ramanum , tom. II, p. 100-178, Biblioth. 
royale , Z. 

Ribiers. Lettres d'Estat. Biographie de Sadolet, tonï. 1, 
p. 107. 
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Jam ex ipsis operum inscriptionibus consut Sadoletum fuisse poetam, 
philosophum , oratorem , theologum, omnium denique liumaniorum littera- 
rum cultorem; fuit etiam pontificum abepistolis, et secretis, et consiliis; 
legatus ad reges , episcopus , ut ait, pastor populorum, et, ut venim dicam , 
omnibus su» aetatis procellosa in rebus ecclesiasticis, politicis , et litterariis 
fere yersatus. Quod si quis omnia illius viri facta et scripta penitus vellet 
pernoscere memoriaeque mandare, vereor ne yita yiresque unius non suflB- 
ciant. Nobis vero perscrutantibus annales pontificii dominatus saevientis in 
Venascinos, contra Sadoleti sententiam, haereticos eximia quaedam et sin- 
gularis sese obtuiit quaestio, nempe : quis fuerit Sadoletus,prae8ertim circa sui 
temporis in religione novatores, et Ecclesi» , quae dicitur, reformatlonem? 
Quapropter ab ortu viri generatim actibus et plerisque operibus historiée 
delibatis, potius quam secundum critics régulas exploratis, ampliores judi- 
cibus explicationes oblaturi rei summam aggrediemur. 



DE JACOBO SADOLETO, 

CARDINALI , 
EPISCOPO CARPENTORACTENSI , 



DISQUISITIO HISTORICA. 



PARS PRIMA. 

DE J. SADOLETI VITA ET OPERIBUS BREVIS NARRATÏO. 

Sadoletus , cardinalis ille eximius , Mutinae , anno 
1 477, natus est pâtre juris civilis doctore peritissimo, 
qui , postquam filium litteris diligenter instituendum 
curavisset , aetate provectum , et qui felicissimum in- 
genium ipse posset excolere, Ferrariam misit , ut Ni- 
colaum Leomcenum,virummultatunclaude celeberri- 
mum, Aristotelislibros publiée interpretantem audiret. 
Hune quidem magistrum maximo eum studio prose- 
quebatur J. Sadoletus; isquein eo ardor eminuit ut, 
qualis esset futurus, faeile innoteseeret. Ampleeti 
eum juris eivilis studium in votis paternis fuerat, quod 
non obstitit quin litterarum ae philosophiae et doeta? 
antiquitatis amore teneretur optimae spei adoleseens ; 
et in Ciceronem quidem interpretandum tam assidue 
incubuit, ut nemo, post restauratas in Europa litte- 
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ras, clarissimi oratqris copiam elegantiamque felicius 
hauserit imitandoque expresserit. 

Inde Romam, omnium artium eo temporesedem il- 
lustrera, secontulit J. Sadoletus anno aetatissuae XXII. 
Ibi in contubernium Oliverii CaraffaB , cujus domus 
hominibus prœstantissimis nunquam non patuit, brevi 
post est receptus. Gratiam quoque sibi et benevolen- 
tiam Federici Fregosi concilia vit, Salernitani postea 
pontificis , cujus post obitum CarafiFae contubernio 
pariter usus est. Quorum omnium clarissimo patroci- 
nio adornatus noster optimarum artium studio se to- 
tum dédit. Nam commendabat eum humanitas eximia 
nec non morum integritas. Quo fiebat ut omnium ami- 
citiam modestia sua et habitu simplicissimo sibi pa- 
rarit. 

Philosophus autem ille juvenis et poeta omnem et 
philosophandi et carmina componendi occasionem ar- 
ripiebat. Summam ejus cum graecis et latinis auctori- 
bus familiaritatem miramur in consolationibus quos ad 
Dalburgium matre orbatum misit (1502), quibus ta- 
men veteris rhetorices vestigia nimis manifesta inhae- 
rent. Hue adde quod Hesiodi et Homeri greeca in 
latina carmina mira cum facilitate verterit. 

NuUus autem splendidam majestatem et vim poeti- 
cam carminum de Laocoonte et Curtio superavit , de 
quibus cecinit quidam : 

« iEtas DuUa tuum minuet, Sadolele, decorem ; 
Gloria nec longo tempore vita cadet , 
Laocoontei narras dum marnioris artes, 
Goncidat ut nodis vinctus ab angue paler. 
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Curtius atque etiani patiiae succcnsus aniorc 

Et specie et forti conspicieudus equo. 
Fervida dum virtus foret in juvenilibus annis , 

Prascipitem sese tristia in antra dedil. » 

Quis sane auream mediocritatem dulciaque fraternae 
caritatis vincula elegantius descripsit quam Sadoletus 
in poemate suo adOctavium et Federicum Fregosos Ge- 
nnenses , quamvis inficias non ieris eiim musam Vir- 
gilianam nimis féliciter expressisse (1 ) . 

iEmulum habuit in litteris amicissimum contuber- 
nalem ex optimatibus Venetiarum, egregio ingenii 
acumine iaudatissimum , Petrum Bembum. Uterqne 
latini sermonis maximum tum in eloquendo, tum in 
scribendo usum habebat , et propius ad auream scrip- 
torum sub Auguste praestantissimorum elegantiam ao- 
cesserat. Movit pontiûcem Leonem X fama Sadoieti et 
Pétri Bembi, quorum in conscribendis epistolis ope- 
ram adhibuit , nec minor pontifici laus fuit taies in eo 
munere viros exercuisse. 

Id munus autem longe honorificentissimum per plu- 
res annos tanta cum abstinentia exsecutus est ut 
nuUam sibi gratiam a pontifice unquam petiverit, aliis 
vero bene merentibus officia praestarit. Quumque sae- 
pissime multa et ampla ei dona mitterentur, ea repu- 
diavit semper, liberalitatem principis in alios transfe- 
rendo , idque nuUo quaesito praemio , turpe dicens 
esse bénéficia sua quasi fenori dare ea conditione , 

(1) Et tu , carissime frater, 

Te surgente die, te sera nocte vocabat. 

( Édit. Veron , tom. HI , p. 260 ). 
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ut majora inde amplioraque nobis rependautur coni- 
moda (1). 

Trecentis contentus nummis , quae annua pecunia a 
Leone X promissa minus accurate redibat , piuris si- 
giilum antiquum aut Platonis codicem faciebat quam 
divitias et honores quae « libertatis compedes » appei- 
lare solebat (2). Anno autem 1517, cum, voti et reii- 
gionis causa , ad Lauretanae Virginis templum profi- 
cisceretur, Carpentoractensis ecclesiae sedem tun(* 
vacantem pontifex maximus absenti delegavit. Quem 
honorem amplius recusare non licuit. Absens autem 
commissam sibi ecclesiam per vicarios regendam diii- 
genter curavit (3) ; et quanquam doctissimorum lio- 
minum cœtibus et conviviis frequentissimus interfuit, 
quorum postea delicias cum laeto animo et paene la- 
crymis commémorât atque describit (4) , tamen per 
hujus exercitatae vitae curriculum plurimas et pulcher- 
rimas nomine Leonis scripsit epistolas. 

Electus pontifex Adrianus VI, homo, si cum Leone X 
conferatur, illiteratus, at theologiae studiosissimus , 
quasi « idolâtras » habebat Ciceronis imita tores, et 
non immerito forsan st bonarum artium in cultu dixe- 
rit de Bembo, et quibusdam aliis atque etiam de Sa- 



(1) Codex bibliothec» Carpentoractensis a Tissot recollectus. 

(2) Ribiers, Lettres d' Estât, biographie de Sadolet. 

(3) Unus ex Sadoleti vicariisin ecclesia Carpentoractcnsi regenda fuit Joan- 
nés de Lopisdoctor utriusque juris,utex('pistoIa manuscripta constat. Illani 
nuper invcnimus in bibliotheca Nemausensi cum aliis quas edendas Gra- 
verol sibi proposuerat. 

(/i) Lib. V, epist. xviii , lom. I, p. 118, edit. Veron. 
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doleto , ut palet praesertim ex carminibus et Phœdro 
et philosophiœ laudibus et consolationibiis ad Vormacien- 
sem episcopum, quibus in libris, ethnicorum more, 
cecinit ac disseruit. Subjectis an te oculos Jacobi epi- 
stolis (( Hœ sunt, inquit, litterae unius poetae.» Et do- 
luit Sadoletus absens in villa suburbana falso diplo- 
matis adulterati criminis argutus (1). Relictis igitur 
rébus romanis, scripto tamen epitaphio quoM. Ant. 
Columnae tumulus Mediolani sub mœnibus interempti 
decoraretur, Carpentoracte migravit , et ibi , si mi- 
nus laeto, at saltem aequo animo, a populis fidei ipsius 
creditis anno primum 1 523 exceptus, remansit. Factus 
enim postea cardinalis, quoties Romam accersitus 
venit, rébus prompte peractis , reditum suum matu- 
rare diligenter in ecclesiam suam semper visus est , 
cui summo necessitudinis vinculo obstrictum se profi- 
tebatur, ut ipse in epistolis scripsit : « Amo enim, in- 
» quit , ecclesiam et civitatem hanc , quam mihi spi- 
» ritualem et sponsam et patriam Deus esse voluit , 
populosque hosce meos vere paterna caritate com- 
» plector, disjungique me ab illis valde aegre fero (2) . » 
Floruit autem , praesente Sadoleto , caput Venascini 
Comitatus divesetsplendidumultramodum.Fuit enim, 
quoties hue venit noster, ob frequentissimas ex om- 
nibus Europae partibus allatas epistolas eruditissimo- 
rum et doctissimorum congressus maximus (3). 

(1) Accuzato délia falzificazione di un Brève. (Tiraboschi, Bib. tnod,, 
tom. IV , p. /k29. 

(2) Epist. ad scnatum populumque Genevensem , tom. H, p. 171. 

(3) Fuere in his egregi! a nobis promiscue nominandi Alciatus , J. Ripa, 
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Adriani post obiium, Clemens VII electus pontifex 
Sadoletum evocavit accersivitque (1524). Operam 
lune suam omnem episcopus diligens impendebat ec- 
clesiae Carpenloractensi , et magnopere enitebatur 
ut cam in ftde retineret ac tuerelur ab invadentibus 
novarum opinionumerroribus. Arripuisset quivis alius 
alacri animo amplificandae fortunaB occasionem, et lae- 
tu8 ivisset ad pontiftcem ; sed noster invitus et mœs- 
tissimus , etsi valde a romanis academicis desiderare- 
tur, et saepissime flagitaretur, a populis sibi commissis 
discessit, quum urgeret parendi nécessitas. Eatamen 
lege ad Ciementem se contulit , ut ne plus triennium 
abesset , liceretque , hoc exacto tempore , Carpento- 
racte remigrare. Consilium et ingenium Sadoleti col- 
laudavit summus pontifex, persuasum habens fore 
sibi opportunissimum summum hominem magnamque 
per hos très annos utilitatem allaturum esse. 

Romae tamen ecclesiae Carpentoractensis non oblitus 
est Sadoletus. « Habebat causam cum homine omnium 
» litigiosissimo, domino de Mûris, super duobus diru- 
» tis ab annis quadraginta oppidis , sancti Lamberti 
» videlicet et Bastili de Besania(l), quibus spoliata 
» fuerat. Quœ causa annis fere triginta in Aquensi 
» consilio agitata , cum prope ad finem adducta es- 



Cochlaus, Erasmus, Fr. Guicciardinus, Gui. Poietus, Fr. Picus, Miran- 
dulaB Cornes , Franc. Turnonius, Pelrus Caraffa, Âleander, Polus, Bcmbus, 
Feder. Frcgosius, Cortesius, Gibertus, P. Jovius, Vida, J. Nicolaus, etc. 
(t) Vide, In provincia versus orientem, tabulam geographicam opusculi 
iiostrl i ÉîtUtponHIieauœ de France, 
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» set , semper fugiente adversario decisionem iitis , 
» ejus calliditate et versutiis ad Tolosanum senatum 
» translata est(1). » Ter praesidentibus (1525), haud 
semel , consiiiariis accurate et perlucide scripsit ex 
Urbe Sadoletus expeditam implorando justitiam , et 
Carpentoracte posteà régressas (1 527) certiorem po- 
tuit facere Fregosium « se suo jure ecclesiamque suis 
» possessionibus non fuisse fraudatos (2) . » 

Usus est Sadoletus intima Clemenlis familiaritate, 
cui prudentissima de gravissimis rébus consilia dédit , 
quibus utinam semper obtempéra visset ! Utinam alii 
eum ad alia non flexissent! « Non enim, ut scripsit 
» Florebellus, in eo pontifice rectum in republica sen- 
» sum requisisses; constantiam potius et perseve- 
» rantiam majorem in bonis consiliis desiderasses. 
» Itaque , cum salutaribus Sadoleti consiliis saepe 
» usurus esse videretur, flectebatur postea aliorum 
» quorundam , qui longe plurimum apud eum pote- 
» rant oratione (3). » Inde saepe evenit ut omis- 
sis , quae primum iniverat , optimis consiliis , plus 
in consultando quam in agendo temporis consu- 
meret. 

Ëlapsum est interea triennium illud summo ponti- 
fici promissum a Sadoleto. Discessit igitur tum quum 
Caroli Quinti duces Romam invadere pararent , urbs- 
que sub ipsum ejus discessum viginti vix post dies 

(1} Tom. n , p. 5A8 , edit. 175A. Clarorum yirorum et Sadoleti epistolae. 

(2) Tom. n, p. 204, edit. Veron. 

(3) Tom. I, p. 6, edil. Veroii. 
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capta et direpta est , ut singulari Dei erga illum be- 
neficio teterrimae cladi substractus fuisse videretur 
(1 527). Accidit autem illa in urbis vastatione non pa- 
rum lugenda calamitas, quod libri plurimi et selectis- 
simi codicesque conscribendae historiae utilissimi^ gra- 
vissimo litterarum damno , perierint et publier ac 
privatae bibliothecae fere omnes fuerint direptae et dis- 
sipatae. Perditas tôt laborum vigilias super tristiore 
illo eventu et clade miserrima cum amicis Sadoletus 
nonnunquam condoluit eos erigere conatus epistolis 
atque confortare. 

Eadem ipsi evenit calamitas, at casu dissimili. 
Direpta enim domo , intacti a Germanorum et Hispa- 
norum injuria iibri ejus , inque navem conjecti , cum 
jam ad littus Galliae pervecti essent, ob pestilentiae 
suspicionèm , laborantibus morbo vectoribus et ipsis 
Sadoleti familiaribus , navis in portum recepta non 
est , et in aliénas terras delata. « Ita asportati sunt 
» libri , scripsit ipse Sadoletus , in aliénas et ignotas 
» terras, exceptisque voluminibus paucis quae de- 
» porta vi mecum hue proficiscens , mei reliqui ilii tôt 
» labores quos impenderamus Graecis praesertim tôt 
» codicibus conquirendis undique et coUigendis , mei 
» tanti sumptus, meae curae omnes iterum jam ad 
» nihilum reciderunt. Ex quo sat perspectum est, 
» praeter communes cum génère italo hoc tempore 
» inimicitias , proprium adversum me belium gerere 
» fortunam. Sed nihil illa proticiet : maximum habeo 
» in summo Deo, non parum in aequitate animi per- 
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» fugium (1). » Sadoletiis scilicet pro ea qua utebatur 
fiducia et prudeatia adversus ingruentes fortunae pro- 
cellas, ut ex ipsius verbis satis liquet, potuit facillime 
obluctari. 

Verumtamen opéra episcopi Carpentoractensis vo- 
lutanti, moresque ejusdem investiganti manifesta 
qudBdam et mira sane apparet animi ipsius conversio. 
Nam studiorum quibus hue usque incubuerat genus 
in aliud prorsus transmutavit. Quantum ab illo fuerit 
mutatus Sadoleto juveni et profane qui scire voluerit 
id unum consideret , rébus plane philosophicis miniis 
abhinc sese dédisse (2), et fere minime poeticis et iis ar- 
tibus propter quas idoioiatriae criminis argutus est (3). 
Piurimae enim ad hoc tempus referendae sunt lucu- 
brationes gravissimae , scilicet Ijber utilissimus et 
adeundus adhuc de liberis recte inslituendis ^ commen- 
îarius in Epistolam B. Pauli ad Romanos y psalmorum 
interpretationes variae, ac de fide, de rébus eccle- 
siasticis et poiiticis orationes et Epistolae pretiosissimae 
ad doctissimos praestantissimosque viros. 

Quum in Ecclesia Carpentoractensi plurima pace 

(1) Lib. 1, epist. v, tom. I, p. 10. 

(2) « Nos yero toto pectore phllosophis demus operam neque solum illi 
» Platonicset Ari^otelicsYCteri, quae tantis hominum rumoribus Jamdiu 
•> nobilitatur, sed aliquaoto etiam magis hulc Christian» et cœlesti, quae 
» quorumdam opinio&ibus enervallor putatur esse. Est autem multo et al- 
» tior et vegetior. » 

{ Ad Hieronymum Nigrum IX calend. decembris 153A. Tiraboschi , Bib. 
Mod,y tom. IV, p. 462.) 

(3) Attainen in familiaribus epistolis interdum omnes deos obiettatur ut 
Hbi amieoM incoîumes servent, 

2 
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demum froereCar, sladio lilterarom et episcopalos 
soi officiis adimpleDdis totus incubiiit, commissisqQe 
popnlis patemam constanter operam tolelaiDqiie na- 
Tayit.Cardinalis aotem Qaromontanos-Liitevaniis, qui 
eo tempore legatus Avenionem el finitima oppida re- 
gebat, monos sibi delegatom non artibos liberalibus, 
sed violenter ^ immoderaie ag^ido exercebat. Sado- 
letns , yir omniom lenissimos el injoriarom sil)i illa- 
tamm patientis^mos , vim ecclesûe susb ssepissime 
foclam pro persona quam gerebat minime ferendam 
existimavit , et postqaam legatom hortando el amice 
saepios monendo ad officiom revocare conatos fuisset, 
confogit demom ad sommnm pontificem , apad quteaak 
snmma erat qoanqaam absentis anctoritas , et brevi 
tanpore id effiecit ut legatas, motato vitae génère, 
jam ad sanam mentem et moderationem Gonverte- 
retor : imo etiam ita pristinos mores sarcivit nt Sado- 
leiom ex eo tempore vereri maxime et patrem appel- 
lare solitns fnerit. 

Interea Franciscos I, cni postea commentarios 
dedicavit, manere apod se yirum prodentissimom 
grayissimomqoe valde cnpivit, et amplissima, eo 
consilio, priemia illi detniit, interposita Dnpratii Can- 
cellarii y qui Sadoleto amicissimns erat , sollicitatione. 
Respondit uosler , pateretor Francisons ipsnm oiio et 
seœssn frni , nec amplins inter tnmnltnm anlae ver- 
sari , ant impediri negotiis (1 ). Unam hanc Carpento- 

(1) Ia qaefU WMiien ci si rcadttte si caro a que popoli, dw il rimira- 
▼aeo BOB alffiMeati ehe padre« beo sapeado di eaer da loi aonti bbq al- 
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ractensem Ecclesiam Sadoletus usque regendam ha- 
buit et servavit, mirabili certa abstinentia, cum ita 
apud principes et pontifices gratia et favore polleret ; 
his praBsertim temporibus quibus plurima simul eccle- 
siastica bénéficia ultra quam licitum possidere et suô- 
tinere haud insolens erat , et quasi publico usu cou- 
secratum. 

Accersivit eum de novo Pautus III , ut consilio virî 
prudentissimi admonitus ea, quae aut abroganda 
essent aut sancienda in Ecclesiae disciplina , cogno- 
sceret. Publicîs Sadoletus rébus interesse diu noluerat 
pro Ecclesia sua Carpentoractensi usque soUicitus. 
Victus tandem pontificis lilteris paruit , et Carpento- 
racte oppidum tum vinculo fidei , tum singulari amore 
ipsi dilectissimum reliquit. Ferunt , Fado via commo- 
diore navigato^ et ab hispanis quibusdam militibus 
propter âliquot denarios spoliatum Romam pervenisse. 
Carpentoracte tamen , animi delicias , redeundi con- 
silio capto, postaliquot menses vix elapsos efflagitavit 
a pontifice , liceret sibi in Galliam remigrare : Paulug 
autem pontifex, retinendi viri causa, statuit eum in 

triment! cbe figli. Uguale aft*-amore ch' egli ottenne tra* saoi, fu la stima 
che si coDciliô fra gli stranieri, e singolarmente alla corte di Francia. Il re 
FraneiscD I, a eut il Sadoîetb fu a render omaggio in Lione, ne fu preso per 
modo, cbe lo^ incité caldamente a fermarsi alla corte , e gliene promise 
onorevole ricoropensa. Ma presso di lui troppo poco potevano cotai lu- 

singhe pei lasclarsi da esse sedurre Egli fu ancora un di quelli, che 

oel 1533, andarono a vedére M sépolcro di Madonna Laura allora scoperto In 
Avignone , corne si narra nella prefazione ail* edlzion del Petrarca fatta in 
Lione net 1550. 

Tirabosctii, Bibi. mod.^ tom. IV, p. 632. 
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curiam Ecclesiae Romanae vocare , et brevi post cum 
aliis quibusdam tune in honoratissimum cardinaliura 
ordinem promotis delegit (1536). 

Hoc dignitatis fastigium nec exspectavit Sadoletus, 
nec opta vit, ut ex epistolis quas de ea re scripsit 
abunde constat ; licetque in iis omnibus integritatem 
morum, animi candorem et sapientiae constantiam 
videre. Sint pro exemplo cordatissima quae scripsit ad 
Petrum Bembum ea verba : « Te quidem rogo , mi 
» optatissime Bembe, ut me amare non desinas. 
» Minor apud te sum factus quam fuerim antea. Hoc 
» enim et ego suspicor ; et re ipsa ita est, Sed noli hoc, 
» quaeso, meae culpae adscribere; potius fortunam 
» accusa , quae me compulit in ejusmodi vada et 
» cautes, ut aut fama omnis prudentiae abjicienda 
» mihi fuerit, aut libertas confringenda. Ego vero 
» pudore et temeritate ingenua quadam malui con- 
» stringi quam stultus judicari (1). » 

Auctoritate qua apud Paulum pontificem valebat 
usus est Sadoletus ut praeter Bembum et Cortesium 
in amplissimum Ecclesiae Romanae senatum vocaretur 
Hieronymus Aleander natione Italus. Eo autem con- 
silio scripsit summo pontifici litteras, clarissimum 
virum ad hune augustissimum ordinem evehere qui- 
dem , longiores autem per moras , jamdudum cogi- 
tanti : « Incredibile est, inquit, pater sancte , quantum 
» dolorem acceperim quod summus et doctissimus 

(1) Lib. X, epist. n, tom. I, p. 231* 
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» vir Hieronymus, Brundusinus archiepiscopus , ab 
ï) eo honore exciderit ad quem ego vocatus sum. 
» Multa enim collecta sunt in eo homine magna atque 
» praestantia quae in caeteris singula vix insunt ; eaque 
» omnia maxime et huic tempori , et huic causae ne- 
» cessaria : linguarum summa cognitio, conciliorum, 
» rerumque quae ad eam rationem pertineant omnium 
» memoria scientiaque admirabilis, ac cum germanica 
» natione praesertim , in qua diu et acriter, addo etiam 
» féliciter negotia cathoiicae fidei tractavit. Quo ergo 
» tantum bonum a nobis rejectum est (1 ) ? » Pro- 
motus est demum et electus cardinalis ex Sadoleti 
voto (1538). Haec ille scribebat ex oppido Carpen- 
toractensi quod episcopi sui operam omnino non de- 
sideravit. 

Hue enim , gravissimo vix e morbo validus , regre- 
dièndi occasionem datam arripuit quum , post bien- 
nium, pontificem Paulum Nicaeam profectum ad re- 
conciliandos Germanorum imperatorem Carolum et 
Gallorum regem Franciscum secutus ipse coUoquio 
interfuit anno 1 538. « Ibi non suspecte nec apud im- 
» peratorem, nec apud regem Franciscum studio, 
ï) utrumque fortiter exhortatus est suasitque ut , ci- 
» vilibus exstinctis discordiis, christiano nomine ab 
ï) eorum dissensione praecipue laboranti et ab hostibus 
» Turcis in extremum paene jam discrimen adducto , 
» conjunctis animis ferrent 0[>em , hostesque compri- 

(1) Lib. Xn f cpist. viii. 
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» oMstait. Bdinquerent hioc lantî nominis tanUeque 
w gioriae bsereditatem liberis sois : qax qoidemhsre- 
9 ditas neqne iis qui rdiqaiâsent , neqoe iis qui acce- 
9 piseait unqiiam esset mteritiira. Nam caetera qiUB 
n sont a fortona opes, divitias, honores, imperia, 
n omnia flnxa ei caduca eustere. Neqoe qnemqiiam 
n ea sdre qoandia sibi aat sois mansora sint. Hoc 
n jHetatîs erga Deum spécimen , hoc (^cium vere 
D duristianoraiD principnm, sine nlla controversia fore 
D sanpiternom (1). » Ita respondil aterque piineeps 
apte admodum Sadoleto atqne humaniter , ai de rei- 
publicœ christianae coneordia et infiddiom exitio non 
desperarit episcopus. 

Qaod enim média <etate féliciter haad semd , pos- 
teri pontifices minus féliciter snsceperont consilinm , 
principes scilicet et populos christianos adversus 
Turcas ad arma vocandi , hoc qnandiu vixit fovit Sa- 
doletus. Ad Ludovicum XII scripsit (1 51 3) mirificam 
orationem , et apud cardinalium collegium , legatos 
regum ornatissimosque urbis viros concionatus est 
(1518), Franciscum regem in Ëpistolae ad Romanos 
commentariis horiatus est (1 535) , ut et principes po- 
pulosque gennanos (1538), et eodem anno Fran- 
ciscum et Carolum , Franciscum Parisios legatus 
(1541), Carolumque in Agri Parmensis (1544) coUo- 
quio, et anno sequenti in oratione de pace (1545). 
Qui vero annis meiioribus Eremitam Petrum, aut 

(1) Lib. XI, epist. iv. 
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Bernardum imitatus universam commovisset Eu** 
ropam, huic obsecutus est nemo. 

Vocatus in urbem rursus a pontifice maximo ire 
recusavit, causamque recusandi attulit reverenter; 
reditus scilicet ejus annui, vere modici (qui mille num- 
mos ferme et sexeentos aureos efficiebant) ad susti- 
nendum dignitatis senatoriae splendorem minus soffi- 
cientes , quietis amor, studiorum consuetudo, ecclesiae 
cura , ob gliscentes errores sollicitude , totidem epi- 
scopum quasi vinculis diœcesi conjungebant atque 
deyinciebant. 

Reperit tamen quoddam amicitiae indulgendi tem- 
pus, tune quum sex menses Carpentoracte esset com- 
moratus illustris apud Britannos génère Polus y. cardi- 
nalis Henrico YIII affinis. Inita in Italia arctior jam 
facta fuerat cum Sadoleto amicitia , quum Polus Ave- 
nione annum unum ageret (1529) ut peritissimos 
juris doctoresaudiret. Inter eos amicos primis ecclesiae 
temporibus dignissimos coUoquia instituta sunt de 
studiis docta et erudita. Venerat Carpentoracte Polus 
reversus ab aula imperatoria (1539). Paulus enim 
tertius , quum omni cura belli adversus Galles susci- 
piendi libéra retur Carolus, Britanniee consulendum 
esse existimavit. Re autem infecta, Polus Madrito re- 
dux aestatem apud Sadoletum insumpsit. Hospitio 
exceptus a RR. PP. Observaniinis , orationibus 
ibi totus per diem et studiis liberalibus incubuit. 
Certis autem quibusdam horis cardinales eminentis- 
simi in hortum palatii episcopalis conveniebant, de 
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rébus ecdeaa? inler se verba serdbaDt, de slodiîs al- 
que amicitia colloqod^antnr. norima ex illis coUo- 
quiis dqiromere non splendida qnidem et illosiria at 
oerte monorabilia , el iis qui sensos hominom el in* 
genia p^noscere amant , vere joconda licerel. Qaris^ 
simos enim virtntibos et doctrina viros contemplari 
spectacolom foret perjocondom , sua sibi consilia 
intima aperientes. Hinc allevari Polus a Sadoleto cer- 
neretur et adversus omnes Britannorum r^is mote- 
stias confortari ; illinc SadoleU in suos studinm a Polo 
foveri ; dissimolare alter ortus soi sommam claritudi- 
nem snb hnmanitatis specie et comitatis hnmili ; alter 
mirari tantam in eminentissimo vire modestiam ; ma* 
gistri velut et doctoris attentias verba Poli excipere 
Sadoletus ; in Sadoleto Polus perfectissimmn qnoddam 
vitae exemplar venerari ; uterque demum fidei catho- 
licae strenuus et fortis propugnator, apud pontifices 
ipsos et reges liberius proloqui, et dignitate sua 
maxime commendare ita , ut nuUis vitiis ea dignitatis 
amplitudo in utroque imminuta appareret (1). 

Post biennium (1541)episcopale suum oppidum ab 
extremo periculo liberavit Sadoletus (2t). Exortoenim 
inter Franciscum et Allobrogum ducem bello , cum 
magnam Germanorum militum manum tune in exer- 
citu gallico versantium , Comes Furstembergius 
Gulielmus in agrum Carpentoractensem adduxisset , 

(1) Codex a Tissot recoUectus. 

(2) Hujus de facti tempore couleutiu est; ad hune vero annaiii nobb 
Yidetur référendum. 
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accidit , ut aliquot ejus milites Garpentoracte ingres- 
80S petulantius sese gerentes cives armati et contume** 
liis acœnsi occiderent , et Cceteros ex urbe depellerent. , 
Iratus eo nuntio Gulielmus caedem suorum injuriam- 
que ultunis , copias saas continuo una cum aliquot 
tormentis bellicis Garpentoracte traducere parabat. Ut 
primum res ita se habere cognovit Sadoletus, qui 
forte tune in vicinia aberat, statim accurrit et, Garpen- 
toracte regressus, quum iracundum et praecipitem 
ducem flexurum se nequaquam speraret , nuntios et 
litteras ad Ghaboteium, rei maritimae praepositum 
copiarumque tune regiarum ducem , misit , civitatis 
periculum exposuit, auxilium implora vit. Gommissum 
sibi patrocinium praefectus accepit adductus auctori- 
tate et precibus episcopi , et Gulielmum ab incepto 
desistere coegit, urbem extremis miseriis eripuit et 
minas ducis infregit. Gujus benefacti laudem prae- 
claram non immérité obtinuit Sadoletus. 

Revocatus Romam, anno 1542, a Paulo III legatus 
missus est régi Francisco ad concordiam cum Garlo V 
reconciliandam eum exhortaturus. In ipso armoruni 
tumuitu pontificis mandata et monita exposuit Sado- 
letus, armatumque et viribus suis confidentem regem 
ad pacem convertit. Alterius autem legati in Hispa- 
niam missio ob difficilem Garoli animum minus feli- 
citer cessit. Rediit Sadoletus ad ecclesiam suam quam 
quo maximo potuit studio et summa diligentia guber- 
navit. 

Han(* autem operani Carpenforactensibus civibus 
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navavit jarn fere ultimam pastor popuii sibi commissi 
Qunquam non amantissimus. Romam enim accersitus, 
anno 4 543 , profectus est, qaum haberetur Tridenti- 
num concilium . Nam tanti viri prudentia summo pon- 
tifie! perquam necessaria erai. Adfuit et Paulum se- 
catus Busseti , in agro Parmensi , ad colloquium quo 
pontifex Carolum Caesarem ad pacem cum Galiia 
faciendam adhortaretur (1544). Agebat sexagesimum 
sextum annum Sadoletus , infirmée tune valetudinis ; 
et tamen Carpentoraete regredi, et saos revisere ulti- 
mam voluit. Revoeatus iterum (1 545) valde eupiebat 
proeul a negotiis in seeessu saluti suae prospieere, ut 
ipse paucos an te obitum dies Paulo Sadoleto, qui ne- 
pos ejus et eoadjutor adEeelesiam Carpentoractensem 
regendam fuerat designatus , saepius deelarabat. Reti- 
nebat eum et summi pontifieis voluntas , et ecclesiae 
neeessitas, quum in febrem ineidit, quae levis primum 
momenti brevi ingraveseere cœpit. Tum se quoeum- 
que posset religioni^ adminieulo ad mortem paravit , 
et moriens cum animi pietate adstantes allocutus , su- 
premis vocibus et mandatis Paulo Sadoleto ecclesiam 
suam commendavit , jamque expromptis fidei chris- 
tianae aflFeetibus sanctissimis, magnam vim lacryma- 
rum profudit ac paulo post initio octobris (1 547) sep- 
tuagesimum unum agens annum defunetus est. 
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SË€WDA PARS. 



DE J. SADOLETI REBUS GESTIS ET SCRIPTIS CIRCA 
VENASCINOS IN RELIGIONE NOVATORES , NEC NON 
GERMANOS ET GENEVENSES. 



Ad ea nunc accedamus exploranda qusfe de catho- 
licâ Sadoleti fide quasi ambigiia homines quidam aeta- 
tis suae, atque nostri etiam temporis in dubium voca- 
runt ; ad cardinalis , dico , episcopi cum novatoribus 
Venascinis et provincialibus familiare commercium , 
pluresque ejusdem adGenevenses et Germanos litteras, 
et ad scriptorum naturam ex quibus unum censura 
romana improbatum fuit, et quœdam in lucem non- 
dum édita sunt. 

In historia quadam manuscripta Venascini Comita- 
tus prœdicatur Sadoletus quasi auctor decretarum 
(quod quidem diploma in archivis Carpentoractensi- 
bus inspici posset) indulgentiarum , unde templum 
(1 51 9) sancto Siffredo dicatum aedificaretur (1 ). Laude 
autem dignus apud quosdam Lutheranos est quod an- 
lea contradixerit, quum decretœ ac publicatae sunt 
indulgentiae , quibus Leonis X pontificat u tota Ger- 
mania perturbata est (1517). Quœ multum, primo 

(J) ForiM-ry, Hist. ecclésiastique du Comtal. 
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obtutUy pugnantia ut componantur, hoc unum dicere 
sufiiciaty quod j in indalgentiarum deCarpentoractensi 
Ecclesia diplomate, nihil auctorem Sadoletum, immo 
dissuasorem indulgentiarum de sancti Pétri aedibus 
constraendis testimonium ipsum Sadoleti probet ; de- 
uique indulgentiarum ministri et modus publicandi, 
nonvero res ipsa ab illo reprehendantur (1). 

Miserat summus pontifex semel et iterum Avenio- 
nem et in Venascinam provinciam commissarium 
quemdam summa cum potestate , qui de justitia , de 
fide et quibusdam aliis rébus emendandis inquireret. 
Quibus cognitis, Sadoletus, tum quum ignorari diffi- 
cile posset haereticos Valdenses in vicinia Merindol- 
lenses inter et forsan Cabrierenses existere, scripsit 
tamen ad Clementem VII (1531) bis verbis : « Contra 
» Lutheranos et alios haereticos intenta est commissio, 
» quam sanctissimam esse nemo potest negare. Sed 
» tamen , pater sancte , in hac ecclesiastica provincia 
» lutherani seminis nuUa suspicio est , et haereticorum 
» nomen incognitum. Est quaedam uatio quae in hanc 
» suspicionem apud aures vestrae sanctitatis adducta 
» forte est : non enim ignore sensus et voluntates horuni 
» hominum , ac quorumdam inter se semulationes. 
» Namper haec calamitosa omnibus fere locis tempera, 
» multi multis ex locis mercatores Avenionem se rece- 
» perunt, factaque est ob hanc causam haec civitas 
» opulentior; quodomnes itaoxistimabant, si in hanc 

(1) Vide toiii. II, p. 347 (cdil. Veronj. 
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)) urbem se contulissent, portum in ea pacis et tran- 
» quillitatis se reperturos : qaibus si isti mine terro- 
» res et formidiûes ostendantur, video, pater sancte , 
» cum parvo istius S. Sedis aut nuUo potius commodo 
» magnam commutationem rerum futuram esse , ut 
» demigrent in alia loca qui bic sedes constitutas ha- 
» bebant ; quorum tameu species et forma tanquam 
» bonorum virorum , nec unquam de illorum impie- 
» tate uUa exstitit suspicio. Itaque ego fretus vestrae 
» sanctitatis justitia dixi commissario : ut si quid per 
» testes probatos intelligeret , severissime exsequere- 
» tur ; ab ignominia autem et dedecore ne inciperet , 
» cum hujus peccati infamia gravibus viris ipsa morte 
» sit durior, nec illis aures, qui odio simultateque 
» feruntur, praebendas esse duceret (1).» «Ille autem 
qui fuerat Avenionem missus ut provinciam seditioni- 
bus quibusdam laborantem pace concordiaque placa- 
ret, non sedator factionum , sed conciliator potius ap- 
paruit ; complures tune boni viri et nobiles, consilio 
habito, primum quaesitoris hujus libidini se oppo- 
suerunt ; deinde , re ad maximum pontificem Massi- 
Ham (2) delata , facile ab ejus clementia est impetra- 
tum ut, pio homine parum his populi probato, alium 
illis daret in cujus virtute et integritate et prudentia 
requiesceret provinciae status (3). » 

(1) Kpist, ad Clementem FII> Clarorum virorum, etc., tom. II, 
p. 560. 

(2) AdfuU elMassIliarSadoletus ipse tum quum bue venerat Clemens VII 
matrlmonii causa Catbarinae de Medicis cum Henrico Gallorum régis filio. 

(3) Âpud Collier : Notei sut les recteurs du Comté Venaitsin, 
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Tuendae vero retigionis amore incensus divi Panli 

ad Romanos Episiolam tribus libris explanavit. Operam 

hoc est Sadoleti celeberrimum, non propter meritam 

laudem ( commentarii enim elegantissimam spirant 

latinitatem , nec ullum opus inde ab Augusto , nostra 

quidem sententia , conscriptum latine est quod sit fo- 

licius elaboratum ) , sed propter molestias quos auctor 

pertulit, et quas in theologorum gente excitavit com- 

motiones. Ardaam enim et difficilem qua fere universa 

toties perturbata est ecclesia quaestionem penitus elu- 

cidare fuerat aggressus de gratia , dico , et libero ar- 

biirio (1). Assentiens quidem, tempestatem vero (2) 

praesagiens Erasmus litteris praesulem admonuerat (3) . 



(1) « Ego tn eis studiis versor quae ad divlnas res maxime pertinent , ne- 
» que bis ulla tamen intelligo prxstantiora : sumque commentatus meam 
» epistolam Pauli , quae ad Romanos scripta est , tanta refertam cœlestium 
» rerum copia, et magnitudine, utadmirabile sit, quemquam unquam esse 
» ausum in illo magno mari vêla ?entis committere , qua semper certe ad 
» cautes et ad saxa impellerent, nisi Spirltus Sancli aura cursum dirigeret. 
» Eam commentationem nos dialogo confecimus , sumusque novo génère 
» scribendi mysticas res et sanctas ad antiqui moris digoitatem traducere 
» conatt. » (Hierooymo Nigro III, non. decemb. 1532). 

Tiraboschi , BibU Mod,, lom. IV, p. 457-59. 

(2) « In eamdem (epistolam) très libros edidit eximium hujus xtalis de- 
» eus Jacobus Sadoletus admirabili sermonis nitore et copia plane cicero- 
» nlana ; nec deest affectus episcopo christiano dignus. Fieri non potest , 
» quin taie opus a tali viro profectum bonorum omnium suffragiis appro- 
» betur; vereor tamen, ne apud complures ipse phrasis nitor nonnihil 
» hebetet aculeos ad pietatem. » (Erasm. epist, vol. II, op. 128/ij. 

(3) « De commeniariis Jacobi Sadoleti mihi taie quiddam prxsagicbat 
» anirous. Admonui illum litteris, quantum licuit tantum admonere praesu- 
» lem. Insumpslt in hoc opus immensos labores. Audio nec a Sorbonicis 
» probari. » 'Jbid.^ ep. 1292.) 
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Ëxaminatis autem et improbatis a romana (1 ) et sor- 
.bonica censura (2) commentariis quasi semipelagia- 
norum opinionibus consenlaneis et ab Augustini dis- 
ciplina abhorrentibus, doluit Sadoletus magnopere et 
de Badia sacri palatii magistro conquestus est qui 
civem suum acerrime insequendo et nominatim 
haereticuTQ designando supprimendum librum cen- 
sueraf (3). Missa autem a Sadoleto ad Paulum III cora- 

(1) In fatti egli ebbe il dispiacere di videre nominatamente proibita quella 
sua opéra , nella quale parve ad alcuni , che si accostasse air errore df:' 
semipelagiani iutorno alla grazia : e gli fu ancora Iniputato a fallo il di* 
staccarsi in parte dalle opinioni di S. Agostino. 

(Tiraboschi. Storia délia letteratura italiana , tom. VII, § I , p. 313.) 

(2) Legitur apud Duplessis, CoUectio judiciorurriy vol. I, p. vin, ad 

calcem : 

« Ânno Dotnini 153/i, die 12 mensis septembris. » 

*« Item quia dominus Sadoletus, episcopus Carpentoraclensis , miserai ad 
» facultatem quemdam librum intitulatum Commentarium iu Ëpistolam ad 
» Romanos cum litteris suis, petensillud visitari a facultate , et dati fuerant 
» deputati , videlicet Valentinus Lievin et Ory ; audita autem eorum rela- 
» tione in facultate de praedicto libro per organum praedicti Ory, dictum 
» fuit quod scriberetur nomine facultatis ad eum et signtiicareiuur quae iu- 
» venta fuerant in prxdicto libro, et dictum fuit quod haec conclusio lege- 
» retur in proxima congregatione de verbo ad verbum. » 
In proxima congregatione nihil de Sadoleto apud Dupicssis legltur. 

(3) « Le censure non mi son dispiaciute, e chiunque scriverà contro di 
» me, per dimostrarmi la mia ignoranzia, non mi oflenderà; ne vorrei, 
» che chel Lippomano fosse dissuaso di essequire quanto ha comiaciaio, 
» et vi priego, che operiatc, che non sia impedito. Ma la proiblzone d^c* 
» libri mi è dolnta fin a morte , fatta cosi nominatim , e in specie, ê in- 
» civilmente, deila quale nissuno mi ha scritto, come voi pensate ; ma ne è 

. » stato tanto che dire a Lione, in Avignone, e in tutte le pirti circonvlcine, 
/» che in vlta mia non ml trovai si mai contento giammai ; e quasi non po- 

» teva alzare il vizo, parendo a tutti , che ciô fosse avvenuto non per opéra 
. » d* un solo, ma per giudizio pubblico délia Cortc Romana. ... Che se '1 

» maestro non voleva che il libro si publicasse, bastava assai la gênerai pro- 
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mentarii siii defensione pulcherrima et in Badiam 
véhémente (1 ) interposita Contareni carissima et reve- 
rendissima auctoritas in pristinam concordiam amicos 
reduxit magno cum honore episcopi , cujus scripta 
modo prohibita ea lege fuerunt approbata et permissa 
ut , priore editione quantum in illo posset suppressa, 
nova, emendatior et explicatior prodiret. Obedientis- 
simum sese his praeceptis anno sequenti praebuit 
Sadoletus, et magistri acerbitatis oblitus est (2). 

Quâpropter si quis de Sadoleti priore opinione vo- 
luerit judicare, opus primum anno 1 535 editum per- 
légat (3). Quod non fuit tamen, ut fama percrebuit, 

» ibizione , e lo poteva far con modo gentile et honorevole , se egli ë taie. 
» quai ?oi mi dite. A me è stato forza, per ovvlïire a tanta infamia, man- 
» dar le censure e le risposte a Lione , non perché se stampino , ma perché 
» si vedano » 

Jacopo Sadoleto a Gian Franccscô Bini a' 20 d'Âgosto del 1535. 

Lettere de principi^ tom. HI, p. 129, edlt. de Veniz. 1577. 

Vide Tiraboschi, Storia^ etc., tom. VH, p. 314. 

(1) Il Vescovo mandô qui al papa uua bella apologia; c era attaccata uua 
grossa scaramuzza con questo frate suo conterraneo. Soppravvenuto il re- 
verendiss. nostro si ha interposto, et fatta la pace con grande onor del 
Vescovo, li libri sono stati approbati e relassati. (Tiraboschi , Storia, etc., 
p. 315.) 

(2) Paulo nepoti suoscribebat ex urbe Sadoletus anno 1536 : 

« Ac de magistro quidem laetor, et eum illum non esse , quem fueramus 
» suspicati , et de omnibus controversiis inter nos conventum esse, quem 
» jam diligere incipio tuo in primis testimonio adductus. Proinde etsi 
» stigmata adhuc in fronte gerimus ejus dedecoris quod mihi ab illo vel pei 
» illum inustum est , facile tamen et libenler obliviscimur pristini doloris 
» alque ad fraternam benevolentiam animum nostrum convertimus. (Vol. II 
» epist., p. 322.) 

(3) Vide imprimis , edit. 1535 , p. 132 , et edit. 1536 , p. 1S5 , ubi addun- 
tur plurima. 
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Lutetiae mauu (1) carnificis combustum. Nobis tamen 
haec sufficiant excerpta ad Federicum Fregosum ex 
epistola anni 1 533 : « de libero arbitrioei de gratta^ quae 
duo videntur ita esse inter se opposita , ut maximis 
olim concertationibus agita ta in Ecclesia Dei fuerint , 
et nunc ab bis recentibus haereticis repetantur ; ego 
et Pelagium graviter accuso , qui dari nobis prae- 
mium pro meritis nostris sine gratia voluit, cum 
nullum omnino meritum a nobis nisi dono gratiae 
prodeat et proficiscatur ; et Augustino non usque- 
quaque assentior, nimium enim extrême ex con- 
traria parte is diversam mihi causam videtur dé- 
fendisse. Cujus ratio, si vera sit, in maximasdiffi- 
cultates , et impeditissimas actiones consiliorum ac 
voluntalum hominum mentes incidere necesse est,, 
ut nequeat explicare quid optimum sit factu. Ego 
vero illam nostri animi ac voluntatis assensionem. 
ad arbitrium nostrum revoco , qua prœbemus nos 
Deo faciles et obtempérantes, ut is denique nos 
fingat et flectat que velit : omnem autem plenam ac- 
tionem , omnemque laudabilem boni operis fructum, 
et quicquid denique est , in quo vis meriti insit, ad 
divinam gratiam sine dubitatione ulla refero (2). » 
Ex ante dictis colligemus « cardinalis Sadoleti doc- 
trinam maxime in iis quae ad gratiam pertinent » 

(1) lo credo perô favolosa la condanna di questo libro del Sadoleto per 
man del carnefice , pereiocchè in tante meroorle che si hanno del rumore 
che esso desto, e délie trayersie che ne vennero air autore , non y\ è niotto 
Dèeenno di tal condanna. {BihL Mod,, tom. IV, p. AA8. 

(2) Lib. III, epist. V, tom. I, p- 55,edlt. Veron. 

S 
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alienam esse primum a Lutherie a Calvini deiode, a 
Pelagii deûique et Prœdesiinatianorum ka&resibas. Disr 
simulandum iamen non est aliquid esse difficuUatis 
circa Pelagii cineres atque reliqaias, id est Semipe- 
lagianos; tum quia in initiis aliquid retinere se (âtquod 
sit nostrum , tum quia voluntatis consensum ad arbi- 
trium nostrum revocat (1 ) . 

Neutris christianorum partibus placuit y mwatomm 
etiaifi (2) slomachum movit Sadoleti commentarius ; 
prières ipsius et officiosse provocatiooes apud nova- 
tores vanae cathoticis displicuerunt. 

Nusquam in Sadoleto cum manifestis aetatis sa^ 
haereticis familiaris et suspecti commercii vestigium 
r^erimus antequam in sacrum cardinalium coltegium 
fueritcooptatus. Delecto autem de emendanda Ëcclesid 
coQsiliOy ipsius et quorumdam disciplinae ecclesias- 
ticœ r^ormationis fautorum in mentem venit ut, si 
possent cum humanissimis quibusdam novatoribus 
ad coUoquium coagredi, dissentâentium antmis re- 
coDciHandis praesentem operam navarent. Qua de re 

(1) Tom. I, ad cakem , p. 07-102. 

(2) te Tu , Sadolete , in dialogis tuis muHa de nobis falso dic^ : et 
» nist te ignoratione magiset yana persuasione quam judicio fecisse cogita- 
» renus, nen video quoioedo viris bonis ftHStiim tiNUD exeHsare possii'. Nor 
n agAMeicHift quae aobis objicis ( lestes simt omnes qui recte JiidioMt) re» 
» mota esse a tuis criminibus nostra judicia : si tianc opinionem ad istud ju- 
» dicium adfers, et nostra priusquam legeris condemnas, non possumus tâbi 
» eas. quas cupimus virtutes, aequixatem, doctrinam, fidem ^ pietatent tri-, 
» buere... » 

Joannes Sturmiusoardinalibus, cxterisque praelatis delectis. {Ditcursm» 
p. 60-98.) 
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Ffànciseus I jam scripserat (anno 1534), ad Pbi* 
lippum Melanchthonem, qui ad GalliaB regem et ad 
Jkmnnem Belldium , Parisiensem episcoptim ^ rescrip^ 
s^^t epistolas ad concilianditm qnidem aptissimas , 
sed, contradicente Turnonio cardinaK, pvorsu» irri^ 
tas CI)* Hanc in viam nBgrediendi cupidiseimus Sah 
doletus ad Philippum scripsid : a Accîdere sibt ferme 
quoiidie ut âèliquid nanmceretur de illius scriptis qust; 
ipse, et propter excellen» judicium Philippi et prôptef 
^^aBliam styli atqoe orationis , libentissime légère 
solebat , et , id ciini ssepius faceret, sensisse paulatk» 
dibi incendi ftnimi»Ki> ad qixaiaidam nommis illiu» be^ 
nevolentiam. » 

(( Ëf^ e»tm , inqait , oomanilla erat iiafler nos^ opi^ 
^ Hionum dôsBeosk) , eai tastmx^ animonum disisidéiiiH: 
» apud mgemie eroditos minime faciebal. Non is sm 
yy qni , ut qiQisque a oobis^ opinione dissentit y sfatÎB 
19 ewmodio babeam. Arrogantias est hoc et elatianiiiri; 
» uôa mansueli et comi^ quas me pothts ad partes na- 
y^ tera Boea rocat. Sed feiTeo ingeniis , yirtute» ho^ 
^ mÉnum cok) ^ studia liti)eparum diligï> , m quibm Ux^. 
îf ut éodnrinde^ et i»geûii , sic amorm méit m^ men 
» éiocres' partes poseides. Nec dabita ispAn t«r eadem: 
» mente et; TOlantate- sis pr^dilftts. . . Isti enim animo» 
)) qui tam liberaliter artibus ingenii expolttus gît, niàA^ 
» agreste, neque asperum inesse potest. Quo etiam 
» majorem mihi spem virtus tud! faeit , Hieas hoe apud 

(1) Vid. DiscursuSy p. 193, et seqq. Ibi reperies Francise! refis et Me- 
lancbthonis cpistolas. 
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)> te ponderis litteras habituras ut qui locorum spatiis 
)) disjuncti sumus, animas tamen et benevolentia con- 
» jungamus (1). » Omnis commota est gens christiana 
ubi primum ab Sadoleto amicissimam epistolam Me- 
lanchthonem accepisse fama percrebuit. Exsultanti 
jactantia putant et praedicant Lutherus et Melanchthon 
purpuratum praesulem inter suos possenumerari. Ob- 
stupent episcopi, clerici et fidelium cobors arctissima. 
Ad Sadoletum scribit Joannes Faber , Viennensis epi-^ 
scopus, hisverbis : « Amice, fateor ingénue, hac tua 
» suavi et blandiloqua ad Melanchthonem epistola lu- 
>) theranos exhilarasti quam plurimos , sed e diverse 
» inconsiderata tua scriptione turbasti et mœrore 
» multo afifecisti catholicos sane non paucos(2). » In 
ea tamen epistola, ut quidem rescripsit, id tantum spec- 
taverat Sadoletus ut cum Philippe amicitiam iniret, 
sed illud etiam magis, ut, conciliata sibi benevo- 
lentia , quod litterae efficere debuerant , aditus deinde 
sibi esset ad hominum illorum animes in optimas 
partes pertrahendos (3). Quod si ex sententia sue- 
cessisset, praeclarum aliquod oflScium christianae reipu- 
blicsB praestitisset(4). « Quod autem ille adlutheranos 
descisceret quis suspicari ex illa epistola potest? 
Quippe quae testificatur se ab opinionibus Melanch- 
thonis dissentire. » 



(1) Diseur ius politic(htheologici, 

(2) Mss. Valic. n** 3918. Apud Audin, Léon X. 

(3) Ibid. 

(A) Lib. III, episU xvii, tom. I , p. 277. 
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Prudentius tamen y sed non felicius apud lutheranos 
rescripsit (1) Sadoletus ad Joannem Sturmium, qui ad- 
versarium quidem et mordacem , sed elegantissimnm 
ad coDsilium a Panlo III convocatum de emendanda (2) 
Ecclesia libriim scripserat. «Qui quidem liber, ait, 
)) multa habere mihi visus est quae sint homine libero 
» et erudito digna ; nam et elegantia verborum im- 
» primis refertus est et copia sententiarum , liquidoque 
» apparet in eo te perstudiosum M. Ciceronis scrip- 
» torem esse... Ego vero qui bonis ingeniis favere 
a) sum solitus hoc te nomine mirifice diligo, quod libe- 
)) ralibus t^tudiis instructus, genus scribendi ineptum 
» et barbarum longe alienissimum esse voluisti. » Et 
iterum testificatur opinionum discrepantia bonarum 
litterarum societatem, in quo maxime vinculo ho- 
minum ingeniosorum conjunctio continetur , non esse 
perrumpendam. « Qua propter, superaddit, nil simu^ 
» lans dico quod , palam etiam facultas datur, soleo 
» commemorare et loqui ; me tibi et Melanchthoni et 
» Bucero, hominibus doctissimis , plane benevolum 
» et ex animo fautorem esse, lilud nollem , mi Sturmi , 
» valdeque mibi molestum accidit , quod vidi tantum 
» nitorem orationis, quantus in te est infinitis paene 
» conviciis et contumeliarum asperitatibus inquinari. 

(1) De sci'iptionis hujus tempore errant editores. Ad annum 1538 et non 
ad annum 1539 rcferenda cstSadoleti ad Sturmium epistola. 

(2) In eo consilio erant Contarenus , J. Petrus Carafla , J. Sadoletus , 
F. Fregosus, Hieronymus Aleander, J. Matthaeus Gibertus, Gr. Cortesius 
Th. Badia. 

(Tiraboschî, Storia délia /^cWcr., tom. Vll,p. 30ft. ) 
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» M ^Q arbitrabar hoc umus Lutàeri proprium esse j 
y^ jk*ru6re m omnea homines j videlioei cum impetu 
^ et clamore , a vobis autem hominibus liberalius 
»<$ru4itia loBge id aboese (1). » Nihil ant perpauhi* 
lum oard^nalis urbauitas et concilia apud Starmium 
profuerunt , qaippe qui vel mordacias et prope inso- 
Imt^r aauo posteriore respondit. 

Ad M^anchthonem et Sturmium epistolae amplius 
multo et pr^stantius anteibant opus, exhortationem 
scilicQt gravissimam ad principes populosque ger- 
m^QOSf ut y rejeetis pestilentissimarum tiœresium in- 
^nit$f in gr^mium catholicse et apostolicae Ecclesiae 
redirent (2), Quom snavi sese et blandiloquo prse- 
buerit e^ordio erga totam Germanornm gentem ami- 
ûiaçimum 9 fidoque gregi peculiariter gratissimum , et 
^Itiqs yirtutes antiquas praeclaraque faeinora gentis 
iliiud totiua gentis christiansB aggeris inooncussi y 
Qdris$imm autem prolis non ingrates sedis apostolicae 
qi^m ad reti^onem veram humanissimasque litteras 
et ad suHunum imperium Germanos evexit; quum 
blandi^sime dixmt de Germanorum integritate , inno- 
oei^tia, comitate, quo populo nullus pacatior et tutior 
fuit, ad prfesentia venit, discordias, dissensiones, do- 
noe^ticos tumultus , intestina bella. 



(1) vide Discursus poUtio<h-thêologicos , p. 69-121. 

(2) Pubium adliuc est propter edilorum silentlum tempus quo istaoratio 
conscripta fuerit.Si Umen verba quxdam serlbcntis rite explores, ad annum 
1538 referenda erit. Missa ad Georgium dHcem Saxoni» brevi post derunc^- 
tuni et contra auctoris voluntatcin e<lita 1560. 
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Timc malorufii istortim àuctores alioc^tui^ -db ipëiâ 
qiï^rit ad cfuem db Eoclesid et antiquà jpattutni fide 
desdretiDl, mi tôt saectitorttm séries , tôt et tanta , 
tamque aci^ta iiigenk dederint veritatis et sapîëntièe 
piattatteqy^ testimo&ium . « Scio , iiïquit , tioti pàrûin 
)) muitos in eo numéro existere qui et ingeniosi sunt 
)) et bonis litteris eruditi ; plures autem avaritia ç oon 
» parum etiam cupîdo illa excitavit. At quomôdo hoc 
» cognoscitur? quomodo ex fructibus cognoscitur 
» arbor , quomodo ex frondibus et foliis propinqua 
» âestas. » 

Confitetur sacerdotii splendorem multorum ciripa 
dedeooreque pôUutum, resque romanais tempôris 
spatio senescentes, dimissoque veteris abstinentiae 
sanctitatisque curriculo ad studium conquirendôe pe- 
cuûiae aliqua ex parte conversas , plerisque bonorum 
stomachumque et iracundiam movisse» Pacatim autem 
et non turbulenter aut insoleiiter in concilio Vicen- 
tiam convocato jura sibi vindicent quorum justam 
partem Paulus III jam agnovit. Inftrmàtis deinde 
singulis aut confirmatis quibusdam qua3 in sedem 
apostolicam et clericorum corpu» eongerebantur 
criminibus ostendit, quam pericuiosôè, quam gra- 
ves et deplorandôB sint dogmatis istius consequen- 
tiœ, scilicet : « Sola in Deum fide homtnes effici 
justos et ad justitiam in nosmet conferendam bona 
opéra nihil referre. » Denique lutheranos hortatus 
ut, malis ex discordia reparatis, Ecclesiae roma- 
nde in gremium redeant, suam Sadoletus peragit 
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orationem per prosopopeiam vere ciceronianam(l). 
Lutheranorum amicitiam inire frustra conâtus Nos- 
ter, appropinquante , ut credebat , in urbem Viceiitiae 
convocati concilii tempore , anceps erat animi quo- 
modo cum iis ageret : « utrum acriter et vehementer 

(1) « Quae (sedes apostolica) si ioqui per se posset, liaec profecto diceret : 
M Ego vos, Germani, cum ab initio Christian! nominis atque generis viderem 
» a vero Deo aversos faisis obsequi diis, etcuitum iliis vestrum impendere 
9 eainque rem vobis exiiio et perpetus damnationi es3e animadverlerem , 
» niaximam cepi curam, ut ad veritatem et ad saiutem vos ipsos reciperetis : 
H quo per Dei omnlpotenlis gratiam, nostra assiduitate et industria, muoere 
» perfecto, allera nostra fuit cura , ut rationem vit» bene traducendx in op-i 
» timis moribus et sanctis legibus leneretis. Quibus dum estis obsecuti , 
« vettra imprimis laus, et Germanici nominis gioria inter omnes populos et 
». nationes floruit: eadem ego deinde, cum omnem meam spem stabi-^ 
» iiendae , ornandaeque cliristianae reipublicse In vobis et in virtute vestra 
» reposuissem , qui potuit summus in terris haberi honor, eum vobis po- 
y» tissimum habendum curavi , romanique imperii potestatem et praestantis> 
•> fiimam terrenis in rébus auctoritatem , in vestro génère locare et consti- 
» tuere non dubitavi... Quid ampllus potui pro vobis efflcere , quam feci? 
. tt quae et aditum vobis in cœlum , et orbis terrae principatum iargita sum , 
» complura praetcrea , procedenlibus saeculis, in vos a me bénéficia » et prl- 
9 vatim et publiée, profecta sunt, pro quibus profecto non commcrui, ut 
tt haec tam mala gratiamihi referretur. Nunc si quorumdam exillisqui milii 
praefuerunt , vei inscitia gubernandi , vel etiam avaritla, aiiquid aliquando 
» Incommodi perpessi estis, quaemea fuitculpa? cur ego pro aiiorum cri- 
» minibus atque peccatis rea subjicior , quae semper eodem animo affecta 
» sum , cupiens ut jrecl* ubique et ordine omnia gerantur : atque imprimis 
)» vobis ut GermaQi» cuncta ex me honesta et jucunda eveniant, Amore 
» enim vestri jamdiu sum correpta inque augendis vobis et quam maxime 
» ornandis, semper elaboravi. Quam voluntatem conservo et servatura sum , 
« quin imo illos ipsos qui me tam iracunde et tam crudeliler oppugnant 
» totque mihiimmeritaeingerunt contumelias, et resipiscere cupio et ma- 
» terno complecti affectu animi sum parata. Illud postremum , Germani , 
9 vos rogo et obtestor ut, si hominum injurias a nobis propulsare negligitis, 
» Dei saltem honorem et veritatem christianae fidei , e qua una , ut ea a 
» majoribus tradita est, vestra dependet salus, stabilem et invtolatam 
V cuslodicndam curetis. » (Edit. Veroii, tom. II, p. 3C6-367.) 
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an mansaete et comiter. Probe enim qaam maie pro- 
cessent iis qui viam hanc ingressi essent inteiligit(i). 
Quid autem egisset , illud ex prioribus et posteriori- 
bus rébus gestis perspectu facile est. 

Gardinalis enim Carpentoracte redux ad senatum^ 

populumque Genevensem , quos in Ecclesiae commu- 

nionem catholicae revocare erat aggressus , epistolam 

scripsit inter opéra ejus ornatissima facile numeran- 

dam , tum quum Calvinus , demigrare coactus , Basi- 

leae et Argentorati quasi exularet. De qua pauca tan- 

tum nobis dicenda esse videntur quod Poli suadentis 

ante oculos limata j assentiente auctore et contradi- 

cente ex catholicis nemine , brevi post fuit édita et 

promulgata^ et quod argumenta ipsius qudBdam 

quamvis accuratius et elegantius prolata, ex priore 

oratione satis innotescant(2). Primum susceptam erga 

eos benevolentiam et voluntatem déclarât constantem 

et sinceram , ac velle se et cupere vicinos fratres in 

sinum veritatis reducere et gentem malis exemplis se- 

ductam , falsis opinionibus excaecatam , puro fidei 

lumine illustrare ; esse rem maximi momenti salutem 

quae in maxima pericula conjicit, ubi vera fides dere- 

linquitur. Fingit Sadoletus duos homines qui ante 

terribile summi Judicis tribunal essent constituti , 

quorum alter fidelis remansisset in doctrina quam pa- 

stores legitimi , communisqne sanctissimorum doctis- 



(1) Toui. I, p. 257. GeorgiOy DuciSaœoniœf 1538. 
(9) XV cal. april., MDXXXDC. 
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sinu^umque patrum consensus tradidissent , nec 
fuieset a sententia deductus^ etsi multorum quidem 
prassidum hominumque ecclesiasticorum présentes 
mores haud approbandi exstitissent ; alter vèro ultra 
antiques fines eiapsus novas leges inde constitnisset, 
suamque sibi doctrinam ultro apparavisset et diftpo- 
duisset :<( Uter, subjicit, securiore anime snmmi Jodicis 
» denténtiam sit auditurus ? » Commemoratis deinde 
discordiis qtiibus sectae non sibi congruentes exagi- 
taverint Ecclesiam « Hoc manifestum , inquit , falsi- 
» tatis est indicium. Veritas enim unica semper est ; 
» varia autem et multiformis est falsitas. » Jam vero 
Sadoletus , postquam illam catholicam unitatem de- 
plorandis novatorum dissensionibus brevius et vivi- 
dius opposuit, Genevenses orat ut redeant in con- 
cordiam et colère Deum in uno spiritu velint. 

Attuiit hanc epistolam Genevensibus unus ex epi- 
scopi famiiiaribus. Nihil autem profecit. Ministri enim 
et ipse Calvinus omnibus modis curaverant suorum 
animes adversus eam vim doctrinae praemuniendos. 
Respondere tamen non omisit ex urbe Argentorato Cal- 
vinus , haud indignus quidem Sadoleto aemulus , tum 
eiegantia verborum , tum orationis splendoré. Rébus 
autem ipsis supereminebat Noster, stetitque in ea 
verborum modestia quam non potuit Calvinus attin- 
gere , etsi videatur Sadoletum in epistola humanius 
quam caeteros habuisse et honestius (1). 

(1) Hoc est responsionis exordium datas Argenturali , anno 1530. 
«Ciim in niagno doctoruin hominum provontu, quos tulit nostra haec 
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Interea Sadoleto data est Venascinos in haereticos 
inquimndi et secundum canonum disciplinam in eos 
aoimadvertendi omnis potestas. Mandavit autem 
Alexandro Famesio cardinali : « Se daturumoperam ne, 
ï> quod ad usum potestatis pertinebat , foret ipsi uU né- 
^) cesse. Nam quibus ergo armis utor , ut subaddidit 
» ipse per epistolam , ea , ut leniora sunt ad opinionem 
» aiqae aspectum , ita ad convinceodos improborum 
» animos longe sunt validiora : cum non terror ab 
» iliis, neque supplicium, sed veritas ipsa, sedet 
» christiana imprimis mansuétude confessionem er- 
» roris corde magis quam ore prolatam exprimit. 
» Inde contingit peropportune ut ad populos etiam 
» alieniores fides mihi non parva sit. Tum vero 
D senatoria consilia quae Gallicanis praesunt provin- 



» «tas , id sis , cum excellentls doctrinx tux , tum vcro insignis facundix 
n merilo as«ecutus , ut te inter paucos colant ac suspidant , quicunque vi- 
» deri volunt bonarum artium studios! ; invitus equidem facio, ut nomen 
». tuum publiée Inter eruditos, ista, quam a me audies, expostulatlone 
» perstringani. Neque vcro id eram facturus, nisifuissem in hanc arenam 
>} pertractus magna necessitate. Non cnini ignoro , vel quant» improbi- 
n tatls foret, ulla cupiditale incitari ad eum virum lacessendum, qui de 
M bonis disciplinis sit optime mcritus, vel quam id quoque sit fulurum 
» odiosum apud oroncs iitteratos , si sola importunitate perdtum , nulla 
» autem justa causa impulsum fuisse intelligerent, ut styium in eum strin- 
» gerem quem amoie dignum et honore propter eximlas dotes non sine 

» causa jndicant a 

Sed paulo infra , dicendi génère a Calvino transmutato , Sadoletus appel- 
latur i$ homo gui prope a pueritia imbutus romanis artibus , quales 
9eiHeet ntmc discuntur romana in euria illa calliditatis ac venu- 
tiarum omnium offieina^ adeoque in $inu Clemeniis Fil educatu»; 
nunc eliam fcmtus cardinalis multas notas habei quœ illum suspectum 
plerisqtte fere omnibus reddunt {Discursus..,,, p. l/i5-186). 
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» dis , ut Tolosanum , ut Aquense , ut Gratianopoli- 
)) tanum meo non minimum testimonio moveantur. » 
lUa tamen modestia episcopi mansuetissimi atque 
humanitas hac ipsa in epistola j quam supra memora- 
vimus, in romanos quosdam pravos usus invehebatur. 
Nam quiun Judaei in Avenionensi et Venascina provin- 
çia fenore et usura christianos homines ultra modum 
vexarent, quumque apud principes quosdam vires 
Romae potentissimos plurimum valerent , no vis quoti- 
die privilegiis ab istis muniti^ donis iargioribus ipsos 
coUectores aucupabantur , quibus innixi dominatum 
intolerabilem exerçebant, et famiiias plures bonis 
cedere et e domo demigrare cogebant. Quorum mi- 
seria vehementer commotus Sadoletus Farnesio car- 
dinaii summa cum libertate dixit : non posse videri 
pontificem amore religionis in suis provinciis luthera- 
nos prosequij qui in iisdem provinciis tantopere sustine- 
retJudœos. — «Sustinet autem! inquit, imo vero au- 
» get, condecorat, honestat ! NuUienim unquam ullo 
» a pontifice christiani tôt gratiis ^ privilegiis conces- 
» sionibusque donati sunt , quot per hosce annos a 
» Paulo III pontifice honoribus , praerogativis , bene- 
» ficiis non aucti solum , sed armati sunt Judaei. Ac 
» caeteris quidem fidelibusetoptime meritis nova juris 
» bénéficia ad propulsandam , si qua illata sit, inju- 
» riam conceduntur , JuddBis solum ad inferendam, » 
Fatetur quidem Sadoletus non esse omnino in his pon- 
tificis culpam , sed eorum qui ad suum ex Judasis 
quaestum pontificis nomine abutebantur , atque in 
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istos pessimos ministros acerrime invehitur. Con- 
ciadit epistolam his verbis : « Ego haec ad te vere 
» quidem et libère , forsitan autem dolentius quam 
» necesse erat, scripsi. In quo, ignosce mihi , optime 
» Farnesi , pastor sum populorum horum , non mer- 
)),cenarius. Moveor, si quisquam alius , in improbos 
y> stomacho,erga ipauperesmisericordia. Fungoroffi- 
» cio meo et fungar. Si potero opem ferre et consulere 
» meis , habebo Deo omnipotenti et optimo maximo- 
» que pontifici gratiam ; sin minus , totum hoc onus 
» rejiciam in vos qui principes pastorum estis. Vos et 
» meam vicem et vestram eidem summo Deo rationem 
» reddetis, quando vestra, non méa, omnium rerum 
» est potestas (1). » Quod honeste et eloquenter pe- 
tiverat consecutus est Sadoletus. Rébus provincial 
integrius et justius consultum est. 

Haud multo post cardinalis episcopus insigne man- 
suetudinis documentum dédit ab hfereticis in vicinia 
urbis suae versantibus ingruentem tempestatem aver- 
tendo (1 540). Civitas enim Cabrierensium, quibus po- 
tissimum id periculum imminebat, ad praesulem con- 
fugit et oravit ut iram Alexandri Campeggii , prolegati 
provinciamtum regentisflecteret et militummanumjam 
ad exterminandos rebelles proficiscentem amoveret. 
Horum patrocinium suscepit Sadoletus. Multos etenim 
jam Valdenses benigno animo suos inter villicos acce- 
perat et ea, quam profitebantur, doctrina humanissime 

(1) Âlexandro Farncsio, XV cal. aprilis 1539, tom. II, p. 171-86. 
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reprehensa , superaddiderat gallioe : a Quant à moy je 
» désire votre bien , et seray marry si on vous de- 
» struit j oomme on Fa entrepris : et afin que vous 
» entendiez mieux Famîtté que je vous porte , je me 
)) trouveray un tel jour en ma maison près de Ca- 
» brièf es , et là vous pourrez venir en petit ou grand 
)) nombre , sans qitô nul vous face desplaisir, et là je 
» vous advertiray de ce qui me semblera estre à votre 
» salut et profit (i). » Sperabat Nostereos possein 
melior^Q seatentiam patientîa et mansnetudine ad* 
duci. Coactus autem Romam demigrare, récessif e 
provincia , et , eo absente , Cabrierense oppidalum , 
pagus MerindoUensis , pluresque alii ferro et igné di- 
riftta sunt. 

Vir tamen indulgentissimus , idemque obedienlis- 
simus , defuncto cardinal! Claromontano y proliegatiis 
a Paulo III designatus Avenionense quiesitorum fidei 
coUegium , quod vulgo inquisitorum aut sancti office 
tribunal dicitur, summi pontificis jmssu post bienaînm 
inslituit(1544)(1). 

(1) Histoire mémorable de la persécution et saccagemeni du peuple de 
Mertirdol et de Cabrfëres, et lieux circonvoisins, l'an 1555, p. 29-46; par 
Duttellaf, migiveuff de Lasgey. 

(a); ÂBchirshêi 9U9 P/Hêr, d^jê^igwm, etc., 14'v«K, art. Inq^itUian. 
MaasiliaiL 




47 - 



'^*^ ■ I I I I m^^^^^^m^^^^^v, m I mft S^~-.. 



PARS TBRTIit. 



M SAÏ)OLBrn REBUS GESTIS ET SCRÎPTIS CIRCA ECGLESIiE, 
QUJE DiCnrUR, REFORMAITONIM. 



Jam ex suprâ retatis perspicuum esse videtar Sado- 
letuBQ , exceptis quibusdam dissidiis tevissimis atque 
ob censnram et auctoris admoniti obedlentiaiQ uunc 
fere latentibus, ab Eceiesiae romanae dogmatibus 
nuiiquam deflexisse , licet in disciplina , ut jure aliquo 
jam ex eisdeni possumus suspicari , s^pius. dissen- 
serit, Sit ergo nobis senno de eis quae aut repreh^i- 
denda , aut abroganda , aut fulcienda censuerit. 

Contra Nostri sententiam , ut vidimus, indulgentk^ 
unde Sancti-Petri t^nplum erigeretur, decretae et pu- 
bHcatae sunt. In haeretiecs , invifco cardinaii , animad- 
ver^um est; Judaeise contra quos idem prosequebatur 
diutius induisit curia romana. 

Ex oppido Carpentoractensi (1531) ad Cle- 
mentem VII mittit « monasteriorum reformationes , 
in quibus feminte Deo sacratae versantur, quae , cum 
nomen quidem religionis haberent , parum lamen 
prosperae esseni pudicitiae fama , ipsius legati cura 
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restrictae et correctae sunt ; mittit et particulares ali- 
quas curiarum et tribunalium emendationes (1). » 

In oratione ad principes germanos non inficiatur : 
« aliqua multa esse a vetere curriculo innocentiae et 
integritatis in sacerdotibus non mediocriter deflexa , 
quae correctionis indigeant (2) ; » Paulumque ponti- 
ficem laudat quod « solus suae superiorisque aetatis 
conventum publicum totius christiani nominis eum- 
que liberum primus edixerit, in quo agi de eis rébus 
quae ad fidei integritatem , et ad bonorum morum 
praesertim in sacerdotibus restitutionem spectent au- 
dacter ab omnibus et libère liceret (3) . » 

Confitetur : « bonorum morum corruptricem ava- 
ritiam in banc abnam urbem et cunctum sacerdotium 
sensim obrepsisse (4) , » « aliqua multa esse in hac 
urbe quae in confectionibus diplomatum et concessiô- 
nibus sacerdotiorum antiquitus recte instituta , pau- 
latim postea , malis artibus , ad nonnullam culpam 
sunt prolapsa , quod fere vitium et hominum et tem- 
porum semper est commune , eaque curanda et rese- 
canda , vetustumque ad morem redigenda censet (5).» 
(( Fuisse quosdam malos pontifices qui , et ipsis vec- 
tigalibus ad bellum contra Turcas inferendum decretis 
et exactis , omni divina atque humana potestate dé- 



fi) Clarorum virorum etc., tom. Il, p. 5G7. 

(3) Ad principes et populos germanos oratiOy t. II, p. SAS. 
(S) ibid,, p. 355. 

(4) P. 352. 

(5) Ibid., p. 362. 
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terrime sunt abusi : et si quis illos arguerit permultos 
habiturum esse qui coUaudent et probent, jureque 
maios reprehendi feteantur (1 ). » 

Qu«e quum ad hcereticos scribendo timidius quidem 
aut imprudenter concederet, haec palam et coram 
summis pontificibus, episcopis et presbyteris Ecclesiae 
romande vehementius dictitabat; et credimus ex litteris 
Ëcclesiam emendàndam praestantissimi et gravissimi 
latentis autem adhuc operis esse fundamentum. Ve- 
rumtamen redintegrandae disciplinée stadiosissimum 
fuisse Sadoletum clarius nunc patet^ edito saeculi^ 
tribus post scriptionem primo ex ipsius quatuor libris 
deEcclesia christiana. Muitum desideramus très libros 
qui nondum in iucem prodierunt, atque etiam iilius 
pretiosissimae lucubrationis particulas quas doctissimo 
et prudentissimo editori placuit praetermittere (2). 
Cardinalis noster, ut ex epistolis patet, « opus labo- 
» riosum sane atque magnum aggressus erat, quo 
» iiceret uti si quis attendere animum vellet, vel ad 
» hanc fulciendam reparandamque ëcclesiam quae 
» jam ad procumbendum vehementer prona erat et 
» inclinata , vel ad novam et jSrmiorem etiam super 
» idem fundamentum constituendam (3). » Hune igi- 
tur librum quem amicis corrigendum mittebat, et 
cujus editio , auctoris quidem sententia , in longum 



(1) Ad principes et popuios germanos oratio, tom. II, p. 352. 

(2) Spicilegiuni romanutn, tom. II, praefatio, p. xi. 

(3) Lib. XIII, epist. xv. 

4 
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iempus erat proferenda, paucis expendamus opor- 
let (1). 

Orationis ab exordio divi Bemardi senDonem et 
vota pereleganter imitattirus : « Omnium renim , ait 
» Sadoietns ^ quae a majoribus nostris in popnlo Dei 
y> et in Ecclesia inventée, constitutae posterisque tra- 
jf ditae sunt, cnm pneclara caetera atqne ^regia quae 
» in I^ibus , qnae in moribus caerimoniisque eccle- 
» siasticis , ntinam tam sancte nunc quidem retine- 
y> rentnr a nobis quam iilis snnt instituta et praecepta ! 

Gum ingeniose et forsan argutius dissenierit de rrf- 
puMicœ vocabnlo qnod societati christianae consenta- 
neum ipsi non videtur (2) , et de Ecclesiae nominis 
Bignificatione qnam trifariam accipit, n^npe aut popn- 
limi Dei nniversum qui uspiam sit , aut genus natio- 
nemque sacerdotum quae peculiariter Deo est conse- 
erata , aut templum ipsum in quo sacerdotum genus 
ad laudandum Deum et deprecandum convenit : « De 
» hac , inquit , postrema significatione ËcclesisB nihil 
» admodum dicendum nobis est , de prima aliquid , 
» de média quam plurimum. » 

Nec dubium est, si creditur Sadoleto, quum Ecclesia 
omnes christianos comprehendat , ad unumquemqueho- 
minem chHstianum pro sua virili parte congruat quod 
pium rectumque sit in Dei Ecclesia statuere et decer- 
nere, sed non eodem modo. Mulier enim consentiendo 

(1) SpicIIeg., tom. Il, p. 100-179. 

(2) Attamen Sadoleti liber de emendanda Ecclesia inscribitur de Rspu" 
hUca christiana^ ut ex fragmento patet. 
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VirOy filius patii, servus domino, omnes concilie et 
romano pontifici qui tanquam vertex et summum ca- 
put possidet vim et auctoritatem Ecclesiae catholicae , 
sunt quasi iegum latores et sanctores. 

lUam vero postquam spiritualem Ecclesiae protulii 
instaurationem cujus bona magnaque pars in presby- 
teris consistit (1), ad eum progreditur qui primus gra- 
dus ad ordines ecclesiasticos est , a clericatnm videli- 
cet j et bas fores quae quondam nemini nisi explorato 
probatoque viro pateba&t , nunc vulgo et passim om- 
nibus apertae sunt. » « Sequuntur quatuor illi qui vo- 
» cantur ordines, nunc raptim et turbulenter sine ulla 
» temporum distinctiône coilati, qui antiquitus se- 
» paratim et caute per temporum intervalla non exi- 
» gua deferebantur (2). » 

(1) tt Eam ( sacerdotii spe€iem et gravitatem ) , inquit , majores noslri 
» sapientissiiiii homines mellus cognoverunt, qni optimis illis tempoiibus 
» qulbis ecdesiastica vigebat disciplina , qu» nunc paene tota nobis e ma- 
» nibuselapsa est, taies eligebant et consecrabant sacerdotes, quos doc- 
» trina vitaque eximios, egregie et velle et posse intelllgerent, docere po- 

^» piduin publice , habere conclones , praecipere plebibus, qu» facienda 

» cuiqoeessent , inducere homines cohortando in amorem cœlestlum bono- 

» rum , ab amoribus autem terrae revocare atque abstrahere , excitare desl- 

» des, consolari afflictos, negligentiores corripere, cateraque docere et 

» coramonefacere omnia qnas ad integritatem vit» pietatemque erga Deum , 

» in proximum eharitatem , ad omnem denique cultum et veritatem cbris- 

» tian» religionis pertinerent. Solis, inquam, tum presbyteris et sacerdotl- 

» bas Del , haec conclonandi docendique provincia in templis et sacris locls 

» erat demandata : reliquis omnibus de populo , etiam ex ea vita quam mo- 

» nasticam Tocamus, quamvis doctis et prudentibus ut in sanctlonibus est 

» romanorum pontiflcum praesertimque Leonis maximi sanctissimique pon- 

» tifids, ab hoc omni munere penitus exclusis.» (Spicileg. roman., tom. II, 
p. 140). 

(2) Commémorât Sadoletus Zozimi pontiflcis sanctionem his Tcrbis : 
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Et qnum , ait Sadoletus , a ad oilicium et virtuteni 
» ordo sacerdotam sit revôcandus , aut nobis nostrae 
» dignitatis jactura facienda , igitur leges atque de- 
» creta veteris atque emendatioris Ecciesiae renoven- 
j) tur, cum reiiquaB quidem omnes, quae ad bonos 
» pertinent mores , tum istae in primis de génère , de 
» vita , de gradibus , deque intervallis Bt commora- 
» tionibus in unoquoque gradu eomm qui ad sacer- 
f> dotium cupiunt pervenire. Quibus quidam legibus 
» suam vim obtinentibus , nemo creabitur sacèrdos , 
» nisi qui sibi consciils et certus quid valeat et pos- 
r> sit , ni vita casta et continente Deo exhibenda , et 
» confidere sibi ipse poterit et caeteris promittere. » 

Multa sunt , ut videre est , quae apud Sadoletum re- 
prehendendasuntautabroganda. Ilietamen « affirmât 
multô plura esse quae tum optimo jure sustineri, tum 
commoda et salutaria christiano orbi debeant existi- 
mari. Nulla enim ratio est tolerare alicubi quœ fiant 
prave, quoniam in eodem loco eademqùe civitate 
bene multa gerantur : tamen ita universe accersere 
x)mnes atque omnia in crimen, quod qui se absciderunt 

n Qui ab ineunte xtate Ecclesls ministerio Domen suum dederit, inter lec- 
tores ei exercistas annos XX continuos persistât , inde ad acoiyli munus 
et mlnisterium subdiaconl iiceat iUl ascendere: in quo ubi per annos quatuor 
recte se gesserit, acciplat, si ei videatur, diaconi sanctificationem : qua in 
édailntetratione quinquennio sine culpa et crimine, cum laude potius dili- 
gentia reiigionis^ue versatus, tôt jam stipendiis confectis, atque in uno- 
quoque gradu , su» integritatls et fidei constantia comprobata ; sic ita de- 
nom fiât presbyter, ut Inde ad summum sacerdotium , jam probe instructus 
oeeleilasticis disciplinis, omnisque et prudentiae et virtutis majorera usum 
\t potsit pervenire.» (Spicileg., tom. H, p» 151.) 
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a communi ecciesia assidue faciunt , omiiibusque pas- 
fiim rébus quœ gerantur sceleris notam inurere : ac 
propterea populos concitare ad seditionem , clamare , 
urgere , partem in pejorem cuncta interpretari , ma- 
ledicta congerere , nusquam, ut opinor, neque chris- 
tiaûi nominisy neque vel mediocriter sapientis viri 
liabitumest(l). » 

]St primum : « Non ignorât indulgentias a romane 
pontifice concedi et eorum quœ peccatis nostris sup- 
piiciorum spatia ac tempora et contrahi posse ab 
eodem et penitus tolli : sed in indulgentiis tribuendis 
modus servandus est , qui nune ab optimo pontifice 
Pauio III servatur, ut induigentiae gratis concedantur, 
nuUaque in iis fiât pecuniœ mentio, et ut Dei benigni- 
tas et misericordia aère non ematur, aut si quid ta- 
men interdum sit erogandum, id in pietatis studia 
erogetur (2). » 

Dicunt quidam : « Romano pontifici non convenire 
neque id rectum aequumve esse, si quidquam accipiat 
emolumenti et commodi ex iis, in quibus vel solvit 
legibus bomines , cum illi sibi hoc concedi et indulgeH 
justa de crfhsa postulant ; vel qui prius leges transgressi 
sunt, eos ad pristinam gratiam integritatemque re- 
stituit. » Respondet Sadoletus : « Quam quaestioneip 
)> sœpius ita vidi agitari atque in utramque partem tqt 
)> argumentis disputationibusque defendi , ut noQ- 
» dumetiam plane constitutu^lyideam quidjudi£;ai\« 

(1) Tom. n, p. 3 A4. 
(3) Ibid,, p. 3kl f 
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» dum sit... » Quod autem de dimidiis partibns fruc- 
tuum conqueruntar quas in conferendis sacerdotiis 
poDtifex gibi réservât , nuUam in eo profecto intelligit 
esse Jiiflta querelaB causam (1). » 

Quadstiones istœ, de quibus supra cum Sadoleto dis* 
seruimus tant! non sunt momenti quanti illa sui tem- 
poris atque etiam nostri gravissima , et propter quam 
maximi nobis est pretii recens ab Angelo Maio cardi- 
nâli édita lucubratio. 

Cum antea dilucide quantum inter se differebant 
judaicum quasi terrenum sacerdotium , et christîanus 
quasi cœlestis presbyteratus explicuerit, Sadoletus 
venit « ad id quod diu et saepe torsit non sacerdotum 
» solum animos , sed eunctorum ferme hominum ^ 
» id^nque nunc maxime torquet, ad caelibatum sacer- 
» dotum videlicet. Porro ordinibus sacris interdîcta 
» sunt connubia , recte autem an secus ? Quae agita- 
» tur nune ita quœstio, ut jam non argumentis , sed 
» ipsis operibus et factis , nonnulli ex sacerdotibus 
» consilium damnent legis; omnemque vim et aucto- 
» ritatem veteris disciplina negligantetperrumpant.» 

Et historiae narranti Sadoleto de connubio sacer- 
dotum videtur, contra quorumdam sententiam , in 
ipsis Ecclesiae nascentis initiis hoc ad sacerdotium 
aspirantibus in utramque partem f\iisse liberum , sive 
illi vinciri fœdere matrimonii vellent , sive soluti ma- 
nere, et, contradicentibus non paucis, in Nicaeno 
concilio , cum primum inducta fuerit meniio de sa- 

(1) Tome II, p. 350. 
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c^otum cd&libatu , Papbnutium dixisse : a Sanctaë 
» et laudabiles esse nuptias , et castitatem esse cum 
» nxore propria concubitum, nec ea re pollui sa- 
» cerdotem aut contaminari a quoquam eûstitnari 
» debere. » « Pontifices vero romani , addit Sado-» 
letas , interdixerunt sacerdotibus connubia , et post- 
quam ea lex paulatim invaluisset, Africa omnis et 
cis mare Europa ad hanc sacerdotibus observan* 
dam continentiam communi ubique omnium consensu 
adducta est ; quemadmodum permultis non romano- 
rum solum pontificum , sed provincialium etiam con- 
ciliorum decretis iegimus constitutum ; haec ratio mille 
jam amplius observata est annos (1). 

Hac lege approbata contradieentiumque omnium 
singulis rationibus et argumentis dilucide et perele- 
ganter infirmatis , déclarât Sadoletus : « Ea quoque 
» vitia quae in vulgo sôrdida indignaque aestimantur, 
» in ecclesiasticos ordines paulatim quidem irrepsisse ; 
» illudvero non esse factum propter interdictas nuptias, 
» sed quia, legum sanctionibus minus diligenter obser- 
» vatis, gravita te et severitate magna ex parte de Eccle- 
» sia sublata , d^atum , generum ordinumque discri- 
» men omne pœne confusum et inter omnes exae- 
» quatum esse. Placet igitur omnino retineri caeliba- 
y> tum. » 

Illud prœsertim ex dicti& et factis patet, pontifici 
Fomaiio in tmiversa Ecclesia retinendato et tuendam 

(1) Quum Sadoletus nibil de Gregorii VII emendatione dixerit, aliquan^ 
doctissimi et prudentissimi editoris praetermissionem hic suspicamur. 



— 56 — 

esse summam potestatem , ex litteris iis praBsertim, 
quibus laudat atque adhortatur strenuum cathoiicae 
fidei miiitem Cochlaîum , ex oratione ad Germauos , 
ex libro de Ecclesia christiana. Pontificiae auctoritatis 
propugnator Sadoletus incredibili, ut ait, amore in'- 
censuBy confra objurgatorem Sturmium Ciemen- 
tem VII défendit acerrime , ac eidem silentium quasi 
imperavit (1) et consecutus est (2). Défendit et Pau- 
lum III, quotiescumque se dédit occasio, contra 
Lutheri et Calvini sectatores, meritisque laudibus or- 
na vit. Praeesse pontificem maximum Ecclesiae, impe- 
ratorem orbi , « ut ambos necesse sit pia conspiratione 
ad salutem cunctorum esse copulatos. » HaBceratSaxo- 
niae ducis Georgii opinio, cui Sadoletus ipse adhaerere 

videbatur, Quod autem ante on^nia divertere voluis- 

pi 

set, istud fuit schisma christianorum. Vitoe ipsius 
fere totius hoc opus , hic labor ; et septuagesimum 
agens annum, moribundus librum de emendanda 
Ecclesia tremula manu exarabat. Quamvis autem 
Tridentino concilio , de quo exiguam ad reconcilian- 
dos christianorum animos spem concipiebat, non 
adfuerit, credere est illum quasi prinçipem praepa- 

(1) ttNam quod ad Clementem pontificem atUnet, ego laudem tribuo 
«» homini mibi cognito, tu quem habes incognltum, falso a me laudari in- 
» simulas. Utri igitur nostrum major fides a^jungenda est?,.. Habes i^- 
» rum meum testimonium de Clémente, neque idtamen falsum.» (Jac. Sa- 
doletus J. Sturmio, Di$cur$us^ etc.). 

(2) «Etsi difficile est inveteratam oplnionem deponere, et talium viro- 
» rum non meminisse , tamen cedam in bac causa testimonio tuo, et quasi 
» innocens Clemens pontifex, et prsclarus papa exstiterit , defensioqi tu» 
» non respondebo.» (J. Sturmii replicatio, DUcursus^ etc.). 
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t-avisse Ecclesice , quae dicitur, catholicara reforma- 
tionem. 



Jam breviter in unutn coiligamus quod in univer- 
sum de Sadoleto sentiendum nobis videatur. Scripto- 
rem in eo reperias haud semel verbosiorem , et , si 
creditur Bembo forsan emendatiori , minus emenda- 
tum, sed elegantissimum semper et pérlucidum. Vir 
doctissimus idem fuit superbiae expertissimus , sexde- 
cimo sœculo theologus catholicus , in haereticos tamen 
humanissimus; veritatis semper amantissimus^et orator 
sapientissimus et poeta. Cujus in vultu paxet benevo- 
lentia , studium ardens et in omnes sempiterna cari»- 
tas. ^quissimus et mansuetissimus arbiter^ hominum 
quos pacis vinculojungebat, furores placando, omni- 
bus animée plagis quasi emolliens oleum instillabat. 
Summi in omni génère viri discordias , famamque et 
gloriam suam ab eo pendere voluerunt. Quem vero plu- 
rimi fecerunt haeretici homines etmirati sunt catholici, 
imitatus est nemo. Yir eximius et singularis, natus ad 
Ecclesiae splendorem et humani generis felicitatem epi- 
scopus, prior ille Fenelo omnium virtutum laudem vi- 
vus meruit et post mortem consecutus est. 
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Mambbti Claudiani, iosigois olim apud Gallos 
pbilosopbi , scripta aggredienti mihi nec inutile prôr- 
sus , nec inopportunum visum est pauca de ejusdem 
vita et ingenio prœmonere. 

Claudianus , vir , judice Sidonio , providus , pru- 
dens, doctus, eloquens, acer, et hominum œvi, loci , 
populi sui ingeniosissimus \ S. Mamerti, Viennenûs 
arcbiepiseopi , frater erat. Ubi et quo anno natus , 
quum nulla de bis aut apud coœvos autapud posteros 
mentio sit, non satis compertum babémus. Verisimil- 
limum tamen videtur illius ortum , si non ad Vien- 
nensem, atsaltem adaustralemGalliam, etadprimos 
quinti post Gbristum seculi annos esse référendum. 

1 Sidon. Epist. IV, 11. 

1 



2 
IIM Bane coDStat, ClaadiaDam scilicet liberaliter et- 
egregie fuisse ÎDatitotam. Imoex epilapbio , qaod de 
amico scrîpsit Sidonius , colligeodani eumdem ab 
adoleBcentia monaslicae militiae dédisse Domen , clan- 
stralesqge inler lalebras omnes fere suae statis arles 
et dodriDas îla didicisse, ul eximius calholicx fidei 
defensor, et gravissimas hxreseos hoslis videretar *. 
HisigilariDformalosaladiiB, sacerdotium , auspice 
fratre, iaii! ClaadiaoDs'. Faclus iode quasi episcopa- 
lus particeps , poalificatem , omissa dignilate , labo- 
rem sumpail' , que diligentissime fanclas , omnium 
admiratioDem et vota sibi couciliavil. Itaque san- 

' Triples bîbllotheca quo magislro 
Romana, Altica, Chrisliana fulsit; 
Qnam totam monachas virenle in «vo 
Sécréta bibil instilvlione : 
Oralor, dialecticns , poeta, 
Traclalor, geotnetra musicasque. 

SidDH. •hii. 

' * «ClaadiaDus, VtBnnensiseccleeieepresbyler. »...Gennad. 
Haasiliens. de illustr. Eccles. acriplor. c. 53. 
* Germani decus et dolor Hamerti , 
Mirantam unica gemma episcoporait) — 
Antistea fait ordine in secundo , 
Fratrem fasMkvsns episcopali. 
Nam de ponliâcis tenore suinmi 
llle intignia sumpsil , hic laborem. » 

SidoD. Eplll. IT .11. 

Hinc epÏMopuB et ipae dictus , sed perperam , a Canisio 
el a Peiro Hoiellano in edil. Basil. 1520, nec noD in Mo- 
namenliB SS. Patrnm orlbodoxographiB. 
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ctissimas praesul Mamertus , qaem , teste Sidonio , dili- 
gebat ut filiom , quam tanquam patrem yeneraretar , 
babebat in eo consiliarium in jadiciis, vicarium in 
ecclesiis , procuratorem in negotiis , yiliicum in prœ- 
diis, tabularium in tribatis, in leetionibus comitem , 
in expositionibus interpretem , in itineribus contu- 
bernaleni\ Pontificalia autem munera sacerdotalibus 
curis temperans , sese germanom Christi discipulum 
semper et ubique exhibebat Claudianus. Gonditionis 
nempe humanae per omnia memor , clericos opère , 
sermone populares, exhortalione niŒrentes , desti- 
tutos soiatio , captivos pretio , jejanos cibo , nados 
operimenlo consolabatur ^ . 

Sed, praeiibatis quse ad (anti viri mores pertinent, 
eJQsdem ingenium et studia jam nunc persequamur. 
Nil mirum si, religiosissima mente imbutus, religio- 
nem adeo strenùe sectatusest, ut philosophie theolo- 
giam conciiiare in animo usque habuerit. Multiplici 
enim ornatus doctrina , insignis illius quasi transfi- 
gurationis indicio esse potest , qua tune temporis 
romana soeietas , a diis ad Deum, ab Jove ad Chri* 
stum conversa , profana demum omnia abolevit, yi- 
etricemque ac post longa certamina triumphantem 
eatholicam fidem professa est. Hune apud Sidonium 
reperimus indesinenter, salva religione, philosophan- 
tem, et, licetcrinem barbamque nonpasceret, palliuia 



^ Sidon. ibid. 
* Sidon. ibid. 



Secundas , cooiposîli , iopraesentiaram rustîeabaotar. 
Quid maltis? Arbitro me , in atroqne génère dicendi , 
Dec Athenae sic atticœ , nec Mas» sic masicae judica- 
boDtur \ Et qaasi tôt et taDtislaodibascamalam yellet 
afferre, ocalis sais dabitat an qaempiam deinceps 
parem sitconspicaturas*. 

Nonne ad istas verboram vanas et fere sesqaipe- 
dales ampallas respondere potoisset Clandianns, quae 
idem Sidonins Tonantio rescripsit, quum ab eo 
plerisqaepoetarumillastrissimisy aadaci qoadam col- 
latione, anteferretur 7 a Crederem tibi, si non, ut 
multam sapis, ita quoqae multam me amares. Hinc 
estquodde laudibusmeiscaritas taa mentiri potest'.» 

Sed 9 omissa longiori qualibet saper bis dispota- 
tione» Claadianum amicitiœ plarimumdebere constat. 
Prœter Sidoniam , qoem vocat specialem atqoe inti- 
mam suam, et cajus nomine acpatrocinio qaos scri- 
psit libellos nobilitare voluit^ , non alienam a vero 
videtur litterarium cam Salviano commerciam banc 
babaisse, nec stérile prorsus, utpotequi a praestan- 
tissimo illo Massiiiensi doctore amissom nunc quem- 
dam in Ecclesiastem commentarium acceperit\ 
Nec minus philosophum nostrum inter et rhelorem 

^ Sidon. Epist. IV, 3. 
» Sidon. Epist. IV, 11. 
3 Sidon. Epist. IX, 13. 

* Epist. Claudian.ad Sidon. ; inter Epist. Sidon. IV, 2. 
« Labb. Script. Biblioth. I, 322.— Tillemont. Hist. Ecoles. 
XVI, 12t. 
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Sapaudom arctissimam morum ac studiorum affini- 
tatenit tumex ea quœ exstat Claadiani epistola» tum 
ex lis quibuâ VieoDensem illum amicum laudibus 
ornai, fuisse percipimus. 

Sed haec de Claudiaoi vita sufficiant. Neque enim 
esset quicquam aliud quod pro certo haberemus , 
quum, atnallo modopatet quo natus, ita quo mor- 
tuus sit tempore ambiguum. Si lamen conjecture 
locus est y circa annum Christi GGGGLXXIII vel 
GGCGLXXIV obiisse videtar ^ , tum quum Viennam 
ultimum petens a suscepto episcopatu Sidonius jam di- 
ctum carmen super exanimi fratris ossa conscripsit *. 

Sobtilissimus licet Arvernorum praesul supra mo- 
dum « de more ^ amici memoriam extulerit , nemini 
dubium quin banc laudum seriem aliqua saltem ex 
parte , sive doctrina « sive scriptis , jure consecutus 
sit Glandianus. Nec immerito forsan bunc magistri 
partes in Ecclesia Viennensi explevisse crediderimus , 
quum in Sidonio psalmorum modulator et phona- 
scus nobis appareat ^ Hinc minus certa Gennadii 



* Ante fralrem natu majorem S. Mamertum , qui anno 
CCCCLXXVII obiisse fertur. 
« Sidon. Epist. IV, 11. 
^ « Psalmorum hic modulator et phonascus , 

Ante altaria, fratre gratulante , 

Instructas docuit sonare classes. 

Hic solemnibus annuis parayit 

Qnae , quo tempore , lecta convenirent. » 

Sidon. ibid. io epilaph. 
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Massîlîensis auctoritate ionîxos* , lecliooariom, seu, 
Musaei ÎDStar» breviarium qooddamClaodianmii Will. 
Caveus collegisse asserit. Hymnos yel hymnom eum 
elegaDtÎQS condidisse constat *. Sed quinam sint aot 
qoisDam sit iDcerlum, quum Passionis Garmen 
Pange (ingua ipsi a doctissimo Jacob. SirmoDdo', 
adsti palan (ibos yeteri glossatore Sidonii et quodam 
Geonadii codice maouscriplo * , assignalom , ad Pi- 
ctaviensem Fortuoatum non ineptins ab aliis refera- 
tur*^. Nec clarius quasnam Rogationom diebus , a 



^ Gennad. Vir. illastr. , c. 83. 

* « Jam yero de bymno tao si percanctere qaid sentiam ; 
commaticosest, copiosas, dalcis, elatus, et quosUbet lyricos 
dithyrambos amœoitate poetica et bistorica yeritate saper- 
eminet. Idqae taum in illo pecoliare , qaod » senratis métro- 
rum pedibas , pedam syllabis syllabaramqae nataris , iotra 
spatii soi termiDam verba ditîa versas paaper incladit ; nec 
arctatî carminis brevitas longitadioem pbalerati sermonis éli- 
minât. Ita tibi facile facto est minatis troclueis minatioribas- 
qae pjrrrbicbiis non solnm molossicas anapssticasqae tema- 
rias, sed epitritoram etiampaeonamqaeqaaternas sapervenire 
jonctaras. Ëxcrescit amplitudo proloquii angoslias regulares, 
et lanqaam parvo aaro grandis gemma vix capilur : emicat- 
que ot eqoi potentis animosilas , coi frementi , si inter tesqaa 
yel confraga frenorom lege teneatar , intelligis non tam car- 
snm déesse qnam campum. » Sidon. Epist. lY , 3. 

' Vide Jacob. Sirmondi notas ad Sidoninm, pag. 43. 

* Gennad. Vir. illuslr., c. 83, Qol. p. 37, juxtacod. ma- 
nusc. cœnobii S. Michaelis de Tumba. Hambarg. 1718. 

^ Sic e( Sidonio eamdem hune bymuam adscribit chioni- 



Mamerto fratre ante Ascensionis dominieœ festom 
institulis vel ordioatis , preces composaerit iodicare 
liceat ' . 

Quod si super his dubii haeremus , non item sane 
de illo contra varias errores sea vanos poetas 
carminé', cujus olim ad Claudianam relata, jam 
nunc ad Paulinum Noiensem profertur antiqaitas ; 
nec de hoc alio , Christe potens rerum , redeun- 
lis conditor œvi, Claudiano Alexandrino etClau- 
diano Viennensi alternis yicibus adscripto , sed le- 
gitimo auctori Damaso papse rectius adscribendo ^. 
Neque meliori jure Claudiano nostro attributum re- 
perimus de CoUatione vel Concordantia veteris 
et novi Testamenti poema^ , cul in nonnullis ma- 
nuscriptis codicibus Flavii Prsesidii nomen inscribi- 
tur, et quod,ab eruditissimis quibusdam, Sedulio vel 
TurcioRufio Âsterioassignatur. Quœ tamen , quamvis 
supposita, ipsa suppositione Glaudianum nostrum 
poelœ simul et theologi fama inclaruisse argumento 
sunt. 

con lemovicense ; ex qaa nova aactoritate Fortunato , cujus 
iater opusoula exstat , antiquior facile yideri possit. 

* Sidôn. Episl. V , 14 et VII, I. — Conf. Greg. Turoa. 
Hist. II, 34; Ayit. deRogat. homil., t. II; Op. Sirmond., p. 
136; Acta SS. Boll. maii II, 631, et Monum. SS. Patrum 
orlhodox. 

* BibUolh. Pair. VI , 1074. 

' S. Damasiopusc. etgest. Romae 1754;Garm. II, p. 223. 

* Biblioth. Pair. VIII, 701. 
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Negleetis yero sporiis , si ad genuina yeniaiiias « 
doae exstant Glaudiani , una ad Sapaudam * » altéra 
ad Sidonium' epistolse : qaarum in illa , bonaram 
artium jam înde a proavorum seculis jacturam que- 
slus, doclissimum laudatVieDDensiumrheforem , qui 
mortua apud Gallos litterarum stndia venerabili pro- 
fessione, acri ingenio, profluente eloquio resuscita- 
verat ; in hac brerios dolet amici revisendi potesta- 
tem multîmodis et miseris période causis sibi inter- 
cludr, prsesertim quum de antea dedicatis libeliis 
nondum sibi reseripsisset. 

Guiiibet autem allendenti quinam siot illi , de 
quibos hic mentio est, libelli , in promptu aderit in- 
signe de Statu vel de Suhstantia animœ opus. 
Hoeenim praecipue innititur Giaudiani fama; hinc 
tum apod coaevos , tum apud posteros claruit , hinc 
romano longa post secula superstes* imperio vivet. 
Quandiu studiis apud Gallos honor , prsestanfissimus 
de Statu animse liber , in philosophica illa quae dici- 
tur animi humani historia , singularem ioeum obti- 
nebit ; née immerito sane , quippe qui noslram olim 
non minus gloriam,quam litterarum aescientisepro- 
fectus gravissimo quodam indicio demonstret. «Deus 
magne ! exclamât Sidonius , quantum opus illud est, 
maleria clausum, declamationeconspicuum, proposi- 
tione obstructum , disputatione reseratum , et quan- 

1 Baluz. MisceU. VI, 535 et pr. 12. 

2 Sidon. Epist. IV, 2. 
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quam propter hamata syllogismorum poncta tribu- 
losum, vernantis tamen doqaii flore mellitum! Nova 
ibi verba , qaia velusta , qaibusqoe coUatus merito 
etiam antiquarum litterarum stylus antiquaretur ; 
qaodque pretiosius , tota illa dictio sic caesaratim suc- 
cincta , quod profluens ; qaam rébus amplam stri- 
ctamque sententiis, sentias plus docere quam dicere. 
O liber multifariam pollens ! O eloquium non exilis, 
sed subtilis ingenii M » 



Quid sit igitur tam egregie laudatum hoc opus « 
quem finem habeat, quove spectet , quam argumen- 
torum seriem prosequatur , quas denique in historia 
philosophie partes sustineat* jam nobis investi- 
gandum. 

Quid sit unicuique facile patebit « quum ex ip- 
sius operis altentiori lectione « tum ex iis Gennadii : 
« Claudianus, inquit, Viennensis ecclesiœ presbyter, 
virad loquendum arlifex, et ad disputandum subtilis, 
composuit très quasi de Slatu vel de Substantia ani- 
mae libres , in quibus agit intentione tota , quatenus 
ostendat aliquid esse incorporeum prêter Deum^» 

^ Sidon. Epist. IV, 3. — Nec solas vero de Stata anims 
librum arnicas jadex legit Sidonias : ejasdem lectionis iiovi- 
tate Istatom excitatumqoe matoritate Caisse Nymphidiam et 
ipse testatar. Epist. Y, 2. 

' Gennad. Massiliens. presbyt. de iUostr. Eccles. scriptor. 
83. Conf. Honor. Aagost. et Adon. chronic. 
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geloram naturam volunt esse corporeaait pro eo quod 
et initio circuinscribantar et spatio. Nam in quodam 
S. Hieronymi (ractatu legimus : a Globes siderum 
corporatos esse spiritus arbitrantur. » Et item : a Si 
angeli , cœlestia corpora , etiam ad comparatiooem 
DeiimmuDdaessedicuntury quid, putas» homossti- 
mandus est? » Sed in ter baec ideo la animam negas 
esse corpoream , quia , juxta aliqaorum opinionem , 
nec localis sit , nec qualitate aut quantitate subsistât , 
quod de sola Dei majestate credi debere manifestum 
est. Legimus autem in clarissimo quodam Patrum 
tractatu : « Ingredi et implere omnia soli est possi- 
bile Trinitati : quœ sic universdB inteiiectualis na- 
turse efficitur penetratrix, ut non solum circum- 
plecti eam atque ambire , sed etiam illabi ei et velut 
incorporea corpori possil infundi. Licet enim pro- 
nuntiemus nonnulias esse spirituales naturas, ut sunt 
Angeli , Arcbangeli cseterseque virtutes » ipsa quoque 
anima nostra , vel certe aer ille subtilis ; tamen in- 
corpore» nullatenus existimandœ sunt. Habent enim 
secundum se corpus quo subsistunt, licet incompara- 
biliter tenuius quam nostra sunt corpora , secundum 
Apostoli sentenliam dicentis: Et corpora cœlestia 
et corpora terrestria \ » Quibus pro mani- 
festo colligitur nihil esse incorporeum nisi Deum 
solum. Quae quum ita sint, opponis et objicis mihi 
ideo auimam non esse corpoream , quia , ut dictum 

i Cassiaii. Collât. 7, 13. Conf. B. Pauli Ëpist. ad Cor. II. 
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est , Dec iooalb Bit , nec qaalitate aot quaotitate 
subsistât. Si eamautem demonstraverimusquaotitate 
determinari locove includi, consequenler eam etiam 
corpore coatiaeri Dec ipse jam dubites. Quomodo 
ooD localis est, qu^ ioserla membris et ailigata vis- 
ceribus, solis motibus vaga, cooditioDe substaDtiœ 
teoetur ioclusa? Quod si localem dod esse aoimam 
ideo assercDdum pûtes , quod per diversa seosibus 
evagetur et cogitatiouibus deferatur « primum iutel- 
ligeDdum est aiiud esse aDimae statum » aliud eum qui 
de aoioia uascitur cogitationis affectum. Imaginari 
sibi aliqua potest; complecti simul omnia nou potest. 
Ecce per hsec prœsentis temporis momenta vos cogita 
et aoiino remiDiscente vos video ; et tamen quid ge- 
ratis , et utrum quieti an lectioni vel orationi vacetis 
igDoro. Sed hoc ideo evenit, quia ad vos cordis af- 
feclu , non ipsa substantise meœ veritate pervenio. 
Neque enim in suis motibus, quos nunc optimos, 
DUDc pessimos esse sentimus , animse nostrae natura 
consistit. Nam si per cogitationes suas constare cre- 
denda est , cur iisdem interdum evanescentibus at- 
que pereuntibus , ipsa in sui vigore atque alacritate 
perdurât ? Quantœ ergo in nobis frequentissimœ 
cogitationes et curae etiam salubriter moriuntur , et 
vitam magis libertatis interioris operantur! Si ipsis 
anima constaret , absque dubio pereuntibus ipsis su- 
peresse non posset. Unde boc magis ipsa in conscien- 
tiis nostris ratio loquitur quod unaquœque anima aut 
multiplicia cogitata , rerum causis intra se conceptis, 



•«» 
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partariat, aot qoœdain officia ac ministeria , diversis 
necessitatibus occupata , dispergat, ipsa vero \n cod- 
clavi corporis , semel de eo exitura , requiescat. 
Quamobrem localem esse illam at de udo sufficiens 
proferamus exemplum , nonne anima Lazari , ma- 
nente yi(a , inlra corpus fuit , recedente autem yita , e 
corporis ha bilaculo récessif, et iterum intra exanime 
refusa corpus, illuc unde abierat evocata remeavit ? 
Tune eam tanquamet bospitii babitatione depositam, 
et rursum intra hospilium unde abierat restitulam 
vides , et localem esse negas. Sed qoid ego hsec de 
corruptibili homine loquar , cum ille , cujus caro 
non vidit corruptionem , immaculatam quidem ani- 
mam possederit, sed localem , quam utique intra se 
habuit quando affixus erat in patibuloy extra se pro- 
cul dubio emisit quando jacuit in sepulcro?Quomodo 
non est localis quam continet caro, vita conjungit, 
mors séparât ? Quod si , ut dicis , localem necessita- 
tem animarum natura non recipit, non desunt ergo 
et de regione Paradisi illse quse carcere claudunlur 
Inferni. Die, qusso, si locales non sunt, quomodo 
peccatores a cœtibus consortiisque justorum yastum 
illud chaos tristi interjectione discriminât, ut neque 
hinc illo possint accedere, neque inde hue transmeare? 
Jam illud manifeslnm est , ut quantitate circumscri- 
banturquae spatiis continentur. Si agnovisti animam 
localem , concède corpoream. Die mibi , anne ipsa 
anima gloriosi Redemptoris reliqnit mundum quando 
conscendit ad cœlum 7 Ego autem nec angelos quidem 
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locales esse dabitaTerim , qtios cerfum est nune in 
cœlestibuscootineri 9 nunc per aerifi vacua ferri , 
nunc ad terrena dimilti, quos sermo divious ascen- 
dentes et descendantes in Patriarch^e visione descri- 
psit. Qui uliquesi locales non essent etubiqueessenty 
adesse atque discedere ascensu descensuque non pos- 
sent. Beatissimus ipse Gabriel, qui se ante Deumstare 
testatur , quum cœlorum dominum Mariœ visceribus 
infundendum nuntiaret , sine dubio cœlo deerat, 
maria non supervolabat, vacua atque diffusa vasti 
aeris non implebat , sed illum tantummodo locum in 
quo erat occupabat. Quœ quum i(a sint , quicquid 
locum occupât corpus est ; et nescio quomodo locali 
lege non teneatur y qui de loco ad locum mittitur , 
et , velut corpus, motu accessuque transfertur , mole 
descendit , mobiiitate discurrit, it , redit , ascendit. 
Vel ille , credo , localis est , qui non jam in cœlo 
est 9 ex quo est ejectus e cœlo. Nec se solum loca- 
lem esse prodidit , qui secum tertiam partem stel- 
larum ex alto proturbatus abstraxit. Die mihi , si 
corpus non habet , in illa dejectione quid decidit? 
Quid illi negas corporalem naturam , cujus negare 
non audes ruinam ? Ubi , nisi in corpore , sentiet 
ignem illum qui paratus est Diabolo et angelis ejus 7 
Si secum aliquid corporale de illa cœlesti arce non 
detulit, alienum, ut video , corpus ad tormenta por- 
tavit. Corpus itaque esse etiam ex tua assertione 
cognosce. Corpus est quod inficilur , quod maculatur, 
quod quacumque ex accedenti adjectione vitiatur. 
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Corpus est qaod depellitar actione t qaantitate cir- 
cumscribilary qualitate mutatur, dolore conficitur. 
Quse quam ita se habeant, qui corporeum nolunt 
aniinum yide in quantum se crimen immergant! jam 
primum quum auctor universitalis Deus omnia in 
numéro et pondère fecisse refera(ur^ 

Haec Faustus ; née noyo quidem philosophandi 
génère , qaum a primis Chrislianorum seculis eam- 
dem plurimi Ecclesîae doctores qaœstionem agitave- 
rint,eteorumnonnulli in banc Fausti sententiam iis- 
dem fere argumentis fuerint dedueli. Quos inter, ut 
aliqaa afferamus exempla , Tertullianus animas bu- 
manas , lieet immortales , suo tamen quodam modo 
corporeas esseasserit. «Dolet, inquit, apud inferos 
anima cajusdam , et punitur in flamma, et cruciatnr 
in lingua , et de digito animœ felicioris implorât so* 
latium roris.... Si non baberet anima corpus, non 
caperet imago animœ imaginem corporis , nec men- 
tiretar de corporalibus membris Scriptura , si non 
erant. Quid est autem illud quod ad inferna trans- 
fertur post divortium corporis , quod detinetur illic , 
quod in diemjudicii reservatur^ ad quod etCbrislus 
moriendo descendit?.... Nibil , si non corpus. Incor- 
poralitas enim ab omni génère custodiae libéra est, 
immunis a pœna et a fovella. Per quod punitur aut 
fovetur, boc erit corpus Incorporalilas nibil pa- 

< Fausti Reiensis de Creaturis liber, ap. Casp. Barth. Gygn. 
i655. Conf. H. Canis. etBibl. Pair. 
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titur, non habens per quod pati possit; aut, si habet, 
hoc erit corpus*.» 

Nec mirum sane ita de anima hamana sensisse 
Tertullianum , quam non substantiis modo spiritaa- 
libus , sed ipsi quoque Deo corpas , non yisibile qui- 
dem , tamen nihilominus verum tribuat doctissimus 
ille fidei christianœ assertor^. Haec nempe alias : 
a Quis negabitDeum corpus esse» etsi Deusspiritns 
est ? Spiritus enim corpus sui generis in sua efflgie. 
Sed et si invisibilia ilia , quaecumque sunt , habent 
apud Deum et suum corpus et sua m formam , per 
quae soli Deo visibilia sunt , quanto magis quod 
ex ipsius subslantia missum est sine subsfantia non 
erit' ! » 



* TerluU. de anima. V— VU. 

^ Sic et qaamdam Deo figaram Lactantius assignat. 

« TertuU. advers. Praxeam cap. VII; Conf. Augustin, lib. 
X deGenesi, et epist. ad QuodyuUdeum et ad Optatum. — Per 
hune errorem lapsus esse videtur Tertullianus , prœterquam 
quod vividiori mentis impetn rapiebatur , Platonicœ impulsus 
odio philosophiae , ex qua œonas Gnosticorum ortas esse arbi- 
trabatur (dePrœscript. , cap. VIL), Grscorumideophilosophos 
haereticorum fuisse patriarchas pronuntians (advers. Hermo* 
gen.,c, VllI). ^onum autem inyisibilium et inteUectualium 
dogma Platonicae Tertullianum philosophiae retulisse non ab- 
surdum, eamqneinde temerariam interprctem divinœ naturs 
et dispositionis yocasse . Nam opinio Platonicornm hœc erat , 
ideas esse prorsus intellectnales. Itaque quum his erroribus 
obluctaretur Tertullianus, judicio minus quam ingenio in- 
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Nec unus in his erravit Teftallianas. Arnobius 
PlaloDÎ alludens : « Homo prudenliae Don pravae , 
inquit, et examiois judiciiqae perpensi , rem ineno- 
dabilem suscipit, ut, quum animas dicat immortales , 
perpétuas et corporali soliditate privatas, puniri 
eas dicat tamen, et doloris afficiat sensu. Quis autem 
hominam non videt, quod sit immortale, quod sim- 
ples , nullum posse dolorem admittere ^ ? x> 

Haud aliter Tatianusanimam non esse simplicem, 
sed ex mullis» quum sit corporea,parlibus constare 
contendebat , eo quod nec ipsa sine corpore potest 
apparere, neque caro sine anima resurgit*. 

Eodem fere modo » ex his quœ de immortalitate 
animae contra haereses disputât Ireneus colligi potest 
fortissimum Lugdunensiumantistilem animas corpo- 
reas, utpote quœ figura circumscriptse sint , existi- 
masse. Eas enim corporibus solulas figuram hominis 
habere ac conservare, ut etiamcognoscantur, quem- 
admodum aquain vas missa ipsius vasis habet formam^ 
staluere non dubitat'. 

structus , facile fieri potuit , ut, stadio contradicendi , istud Pla- 
tonicis opponeret , Deam scilicet et quemlibet Spirilum esse 
corpus. 

^ Arnob. Ady. Gentes , lib. II. — Idem Arnobius iterum 
in eodem libro posse animas ad ultimum vi tormentorum 
prorsus perireasseritetadnihilum redigi, quippe quae médis 
sint dlyinilalem inler etcorpora seu creaturas. 

* Jacob. Bruckeri, Hist. critic. philosophiœ , III , 388. 

^ Iren. contr. Haeres., lib. II, c. 34 et c. 19. 
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Sicetatius ille fideistfenuus propagnator Hilarius 
Dihil incorporeum faisse creatum affirmare ausus : 
<(Id diclis Dei, inquit, veritas est, et rerum crean- 
daram effîcieotia omnis in verbo est. Itaque nec 
quod spopondit ambiguum est, nec ioefficax quod 
locutus est. Nihil est quod non in substantia sua et 
crealione corporeum si(; el omnium sive in cœlo , 
sive in terra , sive visibilium, sive invisibilium ele- 
menta formata sunt. Nam et animarum species, sive 
obtinentium corpora, sive corporibus exsulantium, 
corpoream tamen naturaesuœsubstanliam sortiuntur ; 
qniaomne quod creatum estin aliquosit necesse est\Y> 

Non nova igitur ea de animae corporalitate opi- 
nio. Iluic vero , ut ex iis quae attulimus testimoniis 
patet , jam dudum , veritate duce, ratio et scientia 
obluctabantur. Sic et ipse Tertullianus, e(si corpo- 
ream velit animam , ei tamen nihilominus propriae 
qualilatis et sui generis corpus largitur. Sic et Ori- 
genes, incorporalitatem inter et corporalitatem mé- 
dium quiddam tenens, miratur tantarum rerum, 
tam difficilinm tamque subtiliumassertiones animam 
recipere posse. «Unde , inquit, ei virtus mémorise , 
ei unde ei rerum invisibilium contemplatio? Unde 
certe incorporalium intellectus rerum corpori inest? 
Quomodonaturacorporea disciplinas artium, rerum 
contemplaliones rationesque rimatur? Unde etiam 

* Vid. hœc verba Hilar. Canon. V in Matth. , cap. VI ad 
iUad : Nonne anima pluris est quam esca ? Gonf . Hilar. de 
anima? creatione, ad psalm. XXIX, 
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divinadogmata 9 qaœ manifeste incorporeasunt, sen- 
tire ac intelligere pofést * ? » 

< Origen. dePrincipiis 1,1. Gonf. ibid. 6 : « Solius Dei, 
id est, Patris et Filii et Spiritus sancti naturae id proprium est, 
ut sine materiali substantia, et absqae ulla corporeae adjectio- 
nis societale , intelligatur sabsistere. » — Et in libro de Pria- 
cipiis II, 2 : «Si posset qais oslendere rationem qaa possibile 
esset eas ( animas ] omnimodo carere corporibas , consequens 
videbitur quod natara corporea ex nihilo per intervalla tem- 
porum procreata , sicut quum non esset efiecta est , ita et 
esse desineret quum nsns ejus ministerii prœterisset. Si yero 
impossibile est hoc ullo modo affirmari , id est quod vivere 
pra'ter corpus possit ulla alia natura praeter Patrem et Filium 
etSpiritum Sanctum, nécessitas consequentiaeacrationiscoar- 
ctat intelligi principaliter quidem creatas esse ralionales natu- 
ras ; materialem yero substantiam opinione quidem et inlel- 
lectu solum separari ab eis , et pro ipsis vel post ipsas effectam 
videri, sed nnnquam sine ipsa eas vel yixisse vel yivere : 
solius namque Trinitatis incorporea yita existere recte pu- 
tabitur. Ut ergo superins diximus , materialis isla substantia 
hujus mundi , habens naturam quae ex omnibus ad omnia 
transformatur , quum ad inferiores quosque trahitur, in cras- 
siorem corporis statum solidioremque formatur , ita ut yisi- 
biles istas mundi species yariasque distinguât : quum yero 
perfectioribus ministrat et beatioribus , in fulgore cœlestium 
corporum micat, et spiritalis corporis indumentis yel angelos 
Dei , yel filios resurrectionis exornat. » 

Inde autem non sequitnr Origenem naturam animae in ter 
corpora posuisse. Namin quodam de resurrectione fragmento, 
fatetnr firma non déesse argumenta j quibns animae substan- 
tiam esse incorpoream pronontiare cogamur ( làv àv0C7xoe<T6&>psv 
vTTo Twv àTToSstÇswv TYjv ovcwcv T^ç ^^ux^ç àoTwfAKTOV «îvoct xai TauTy^v 
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Is fere apud Paganos olim fuerat animi humani 
progressas. Vêtus enim opinio eral jam asque ab 
antiquisphilosophiœ nascentis dueta temporibus, ani- 
mam videlicet corpoream esse ; sed quodam ad in- 
corporalitatem ascensu paalatim immatata est, quam 
aliis eadem anima avepçy aer autflatus» aliis ignis, 
vel , ut aiuDt , TrveO/jux n evQspiiov sit habita ; atque hoc 
in primis notandum videtur , quod , si qui apud 
Graecos post Thaleta sapientiam professi sunt, ii 
omnibus viribus atque opibus id elaboraverunt , ut , 
subtiliori duce mentis audacia, materiam quasi defae- 
carent attenuarentque. Haud aliam Ecclesia chri- 
stiana viam ingressa , banc animae corporeœ opinio- 

ànofhtodjQM, Ex libro S. Methodii de Resurrectione ap. Phot. 
Biblioth. cod. GGXXIV). Idsolam conficitar Origenem, Neo- 
Platonicos juxta, putasse animas nunquam corporibus omnino 
nudari , sed prœter crassum hoc corpas qao in hac vila in- 
duuntar, certo caidam connexas esse aerio corpori , quod eas 
abique sequitur, quod servant etiam deposito crassiori , quod 
denîque vocatur a Plotino et Porphyrio spirituale et interius 
animae induraentum , idemqne postea a Philopono o-côpc 
oxtfXMtovy KtBéptov velocOyoetSi?, sicutjam aProclo et HierocleTrvsupioc- 
nxov Te o;^i?fAa t^ç V/exîjç i^nj^ç. (Gonf. Origen. contr. Gelsam, 
VU, 5 et 32, et Glement. Alexandr. Stromat., lib. VI, p. 
648 ). Meram igitnr corporalitatem incorporalitatemve Ori- 
gènes non recipit, inter ntramqne médius, incorporalitati 
tamen propior, eam quippe demonstrationem accipieus de 
animae rationalis natura , quod aliquam habeat cum Deo cogna- 
tionem ( Treûrpc XotSwv nepi ovortaç 'ko'^nK.Yiç ^^ç , wç I-j^oûo^îç Tt 
fTMyytéèç 0«(3. Origen. Protreptic. ad martyr. ) 
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neiQ , quam hominis infirmitati , nec non futuris post 
tnorlem pœnis ac prœmiis magis consentaoeam exi* 
stimat f prius accipit , mox rejectura , qaum ad me- 
liores, Deoauspice, partes redierit. Quod desioente 
circiterseculo quarto, vel ineuntesequenti, accidisse 
reperimus. Tune enim clarius inter utramque sub- 
stantiam ponitur discrimen, atqae incorporea ani- 
marum natura a Nemesio et ab Augustino quasi prœ- 
dicatur. Utaotem, quemadmodum de corporalitate 
probatum est, ita de incorporai! ta te probetur , ex- 
pressiora quaedam afferre testimonia jam libet , quo 
major praedictis fides accédai. 

In médium prior prodeat Augustinus , qui , in lau- 
datissimo ad Hieronymum de Origine animœ 
hominis tractatu : « Incorpoream esse animam, 
etsi difficile tardioribus persuader! potes t , mihi ta- 
men fateor esse persuasum. Sed ne verbi controver- 
siam vel superfluo faciam, velmerito patiar, quoniam , 
quum de re constat, non est opus certare de no- 
mine : si corpus est omnis substaatia vel essentia , 
vel si quid aptius nuncupatur id quod aliquo modo 
est in seipso , corpus est anima. Item , si eam solam 
incorpoream placet appellare naturam quœ summe 
incommutabilis et ubique tota est, corpus est anima, 
quoniam (aie aliquid ipsa non est. Porro , si corpus 
non est nisi quod per loci spatium aliqua longitudine, 
latitudine, alliludine ita sislitur vel movelur , ut ma- 
jore sui parte majorera locum occupet et breviore 
minorera , minusque sit in parle quara in toto , non 
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est corpas anima. Per totam qaippe corpus, quod 
aDimat, non locali diffusione, sed quadam vitali 
inlentione porrigitur. Nam per omnes ejus particulas 
tota simul adest , nec miner in minoribus el in ma- 
joribus major, sed alicubi intensius, alicubi remis- 

sius , et in omnibus tota et in singulis tota est 

Quapropter , si anima corpus esse dicenda est , non 
est certe corpus quale terrenum est, nec quale bu- 
midum, aut aerium, aut setberium. Omnia quippe 
talia majora sunt in majoribus locis et minora in mi- 
noribus, et nihil eorum in aliqua sui parte totum 
adest, sed, ut sunt partes locorum, ita occupautur 
partibus corporum. Unde intelligitur anima, sive 
corpus, sive incorporea dicenda sit, propriam quam- 
dam babere naturam , omnibus bis mundanae molis 
elementis excellentiore substantia crealam,quœ vera- 
citer non possit in aliqua pbantasia corporalium 
imaginum, quas per carnis sensus percipimus, co- 
gitari, sed mente intelligi vitaque sentiri\ » 

Hue usque Âuguslinus. Aiiquot autem annis an- 
tequam illam de incorporalitate animse declaratîo- 
nem , qua nec expressior ulla, nec itiustrior esse 
potest , Augustinus ita profiteretur , eamdem non 
eodem modo quaestionem perpendens doclissimus 



* S. Augastin. Oper. Il, 584, epist. 166. Gonf. ibid. II, 
701, episU 190 ad Oplatum, abi de anima pronantiat nec eam 
corpus esse, sed spirittim. Conî, etiam dialog. de Qnantiiate 
animœ et de Immortalifate animœ. 
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Emesenas praesul Nemesius , discassis confutatisque 
veterum de anima humana philosophorum opinioni- 
bus , in probatissimo illo , qui rcepï cpvaecoç duôpomo-u 
Duncupatur, libro jam dixerat : Et 5è ty^v ^v^nv dm^et- 

Ipif^i^ l^î^Te aiùifxx. ov^av , ixfjre âpiioviocv , iiyits Kpâfjtv , 
^inze ccHy}V nvi Tioiizintcc , ^Hlov ex rourwv ix; ovaia ug 
èaziv <ia(!i>(JLocroç y) ^'^X'^ • 

Itaque tum in Asia , tum in Africa , in utraque 
Grsecorum ac Romanorum ecclesia , incorporalitas 
animse jam in professo erat apud doctores , quum 
britannica quadam obstinatione et pelagiano forsan 
studio instinctus, banc sibi provinciam depoposcit 
Faustus , ut antiquum côrporalitatis dogma , Patrum 
etsacraeScripturœ auctoritate suffultum , resuscilaret. 
Tantam igitur litemdemum componere quasi fuisset 
Galliae reservatnm , singulare non detrectans certa- 
men Glaudianus pugnae se fortiter accinxit , et , sua- 
dentibus amicis, temerarinm illum côrporalitatis 
fautorem aggressus est. 

Quibus ita prsemissis, insigne Glaudiani de Statu 
animae opus, dignum quod clarissima inter christianœ 
pbilosopbiae monumenta haud mediocrem obtineat 
locum , jam nunc pervolvamus. 

Praedictorfe Statu seu de Natura animœ operi 
brevior quaedam adest prsefatio, in qua sapientissi- 
mus ajDter 9 suos Sidonio libellos dedicaturus, innuit 
-semet,' in veritatis gratiam, atque ut doctissimi et 

* Nemesii Ttepi fdcrsùiç àvQpûnoyj , lib. singularisa cap. 2 fin. 
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amantissimi patricii noDDulloramqae aliorum cederet 
peritise, yel amicilise crederet, hune suscepisse labo- 
rem. ce Scripsi, inquit, pauca haec veluti quaedam 
rationum semina, quae etsi angustis emaDantia yenu* 
lis f in magnos tamen amnes loDgiore procursu ex- 
uberabunt. Fraudatus temporis, et occupatus animi , 
non satis habui, quantum ad negotii praeeminentiam 
spectat, quam succinctimatque uti digito vel denotare 
vitanda, vel ostendere sequenda. » Ex illo cum 
Fausto certamine victor victusne cessent Sidonius 
arbiter ferat sententiam. 

Ut quisque autem lecturus argnmentorum vel 
styii seriem pereîpere possit , operis divisionem ac 
methodum slatim indicat Glaudianus. a Primus liber 
in sui primordio breviter adstrnit impassibilem divi- 
nitatem nulli prorsus affectui subjacere. Post, de ani- 
mas statu varium cum adversario luctamen alternat. 
Abhine itidem, ad erudiendum in ea quae sunt ob- 
scuriora lectorem , quippiam ex geometricis et arith- 
meticis, atque etiam ex dialecticis, et nonnullis,prout 
interfuit usui , philosophumenon regulis, modeste ac 
moderate , et quam potuit parciter, praelibavit , ha- 
bita identidem cum adversa parte congressione. 

a Secundus post principium de mensura , numéro 
et pondère non otiose et non infructuose dissertât ; 
uti 9 si cognitor adsit intentus, sub adminiculo pieta* 
lis, per differentium creaturarum gradus adusque 
nonnuUam crealricis omnium Trinitalis , si non jam 
felicitatem contemptandae, certe robustius credendas 
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perveniat firmitatem. Posthinc totas usque ad metam 
8ui liber testibus utitur. 

«Tertius aliquantulum in sui primordia argnmen- 
(atur.Post,sauciosex adversaaciepalantesinsequitur. 
Demum yero nec aspernatur pacem , nec conflictum 
metuitadversantis igDoti. » 

Hoc babet Claudianus propositum. Ut aggres- 
sionis, ita et refutationis semitbeologicum genus. 
Ut sacrœ simul Scripturœ ac Patrum auctoritatem 
Faus(us attulerat, ita utroque testimooio nititur Claa- 
dianus, sed antiquorum addito quodam pbilosopbo- 
rum temperamento. Tractatum de Statu animae per* 
volventi cuique nova societatis ac scientiae forma 
faaud dubie apparebit : ex certo enim argumentorum 
aut verborumdelectu, peculiare tbeologiae et pbilo* 
sopbise jam indicat fœdus , adeo ut paganitatis ac 
christianitatis quasi vineulum deprehendatur. 

Si tamen trium , quibus constat bic tractatus , li- 
brorum justiorem babeamus œstimationem , primus 
tantum vere pbilosopbicusdici potest, quippequi, nul- 
lius auctoritatis auxiiio, solaqueratione duce, specia- 
liter de re disserat. Hune itaque specialiler cogno- 
scereacpertentare operse pretium est. Non quod sane 
in duobus aliis animae status pmnino negligatur. 
Quum enim Claudianus rationis testimonium au- 
ctoritatis teslimonio firmare decreverit , Grœcos et 
Romanos pbilosopbos, yetus et novum Testamentum, 
sanctos etiam Patres vicissim inducit, adeo ut,quem- 
admodum primus philosophicus, ita secundus liber 
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historiciis jare dicatar. Tertias antem, in qao philo- 
sophiam theologiae conciliare voluit auctor, circa 
haoc praesertim argumentorum seriem versatar , ut 
quamdam ioter aaimae incorporalitatis dogma et 
noDDullas christianae religionis traditiones, Lazari 
videlîcet resurrectionem , Gabrielisve ad virginem 
Mariam descensum , coocordiam constituât. 

Hune ergode Statu animae tractatum ordinatim et 
concinniter scriptum fuisse patet, neque ea insuper 
partium dispositione tantum aut rerum convenien- 
tia 9 sed hoc quoque nomine laudandum , quod quis 
fuerit) quinto seculo , apud nostrates philosophica- 
rum disquisitionum babitus , yerius exbibeat. Quod 
quidam facile in aperto erit , si perlecta quœque, 
prout dissertata , gradatim prosequamur. 

De anima bumana peculiariter dicere quum in 
animo babeat Claudianus, nonnulla generaliter prœ- 
mittit de arroganti multorum imperitia et pervicaci 
in defendendis perperam praesumptis opinionibusper- 
tinacia. Yanos scilicet suae aetatis pbilosopbos obiter 
carpit , quos non aliis tantum ac sibimet, sed veritati 
etiam et catbolicae sanitali nocere déclarât. Ejusmodi 
fere est auctor libelli , quem , incerto licet nomine , 
obvium nuper legerat. « Prima enim opusculi faciès, 
de ingenito genitoque Deo sublimissimae quaestionis 
vix foribus oberrans , non parum catholicam prae se 
ferebat sententiam. Àt ubi legendi progressu reli- 
quum lectionis accessit , animadvertit quibusdam cir- 
cumlocutionibus id impensius molientem opelli istias 
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auctorem, nt diyinitas passibilis» et anima corpus esse 
crederetur. » 

Unde quœstionem philosophicam in hac contro- 
Versia théologie» quœstionis appendicem quamdam 
fuisse liquet. Dees eDim primum , tum anima hu- 
maoa, ad ejus imaginem facta, in scenam prodit. Ita- 
queauctor ad philosophici erroris refulationem theo- 
logicierrorisrefutatione de industria prseludens, im- 
passibilem per se divinilatem nuUi prorsus affectui 
subjacere inilio probare conatur. 

Sed priori ista disputatione posthabita , quam 
mire tamen rhetoricis coloribus et sophisticis argu- 
mentationibus auxit Glaudianus » ad philosophica 
illico veniamus. 

Eversis proinde Fausti de Deo assertionibus , sta- 
tum animœ humanse , hoc est imaginis divinae , 
insignis ille Viennensis presbyter aggreditur» quippe 
qui spiritum vitSB incorporeum esse contra adyersa- 
rium demonstrare studeat. Qusestionem ergo ab al- 
tiori instituens, bis subtilius ratiocinatur : Causa, 
^nquit , creandarum rerum bonitas creatoris est. Qui 
creare quum possit uniyersa quae velit , ut nihil exer- 
cuisset bonitatis si nihil creasset , ita semiplena quo- 
dammodo usus esset benignitate , si semiplenum 
aliquid condidisset. Mirum aufem yideatur defore 
aliquid si rosae flosculus non existeret, et nihil defore 
si incorporea substantia non esset creata. Ne igitur 
non minimum aliquid, sed yel potissimum deesset, 
debuit incorporea creari substantia. Quod quidem 
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absque ulla creatorid injuria affirmari valeat » quam 
ab ipso Deo similitudo Dei natura dicatur humana. 
In corpore autem nulla esse potest similitudo divina. 
Incorporeum ergo erit quod Deo sit simile. Ut yero 
hnmanum animum ad similitudinem Dei fuisse fa- 
ctum 9 ita et incorporeum hune esse constat ^ 

Haud aliter a priori, nec semel, argumentatur , 
quum ad Deum omnia referre, et de suprema illa 
rerum causa ad incorpoream necessariis quibusdam 
gradibus animam descendere sibi propositum ha- 
beat. Eodem statim dicendi génère prosequitur : 
Omne incorporeum corporeo , et illocale locali , et 
insecabile secabili, et vivens non vivent! in naturœ 
dignitate prseponitnr. Creator enimvero omnipoten- 
tissimus idemque optimus si substantiam omni cor- 
pore potiorem sibique similem non creavit , quam 
creari debuisse jam constitit , aut noluit , aut non 
potuit. Si voluit et non potuit, omnipotentia caruit : 
si potuit et noluit, invidit. Non autem potest vel om- 
nipotentia non posse, vel bonitas invidere. Creare 
ergo incorporeum aliquid et potuit et voluit ; igitur 
et creavit. Nisi forte dicas fieri non debuisse quod 
ille potuit velle , qui non potuit velle nisi quod de- 
buit facere. Quid mihi nunc creatum non esse con- 
tendas quod creari debuisse non dubitas? Creari 
certe constat debuisse , quia quum creator incorpo- 
reus maximum bonum sit , et creatum incorporeum 

^ Glaadian. deStat. anim. I , 4. 
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xnagnnm bonnm sit , et creatam corpus aliqnod bo- 
num sit : ut creatum est corpus aliquod bonum, ita 
creari debuit iocorporeum aliquod magnum bouum. 

Ât fortassis adstruatur aut iucorpoream creaturam 
bonum non esse , aut bonum creari non oportuisse, 
aut quod oportuerit fieri nequivisse. — Sed summum 
boDum incorporeus creator est, magnum bonum in- 
corporea creatura. Oportuit igitur a summo bono 
creari magnum bonum. Et potuit omnipotens facere 
quod debuit bonus velle. Greavit ergo incorpoream 
substantiam , qui non facere non potuit quod fieri 
debuit. Nisi forsitan dicatur aliquid debuisse fieri 
quod ille non fecerit : et inde aliquid illum fecisse 
sequetur quod non debuerit. 

Sed dicis : Si quid incorporeum creatum est , 
œquiparat ergo creatorem. Respondet Glaudianus : 
Non est bominis anima aequalis Deo, sed similis , 
quantum scilicet mutabilis creatura immutabili créa- 
tori , vel inteUectuaiis. lux luci inteiligibili, 
Aliud namque est yeritas , aliud imago veritatis. 
Quemadmodum autem rei corporese nulla imago esse 
potest nisi corpus , ita nequaquam incorporea imago 
invenitur in corpore. Quod si vero Dei imago est 
humana anima , incorporea imago est. Si incorporea 
imago est , incorporea utique ipsa est \ 

Àt subjicis a nescio quibus » quorum tamen nobis 
notitiam subripis» sic doceri, ut alia dicant esse 

^ De Stat. anim. 1,5. 




I 



f 



33 

inoorpoMa f iflia invisibilia ; et inde infers : si alia 
incorporea sunt, alia ioyisibilia ; ergo incorporea 
non sont invisibilia ^ 

Ad hœc Fausti soierter detorta solertius respoDdet 
Glaudianus corporea quœpiam invisibilia esse posse , 
incorporea yero, ut Deum et ejus imaginem ani- 
mam » nisi invisibilia esse non posse. Vox enim , 
exempU gratia , non videtur, et corpus est. Yisibilia 
sunt omnia quae percipi quocunque sensu corporis 
possunt. Ânimus aulem qui sentit in corpore, etsi 
per visibile quiddam sentit, invisibiliter sentit. Aliud 
enim est visus , aliud oculus ; aliud aures, aliud au- 
ditus; nares aliud» aliud odoratus ; et os aliud, aliud 
gustus ; nec idem manus et tactus. Tactn scilicet ca- 
lentia frigentiaque discernimus 9 ipsum vero tactum 
non tangimus ; neque enim frigus illic aut calor est. 
Et gustu dulcia atque amara sentimus, sed gustum 
gustare non possumus ; nam in illo vel amarum vel 
dulce nihil est. Naribus odores accipimus, olfactn 
tamen olfactum non capimus, quia nihil olet olfactus. 
Atque etiam auribus voces baurimus ; sed , quum 
nihil sonet auditus , ipsum non audimus auditum. 
Goloratas oculis formas aspicimus : sed visum, quia 
nec coloratus nec formatus est, non videmus; et- 
enim semper videremus si luceret visus , et audire- 



1 Non qaidem hase erat Fausti assertio ; sed eam exprîmit 
yerbis ejus per yim quampiam Glaudianus , si non salis felici 
loco, atsaUcm ingenii ostentandi gratia. 

3 
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mus semper si sonaret aculite ;. et piriie^ odorare- 
mar si fragraret olfactas » et gostaremas perpetao si 
saperet gustus ; aeternumqae taDgerenms si seipsam 
tangeret tactus. Âliud est ergo membrum per quod 
sentimus , et sensas aiiud qoo sentimus. Non igitar» 
juxta Faasti senteotiam, illad erit invisibile quod 
ineorporeum non erit, tanquam incorporeo yisibile 
et corporeo invisibile esse sit proprium i. 

Ad id autem addaclus Claudianus nt eorporea quœ- 
qne in homine yisibilia, incorporea yero invisibilia 
esse concludat, eodem argumentorum tenore ser- 
vato , elementa quibus et constare et moveri corpns 
tune temporis credebatur , inrestigat. NonnuUa de 
bis praefatas ad bistoriam rerum naturalium aut 
physieam potius quam ad ipsam philosophiam spe« 
ctantia , animam protinus repetit , et quaerit qaibus 
elementis quove eiemento faerit formata. Elige 
nanc f ait , ex quo corporum génère anima sit , si 
corpus est anima* Ex aère, inquiSt constat, aut 
saltem aeri similis est. Sed aer non est prsecipuum 
elementum : igais enim elementum eiemento aeris, 
ut loco, i(a etiam potentia praestat. 

Quibus quum aliquantisper immoratus est , ignem 
praecipuum esse elementum Claudianus demonstrare 
nititur. Atque baec , puerilis licet haberi possit , de- 
monstratio , qualis ea aetate appareret scientia nihilo- 
minus indicio est. a Omnis aer , inquit , solis prœ- 

^ De Stat. anim. 1,6. 
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séh tfà 'I^HÎUÊi ^ f^iê â St lt ^ cïi afcsentîa. Aer ignetn 
pàittat ilt^alèat ; \k%ë ttliAete àh aère aliquid patitar 
ighië ut frîgeat. Âer qaibctslîbet vascalis includi et 
èontin^ri potest , qaum hoc prorsas igni non accidat. 
Est ergo ighis àere pèVspictia rationie praèstantior. » 
Po^quam haec obiter attigit , et qaum jam in eo 
est ut contra Faustum anitnatn probet ex aère non 
constare, argumeùtationem ita inslituitClaudianus : 
Visus nobis ex igné est S qui sensus homini belluas- 
que communis ; sic tamen ut irrationales nonnullsB 
aniiâantès acumine videndi homines pTseemineant. 
Si «rgo visas ex igné est , et anima ex aère constat» 
pecudis ocalas hominis animam substantiae dignitate 
neeessario sùperat^. Àlterutfum nunc eligas oportet, 
atit déterioretti tisu pecudis animam si aeriam , aut 
iron aeriam si praestantiorem. Cernis quam facile 
indoctse prsesumptionis somnîum evanuerit : praeter- 
jjtram qood innuijiera supei* hoè afferi*e promptissi- 
inum sit. Nempe si aeria dicitur anima, huic 
igitur tënebrae sunt illiiis corporel solis àbscessus, 
et lux ejusdem solis adventus : falstimque erit quod 



. * 



interpret. Yict. Goasio, p. 145., etProcli ccHnmentar. a HM 

* Infra Glaudian. : « Si aotem de aère est anima aut aeri 
similis , ergo. arborem non negabis animatam , quia perspi- 
cuum est aeri similem inesse naturam. y* De Stat. anim^ I , 
21. Gonf. Sidon. Epist. VU, 14. 
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evangelista pronnntiat : « Erat 4ux vera quœ U- 
iuminat omnein hominemvenientetn in hune 
munduin * ; et illad quod propheta peccatorum ore 
loquilur: nJustitiœ lumen non luxit nobis, et 
sol inielligentiœ non est ortus nohis *• » 

NoD solam igitur ratioHem, sed et Seripturam sa- 
cram in auxilium vocat Glaudianus, et, utraque ad- 
stipuiante, animam ex aère non constare eoncludit. 
Unde eamdem esse incorpoream statim déclarât : 
praemature quidem, utpote qui tam gravem profes- 
surus sententiam, animam ex nullo alio coostare 
elemento probare prias debuisset. Sed nullum aliud 
quam aéra elementum coDstituendse animae assigna- 
yerat adversarias ; quem gradatim , et prout res est, 
refutare diligenter praefixo disputandi ordine sludet. 

Ex eo autem quod anima incorporea est sequitur- 
ne eam creatamnon fuisse, aut jure Faustum dixisse 
a quicquid ereatum est materiam videri , idcirco in- 
corporeum ereatum nil esse , quia quicquid factori 
suo comprehensibite sit incorporeum esse non pos- 
sit ? » Non ita sane , respondet Claudianus : nam , 
sub bac ratione, ipse sibi Deus ignotus est, qui, si 
idcirco incorporeum nil créa vit, ne ereatum aliquid 
creatoris notitiam excederet , quum yel corporeum 
yel incorporeum nihil nisi praecedente creantis scien- 
tia exstiterit, quia videlicet nibil nesciens fecit, se- 

^ Joann. 1 , 9. 
« Sap. V, 6. 
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ipsam ergo prse omnibus nescit • qui omoem quam 
creavit substantiam incorporaliter antecellit ; ac per 
hoc major seipso est, qui sui capax non est. Quid 
istis porro absurdius? Vide quam parvo negotio ve- 
ritatis calor frigentium verborum pruinas liquefa- 
ciat ' ! 

Jam nune testimoniorum penuria coactus , de 
quodam S. Hieronymi opère eapitulum quoddam 
minus intelligenter defleetis, quo ait : « Globos side- 
rum corporatos essespiritusarbitrantur *. » Sed , prœ- 
terquam quod omnes qui arbitrantur nu tare non 
dubium est, etnihil ex se hic loquitur Hieronymus, 
agnoscas oportet hoc idem testimonium , non solum 
pro sententia tua contra nos nihil , sed adversus 
eamdem pro nobis plnrimum valere. Nonne digno- 
scitur quodcnnque est corporatum non esse corpo- 
reum ? Corporatos , non corporeos , dpiritus side- 
rum globos appellando philosophi ab Hieronymo 
prsedicati , eo dun taxât quod utriusque verbi dis- 
crimen notaverunt, causam nobis adjudicant. Alio- 
quin corporeos , non corporatos , spiritus esse dixis- 
sent; quia illud est corporeum quod incorporeus 

^ DeStat. anim. I, 11. 

* Hieronymo vereor ne falsohic a Fausto affingatar locus; 
reperiri enim non potuit. Philosophis yero hanc sententiam 
Glaudianas capitc proximo attribuit , qui cœlestes orbes a 
Spiritibus régi asserant. Tantum abest Hieronyman de cor- 
poralitate animae Fausto manam dédisse, at contra Auguslino 
assenserit, ut apnd Glaudianum nostrum videra est. 11,9. 
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spiritus animât » illud aatem incorporeum quo cor- 
pus animator*. 

Neque vero felicin^ aut peritius hoc insuper attu- 
listi : «Si angeli » cœl^^tia cof pora , etiam ad compa- 
rationem Dei immunda esse dicuntur , quid , putas , 
homo sestimandus est'?» Numquid enim hic aliud 
Tir doctus Hieronymus dicere yolait, nisi angelo- 
rum corpora habilitate et potentia humanis loDge 
prsBstare corporibus? Quaaqaamy hominis corpus iu- 
feriori huic ordini non semper addicetur. Terrenum 
Dunc scilicet atque morti obnoxium gloriae transfor- 
mabitur , teste apostplo qui ait : a Seminatur cor- 
pus animale j sur g et corpus spiritaie^ . » 

Hinc de resurrectioqe et de yisioue Dei plenius 
ac liberius disputandi occasionemarripitClaqdianus. 
Dei autem yisio animae incorporalUatem necessario 
secum trahit. Guilibet enim corpori contempl^bilis 
Deus non est : uniyersalis quippe videri localiter non 
potest 9 qunm Deum videre idem sit alque intelligere. 
Intellectum vero localem non esse vel intelligendo 
cognoscimus. Nam si intellectus localis est » locale 
erit et quod intelligitur. Ât si intellectus localis , et 
in hoc DeuSy quia hoc intelligitur Deus , ergo localis 



1 Gonf. de Stat. anim. 111, 13. 

' Rcspexit Hieronymus. ad iUud Job IV , 18 : « Ecce 
qui serviunt ei non suut stabjles, et in angelis suis reperit 
pravitatem. » 

' B. Pauli Epist. I Cor. XV , 44. 
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est Dtns, QmiI qomm repognel r ex corporeo et m^ 
corporeo hcMnioem constare legitine fàtendom est. 

Glaadianas igitur animœ hamanœ incorporaKta- 
tém ex Dei incorporalitote colligit, ratos scilicet 
hominem Dei esse imagifieiii. Qaod si homo Dei 
imago est , inter animas haad secus ac inter diTtn® 
Trtnitatis personas harmooi» et anitatis noDnibil 
perstet neeesse est. Legitur enim io Erangelio : 
^ Pater j ipsi in nohis unumsint^ sicut et nos 
unumsumus ^ » et in Apostolicis Âctibus : mCre- 
dentmm erat cor unum et anima una*. » 
Nèn tamen reor , sabjicit » mnltas animas ita sil>i 
fuisse conjanctas , ut major quœdam ex istis anima- 
bus anima fieret« Anîmae hnmanœ snbstantia , 9tà 
ejus imitationem cujns imago est , nec in pkiribus 
secundum ali^piam molem major apparet , née in 
singulis secundum aliquam moiem minor. Anima» 
videlicet potentiœ sunt , non corpora. Corpus yero 
et plus hafaet ponderis magnum quam parvum , et 
yalidior corporum multitudo quam paucitas'. 

Quomodo autem hsec animae corporalitati oonsen- 
tiant ? Â^nnuis , fateor , corpus quo subsistit anima 
incomparabiliter tenuius esse quam nostra suni cor- 
pora. Âccipiatur ita, si ita est. Illud tanlummodo 
respondeas velim ; quis est iste qui dicit: Habet ani- 

* Joann. XVIi, 21. 

* Act. Apost. IV , 32. 

* De Stat. anim. 1 , 15. Gonf. ibid. H , 5. 
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ma corpus incomparabiliter tenaias qoam nostra sunt 
corpora? Si anima hœc loquitur, ipsa ergo dicit de 
se anima : Tenuius est corpus animae quam corpus 
meum. Quodnam autem corpus suum appellet ani- 
ma, nisi illud quod ipsa est, si corpus est anima ^? 
Aut igilur anima corpus est , nec rec(e corpus istud 
carnale suum appellat; aut si istud corpus carnale 
animse corpus est, ipsa, ut intelligere datur , non est 
corpus. 

Animam porro esse localem et quantitati subjaeere 
nequjcquam probare tentaveris. Ipsa enim , quaeso , 
quo in loco sit corporis? In toto , an in parte? Si 
in parte, unde universum ubique corpus movet at- 
que agitât ? Si in toto , quomodo intra solius pecto- 
ris officinam , ut dicis , cogitationes suas fingit et 
motus exercet? At forsitan non in pectore solum est, 
sed etiam in capite ; nec in capite tantum , sed in 
planta et in ossibus. Quid ad me? Ubicunque ani- 
mam localiter esse credis, illic itidem localiter sapere 
et localiter cogitare eam fateberis. Et quoniam , si 
corporea , eatenus inest corpori, ut, quemadmodum 
aqua utrem , minore sui ipsius parte minores ejus 
partes impleat et majore majores ; necessario sequi- 
tur et majorem illi cogitationem in pectore esse et 
minorem in digito : atque ita , quantam quisque 
partem corporis viventis absciderit , tantam quoque 
partem animœ vegetantis abscidit, Ac per boc, de- 

1 Conf. de Stat. anim. II, 12 et 13. 
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bilis erit in anima debili yel cogitandi » Tel remini- 
scendi vis. Namque aéra , ex qoo animam constare 
pronuntias , dividuum et secabilem esse nemo non 
yidet. Quum enim flamus et reflamus, particulas 
ejus haurimus et reddimus » qaas in totius corporis 
pastum venae illse capiunt quas dpTnpiaç Graeci yo- 
cant. Sed si haastus aer , juxta senteotiam taam » ad 
animas pertinet pastam » quod scilicet res aeria con- 
yenienter alitur aère; inde, sicat sapra diclum est , 
cum corpore quod yegetat recipit sectionem. Omne 
profecto corpus , quamlibet magnum » quamlibet 
paryum» secari potest; quodidcirco illi accidit» quia 
partibus constat. Nam quicquid partes habet » potest 
ulique diyidi » quia pars potest a parte diyelli. Qua- 
propter, si corpus est anima, recipit sectionem. Si 
recipit sectionem, recipit imminutionem. Siimminu* 
tionem recipit , perdita quisque yiyi corporis parte, 
animae quoque perdidit partem. Cum parte yero ani- 
mœ périt pars mémorise. Anima ergo, cujus imminuta 
substantia est , minus débet utiquememinisse. Atque 
ideo, si iocalis est anima, muitimoda potest sectione 
comminui, et comminutionis frequenlia aboieri\ 

^ De S(a(. anim. 1,17. Hoc idem argumenlum in (eriio 
de Statu animas libro repetit aiqae explicat Ciaadianas. 
a SiculDeas, inquit, neqaaquam minore sui parie minorem 
mandi partem replet , majore majorem , sed toias in parte , 
toias in tolo est ; iia anima non pro parie sui est in parte cor- 
poris. Nec alia pars animoe seniiûcat oculum , et alla vivificat 
digitum. Sed, sicut in oculo iota Yivit et per oculum iota 



42 

Qoibas Incalenlissime dispatatis, oomia adrersario 
effvgia [NTscludere jam studet Glaudianos, et novam 

yidet, ita et in digito tota vivit et per digitum tota sentit. Aut 
si fortassis sic tota in digito sentit , at tota non sit in digito , 
sentitergo tota ubi tota non est etubinon est.» (De Stat. anim. 
III, 2). — Addeet hsclibri primi : <c ^cce ille Isys manns 
vigoFe valet , asam dextras icta , ut assolet , hamoris ami»t 
manas. Quid dicemas?Palsa exinde localiter cessit anima? Et 
qao abiit ? Quo inde discessit ? Sed forte ad reliqnam partem 
suise contulit. Sed jam totam corpus implebat anima; nec po- 
test adjici pleno quippiam quin superfluat. Ergo fortassis ex- 
halandum est aliquid animas , vel eructandum , aut quoqao 
modo digerendum, eo quod non integrum corpus nonintegram 
capiat animam. Haec certe absque ambiguo consequi necesse 
est , si corpus est anima. » ( Ibid. I, 21.*) 

Sic Gartesius : <c Nullum corpus nisi divisibile intelligimus, 
contra autem nuUam mentem nisi indivisibilem : neque enim 
possumus ullius mentis mediam partem concipere , ut possu- 
mus cujuslibet quantumvis exigui corporis ; adeo ut eorum 
naturae non modo diverss, sed etiam quodammodo contrarias 
agnoscantur. » ( Renati Gartesii synopsis Médita tionum.) — 
a Nempe imprimis hio adverto magnam esse differentiam 
inter mentem et corpusr , in eo quod corpus ex natura sua sit 
semper divisibile , mens autem plane indiyisibilis ; nam sane 
quum hanc considero , siye meipsum , quatenus snm tantum 
res cogitans , nuUas in me partes possum distinguere , sed 
rem plane unam et integram me esse intelligo : et quamyis 
toti corpori tota mens unita esse yideatur, abscisso tamen 
pede , yel brachio , yel quayis alia corporis parte , nihil ideo 
de mente subductum esse cognosco ; neque etiam facultates 
yolendi» sentiendi, intelligendi,etc., ej us partes dici possunt, 
quia nna et eadem mens est quae yult , quœ sentit, quas Intel- 
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quoddam <u*gmniBiBta«di geiius enovditar. Très sci^ 
lic6t esse motus » stabitem » illoealem localemqoe 
affirmât. Stabilis motus Dei est, illoealis animée , loca- 
lis corporis. Ut vero stabilem seternumqoe Dei motum 
omittamus » temporalem illocalemque animae motum 
a temporal! localique corporis motu fusius diseernit. 
lUqd temporale et illocale est in anima humana, 
quod paulo ante superba» nunc humilis; prius lœta, 
nuac trislis ; dilexit ante , nunc odit ; prius aliquid 
obUta f nujB€ meminit. Hujusmodi autem motibus 
anima son communicat corpori , quibus immoto ni- 
hilominus corpore movetur \ Tota quippe per corpus 
yidet» et tota semel visa recolit; tota audit» et tota 
sonorum reminiscilur ; tota odoratur , et tota odo- 
rum meminit ; tota sapores sentit ac diseernit ; tota 
tangit lenia quœque et aspera; tota probat atque 
improbat. Si ergo tota localiter adest oculo ut videat» 
quomodo omnibus simul sensibus tota non desit * ? 

ligit. Contra vero nulla res corporea , sive eicteasa , potest a 
me cogUari, qaam non facile in partes cogitatione dividam» 
atque hoc ipso illam divisibilem esse intelligam : qood onum 
safficeret ad me docendam mentem a corpore omnino esse 
diversam; si nondam iUod aliunde satis scirem. ^(Cartes. 
Médit. VI», Gopf. Pripcip. Philos, init. ) 

^ Haud alia ratione animam Plato vim soi juris , aat quid^ 
dam, ut ait, «M Iocuto x^voOv nunoupat* De leg. X. C^uf. Ten- 
nem.Euchirid. 2» edit.Vict. Cousin I, 169. 

' De Stat. anim. 1 , 18.->— Idem plenins eteloquentius ibid; , 
21. ((Nnm quippiam, inquit , in inteUeotutuo longum, lalum 
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Ex his omnibus animam necessario ac légitimé 
esse incorpoream concludit GlaudiaDDS, quum non- 
dum tamen de principali , hoc est , ut ait » de ra- 
tionali noslro disputayerit. Earodem argamento- 
rum seriem prosecutus » animam » Dei instar » non 
quantifati subjacere demonstrare aggreditur. Ubi 
enim localitas non est, quantitas esse Don potest ^ 
Quodsiquantitatemnon recipit, qualitatem nihilomi- 
nus admitlit : quippe quae superba » humilis , ira* 
cunda, tranquilla, memor aut immemor vicissim 
habeatar. De quantUate corporis si forte quœramus» 



aut âllam vides ? Nam splendor nllias corporeœ lacis illic 
rutilai? Num àliquis cantilenae modificatus et per iempus 
fluens canor illic insonat , aut eyanescentis fragrantiœ suavitas 
halat , aut aliquid istic corpulentum sapit , aut aliquid molle 
yel durum localiter tangitur ? Yisus illiu» clarescit pruden- 
tia, tenebrescit insipieatia. Auditus illius fallacia offen- 
diiur, yeritate mulcetur. Illocaliler illic fragrat œquitas, fœtet 
iniquitas. Yaniiate tabescit, yirtute pinguescil; miser est 
contubernio stultitiae , beatus complexu sapienti». Totus 
igitur oculus est, quia totus yidet et totum quod inspicit 
yidet : quodlibet autem corpus nec totum yidetur, nec totum 
videt. To(us auditus est, quia totum quod audit totus audit : 
corpus autem nihil totum audit. Et totus odoratur, gustat 
ac tangit , quum hujusmodi unitas et potentia in corpore esse 
non possit. d 

^ Multa ad capitis hujus sententiam pertinentia habes apud 
Plotinum , tum aliis plurimis libris , tum in eo qui est nzpl 
ànoBeiaç rûv àcrofAar&w , et apud Augustinum in peculiari de 
Quantitate animœ dialogo. 



uoHs dicifar : lUius in quinque pedes prôtenditur 
loBgitudo ; latumye est duobus itidem pedibus* Nam 
qaantitas animée istis signatur indiciis, aut îd illa 
loDgum yel latam aliquid invenilur ? Alioquin » tanto 
quisque majoris sit animae , quanto corporis capacio- 
ris ; Dec unquam perexigui corporis hominem ma- 
gnanimum yere praedicaremus. Est ergo in anima 
qualitas» non quantitas^ 

Sed in ipsa rei yiscera altius descendamus » fria- 
queilla, memôriam, consilium, voluntatem, qnibns 
bumanae animœ constat unitas , videamus. Non im- 
merito dicitur in memoria esse hominis pecudisque 
confinium. Nam et nidos ciconiae atque hirundioes 
post annum révisant, et equi stabula repetunt, et 
canes dominos discernant. Belluaram aatem animae; 
qaae, locoram imagines licet retineant, ipsias tamen 
substantiae saae sciéntiam non habent » in recorda- 
tione corporaliam rerum , quas per corporis sensas 
hauserunt, necessario rémanent, et, ration is exper- 
tes , non dicam supra se aliquid , sed seipsas yidere 
non possunt. Non item de anima humana : corpo- 
rea nempe per corpus , incorporea yero sine corpore 



^ IdemargamentominfrarepetUGlaadianus,II, 9 et III, 12. 
— Haud aliter fere Gartesias : «Maltomagis distinctam habeo 
ideam mentis hamanae , quateaus est res cogitans , non ex- 
(ensa in longum , latam et profandum , nec aliud qaid a cor- 
pore habens, qaam ideam allias rei corporeœ. )> (Renat. 
Cartes. Médit. IV.) 
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cogfioscit ; quinetiam , relicto corpore \ non settièl 
abséns elsnlat. Unde dôctor gentium : « Dunt sté- 
fn:us in corporel peregrinatnur a Dotnifio. 
Audenins autèm > et bonam vôtuntatenh ha- 
hemus magis peregrinari a corpore , et prœ- 
rentes esse ud Dominum <. » 

HsBC Pauli yerba nova quadam disserendi ratione 
ad animse incorporalitatem dedacit Claudianns. a Yi- 
detar mihi » inquit » qiiod nequaquam peregrinari in 
corpore aBimam diceret Apostolas » si eamdem cor- 
pus esse censeret : quia » si anima corpus est et pere- 
grinatur in corpore, in sua ergo substantia peregri- 
natur, née unquam polerit non peregrinari, quœ 
sine se esse non poteriL Âut igitur anima corpus est, 
et fefellit Âpostolus ; aut, si peregrinatur in corpore, 
anima non est corpus *. )» 

Dtulius liuic anim» peregrinationi immoratus, 
mox ad rem eloquentius reyertitur. a Qois potest , 
inquit , abyssos mémorise solius intueri et antra pe- 
nett'âre ? In istà mihi est quicqnid usqnam colorum 
formarnmque Tidi, in hàc quicqoid verborum yel 
sonorum per aures accepi, in bac quicqùid odorutn 
pernaresatiraxi, in bac quicqùid saporum diversitate 
cognovi , in bac quicqùid tactu nuntianle discrevi ; 
iu bac mibi reposita quodammodo sunt et gramma- 
tica quum de dialecticis dissero , et rbetorica quum 

< B. Pauli Ëpist. Il Cor. 5 , 6 et 8. 
* De Stat. anim.I, 21. 
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de feeMietriete » et «rfrologica qanm de mnsicis , et 
JMec simal omaia qaooi de arithneticis , jaxta formas 
partium mandi quas yideo de his quas non video » 
adminiciidaDte ratione » cognoscens , incorporea man- 
dum eapacitate complector \ s> 

Ât dicis mihi : a Non mandum memoria com*> 
plecteris , sed figurant mnndi. » Ex hoc quidem 
Gontra te Beqaitnr animam non esse corpoream , 
qaod vides ab illa corporalia corporaliter eonspici 
non posse. Huie igitor snppositus est non loco » sed 
vi ac potentia qoadam» ocalus, qui sive spiritus, 
sive mens , sive intelleetus , unum atque idem est t 
efsi diverso nomine appellatnr. Sine corpore agi- 
tur anima non per lo€om,sed per varios affeclus, et 
deleclabiUter et pœnaliter. Corpus sine anima vel 
suavia vel ingrala sentire non potest. Animae cor- 
poratae est per corpus corporea sentire ilidemque 
sine corpore incorporea videre. Ut enim corpus ina- 
nimum nihii sentit , ita animus sine corpore corpo- 
rea non sentit. Hinc» etiam dum corpus régit ac 
movet , si quando in summa eademque semper attol- 
litur^ ita quodammodo corporeos deserit sensus ab 
iisque illocaliter abscedit i ut coram posita non vi« 
deat, ut juxta sonantia non audiat* ut perlustratam 
legendo paginam non intelligat. Lego clare aliquid ; 
pronuntiantem me alter intelligit» qui in id mentis 
oculum figit : ego vero quid legerim nescio» eo 

^ De Stat. anim. 1 , 22. 
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qaod in aKud anima illocaliter intenta discessit. 
Quum autem ad memetipsom admonitus rédeo , ego 
sam qui redeo» et ego sum ad quem redeo. Et me- 
€um non fui» quia ad me per interyallum non loci 
sed temporis redii. Et extra me non fui, quia sine 
me esse non potui. Ipsa ergo istic est anima , ut 
per oeulum quae leguntur yideat , et ipsa simul islic 
non est» ut quae leguntur non intelligat. 

Sed subjungis ac dicis : <:< Aliud est animae status » 
aliud is qui de anima nascitur cogitationis affectus.» 
Melius fortasse dixisses illa dequibus cogitât anima, 
quum de se non cogitât , non esse animam , ipsam 
vero cogitationem non esse nisi animam : quia illud 
quod subjectum yoluisti , eatenus scilicet animam 
requiescere ut nihii prorsus cogilet , a yero abhor- 
ret. Anima nempe yariare cogitata potest, non cogi- 
tare non potest. Quid autem illud est cur somniare 
dicimur , nisi quod , ne fesso quidem corpore in 
somnumque resoluto , animœ yis a cogilationibus 
yacat? Tota ibi est, ubi cogitât, quia tota cogitât. 
Tu porro de animœ statu falleris, quia aliud ani- 
mam , aliud esse animae yim credis. Quod enim co- 
gitatur accidens est, at substantia quœ cogitât MIoc 
similiter et de yoluntate oportet agnoscas. Nam ut 

^ Item Gartesius : « Intellexi me esse rem quamdam siye 
substantiam , cajus Iota natura siye essentia ia eo tantum 
donsistit ut cogitem. » (DeMethodo, cap.lV.) « Gogitalio 
constitait naturam substantiae cogitantis. » ( Princip. Philos. ^ 

I, 53. ) 
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iota anima cogitatio est , ita aoima tota volunlas est, 
et quœ yult tota vult ; et quœcuDque illi velle acci- 
deos est, ipsam vero velle substantia. Item et de 
amore aut dilectione. Si tota» ut inevaDgelicis libris 
prseceptum est» diligit anima, tota absque ambiguo 
dilectio est. 

Haec de animaa actibus sabtilissime disputata post- 
quam sacr» Scripturse auctoritate confirmavit Clau- 
dianus » aliud bine quoddam argumentum proferl , 
et ex actuum unitate substantiœ unitatem coUigit. 
Tum ad varios perceptionis modos transgressas , cor- 
porea per corpus, incorporea per se videre animam 
indicat. Ut enim de geometricis illis , linea , circulo 
trigonove loquamur , corporeis hsec oculis yidet ani- 
ma , et horum simul absque corpore imagines per- 
cipit. Quod adeo verum est, ut, dum unam ex istis in 
Occidente figuram aliquis formare aggreditur, eodem 
temporis momento similem aliusin Oriente, prioris 
tamen ignarus, secundom eamdem rotundi etquadrati 
legem, formare possit. Videsne vel de iis quae con- 
spicatur anima quid sil visus animi *? Intelligisne 



' Idem in tertio de Statu animas libro argumentam evolvil 
Claadianus. « Animaevisio, inquit, intellectus est. Enimyero 
corporea intelligi nequeunt , sentiri ab anima per corpus 
queunt. Anima vero, sicutper corpus sentit, ita perse inielli- 
git ; eorumque quœ sentiuntur atque inteUiguntur substantia 
longe diversa est.Quo fit ut anima, quia non est corpus, quœ- 
que corporea nisi per corpus sentire non possit, videre autem 

4 
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série ' gradalim repelita , demum coDsecuta est 
scienlia. Hac saltem via usqae adimmulabilem seter- 
numque conditorem assargens , aDimam humanam 
ÎDter extrema mediam invenit, eoquod neccuiquam 
corporam similis existeret » quœ simili tudo Dei esset, 
Dec itidem aequari Deo possit , quia, etsi ab illo coe» 
pissety de illo tamen non essel. Incorpoream hanc 
esse tune professa est, illud adjiciens, quod si anima 
corpus esset, et haec eadem similitudo Dei esset, cor- 
poreus inde esset Deus; nec immerito maluit, propter 
creatoris similitudinem , sublimem extoUere creatu- 
ram, quam, propter eamdem similitudinem, de- 
primere creatorem. 

Ignobilium autem philosophorum plèbe rejecla, 
Claudianus potiores quosque deligit, qui yeritatem 
tueantur. Quorum utitur exemplis etauctoritate, non 
quod sibi cordi sint Pagani , sed quod adversarius , 
corpori nimium amicus , sola philosophici nominis 
mentione, terriculamentaquadàaimscientiaè profun- 
dioris ostentavit. Ex bis ergo quos contra veritatem 
vocat vocem veritatis oporlet accipial , et geminœ 
primum Grœciœ classicum , multisonam Py-- 
thagorœoruintubam et iituum Platonis exau- 
diat. Pythagorae igitur , quia nihil ipse scripserit^ , 

> Qaam quidem rerum seriem ia alio de anima libello aperit 
Olaudiapus, ut infra videra est. 

' Simiiiteret CicerofateiurPyihagoramnelitleram quidem 
reUquiçjse^ Aurea enim, quae habentur, carmina, ex ejusorea 
^liiidpulisexcerpta^aLyside nuraeris adstricta fuisse putantur. 
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apud^isciputos qusereoda seDtentia est. Inquibas yel 
potissimam floruisse Philolaum reperit, qai , maltis 
Yoluminibus de intelligendis rébus «t quid quœque 
sigDificent oppido obscure disserit , ac priusquam de 
animœ substautia décernai, de meusuris , pouderibus 
et numeris , juxta geometriam » musicam et arith- 
meticam mirifice disputât , atque etiani per hœc om- 
nia mundum exstitisse arguit , illi videlicet sacrae 
Scripturse loco consentieus, ubi Deo dicitur : « Om- 
nia in mensura , et numéro ^ et "pondère 
disposuisti*. » 

Ne bac vero sententia fretus, Philolai et Judaeorum 
libros secum conspirare adversarius conteudat , ali- 
quautisper a proposito digreditur Glaudianus. si 
mihi, inquit, de bis loqui tecum coiuiuus palamque 
proveniret , liberaliter videlicet agerem , noDDulla 
tibi de meo jure concederem ; neque protiuus de bo- 
mlue qusererem , sed prius poscerem formicae et ca- 
meli animas utrumnam providentia an mole censeres. 
Si providentia , luce liquidius esset animœ cameli 
sic animam prœstare formicse , ut camelus tanto pêne 
minor formica sit animo quanto major est çorpore. 
Si moles tibi in istiusmodi comparatione placuisset , 
eadem nempereplicarem , et nibilo secius quaererem: 
si modus animae corporis modus est , cur infra cor- 
poris modum camelus brutescat , et supra corporis 
modum formica vigeat? Si molem corporis elegisscs, 

* Sap. XI, 21. 
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peretigaoïD formicds corpus opponerem ; sîn anfini 
vigorem , hune eumdèm nallam secubdub' moleiii 
esse conyiDccfrem^ Hic etiam tibi maroniaDum illud 
objicerem , quod verissime de apiculis dictom est ; 

« Ingénies animos anguslo in pectore tersant *. » 

Nihil magnum locale capitur exigua re localî , eC 
parvum corpus atque ingens animus est apicula^^ 
Non ergo capitur corpore. Extra se igitur est. Sed 
extra se nihil esse potest. Est ergo totus in corpore. 
Sed magnum corporeum corporeo parvo non ca- 
pitur» quia tam magnum replet locum quam ma- 
gnum quidque locale est. Aut igitur anima illocali» 
est , et per hoc incorporea erit , aut secum tota no» 
erit. Sed nihil esse nisi secum potest. Illocaliter ergo 
in re parva res magna est. Non igitur localis est 
animus; et nihil illocale corporeum : corporeus igitur 
non est. Quicquid autem corporeum non est , non 
mole censendum est. Non ergo ex magnitudine 
corporis animi magnitudo. Neque corporis quan- 
titate , numéro » pondère aut mensura anima œsti- 
manda videtur , quippe quae in parvo corpore pa- 
riter et in magno tota sit. Ad hoc , illa solummodo 
numerabiliaautponderabiliasunty quse partibus con- 
stant. Quicquid autem partibus constat, divisibile est. 
Quamobrem, sublata unitate, quotalibet pars animai 
anima erit, sicut quotalibet pars corporis corpus est. 
Quod quia sanorum neminem reor posse dicere , 

* Virgil. Georg. IV, 83. 
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terenduiQ tempas non est in earam discassione cau- 
sarom , qoae suapte natura tam clarœ sunt » ut po- 
tius obscurari disputatione minuta videantur ^ 

Quaastionis nihilominus intima rimatus , jam nnnc 
acriori studio perspicere laborat diligentissimus in- 
corporalitalis patronus» quid significet illud cui con- 
sentit Pbilolaus : c< Omnia in tnensura^ et nu- 
méro, et pondère disposuisti » , quo potissi- 
mum testimonio usus adversarius, animabus quoque 
nostris corporeas quasdam indidit quanlitates. ccVi- 
deamus , inquit ^ mensura hœc , pondus hoc , numéros 
hic ubinam loci fuerint , quandove esse cœperint , 
ut ad istorum quasi exemplar Deus uniyersa fornia- 
ret? Si nihil increatum nisi creator est , haec ergo 
creata sunt- Si creata sunt , non igitur Deus omnia 
mensuris , numeris ponderibusque disposuit , quan- 
doquidem haec ipsa non secundum ista formavit. Sed 
auctoritali divinae obviare nefas est. Numeris ergo , 
pon^eribus et mensuris universa creata sunt. Men- 
sura ergo» pondus et numerus non creata sunt. Non 
enim secundum eadem creata sunt omnia , si et ipsa 
creata sunt. » 

Lepidum illud sane rationis atque auctoritatis cer- 
tamen su|^tiliter consertum subtilius dirimit Claudia- 
nus : quippe qui omnibus viribus agnoscere nitatur, 
non hoc esse pondus quod penditur » sed quo pen- 
ditur , nec eum esse numerum qui numeratur 9 sed 

^ De Stat. anim. 11, 3. 
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quo Dumeratur , sicut item non hoc est magnîtudo 
quod magnuo) , neque hoc pulchritudo quod pu! • 
chriiin. Nihil enim creatum per se magnum est; sed 
ex minoris comparatione magnum aliquid dîcitur. 
Inde montem parvum dtcimus et grande milium , 
grandem quoque muscam et bovem parvum. Quum 
vero ad ipsam creatricem venitur magnitudinem , 
quia comparari non polest*, nec major , nec minor 
est. Haud aliter et de his principalibus formis quas 
Plato ideas nominat. Nam secundum eamdem qua- 
drati legem fabricamus et quadratam tabulam et fo- 
rum quadratum ; et forum licet majus quadrum sit, 
non tamen magis quadrum est. Hinc capias oportet 
indicium illius non pensi ponderis, et immensurabilis 
mensurae , et innumerabilis numeri , quœ tria simul 
aequiterna , semper individua , ubique et ubicunque 
tota, unus Dens sunl. Omnia corpora , quibus quic- 
quam vel numeramus , vel pendimus , vel metimur , 
et numerabilia sunt, et ponderabilia , et mensu- 
rabilia . Habet certum magnitudinis modum quicquid 
definitum est. Proinde mundi moles universa , quo- 
niam ex definitis est compacta corporibus, procul 
dubio ipsa definita est, et ideo mensurabilis. Déni- 
que , ut Yocula concludam una, quemadmodum Deus 
numerus , mensura et pondus est; ita neque nume- 
rabilis, neque mensurabilis, neque ponderabilis est. 

* Item Hilarius lib. I , de Trinilate : « Comparatio ad 
Deum (errenorum nulla est. » 
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Corpora yero neque numerus, neque mensora sont, 
neque pondus , licet numerabilia , mensurabilia et 
ponderabilia sint. Duplex est ergo videndi vis aoi- 
mœ: yidet mensuram, pondus et numerum per se ; 
videt mensurabilia, ponderabilia et numerabilia per 
corpus. Per corpus igitur videt quœ sunt similia cor- 
pori , id est corporea ; videt per se incorporea , 
quibus est ipsa similis \ 

Visione animœ et corporis retractata , mensuram, 
pondus et numerum , de quibus in sacris codicibus 
agitur, Deum ipsum esse atque ad corporea referri 
Claudianus satis ostendisse se existimans, an ad in- 
corporea etiam referantur interrogat ; et nodum sta- 
tim expediturus, numerum, pondus et mensuram esse 
in corpore visibiiiter ^ in anima intellectualiter 
respondet. Animœ pondus, exempli gratia, volun- 
tas ejus est, quae proprie magis amor dicitur, quo 
scilicet vel seipsam vel alia quaelibet amat. Quem- 
admodum corporis pondus, quocunque corpus tulerit, 
ejus mensuras et numéros necessario secum trahit ; 
ita animœ pondus , hoc est amor , in id quod diligit 
et memoriam et consilium secum cogit. Humana 
enim anima , divinœ instar Trinitatis , tribus indivi- 
duis memori'a,consilio, voluntate, quibus mensurœ, 
ponderis et numeri capax est, subsistit. 

Quibus paulisper immoratus , ut nullas in anima 
corporeas esse mensuras, vel localia pondéra, vel par- 

^ De S(a(. aniin. II, 4. 
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tium spatia demonstret , Glaudianus ad Philolaum 
tandem redit , cujos insignem tanc nepï pv9(im yjxï 
ixlzp(jiv librum incorporalitatis auctorem invocat. 
Duorum prœterea Pythagoricoram simul et Tarenti- 
norum, Archytœ et Eromenis, testimonium profert, 
certus seilieet neminem contradicturum , si quis ho€ 
idem sensisse scriptisque (radidisse Archippum , Epa- 
minondam , Âristeum , Gorgiadem , Diodorum et om- 
nes Pythagorœ discipulos afifirmaverit. Tum Platonem 
adducit in mediam , et siUpersnàderenon potest ejus 
animam fuisse corpoream , qni tôt annis ante Dei in- 
carnationem, antehominisresurrectionem, anteprœ- 
dicatam inter gentes summae Trinitatis unitatem, très 
in divinitate personas mirabili ingenio et inimitabili 
eloquio inyenit atque prodidit \ Phœdrum igitur ac 
Phœdonem testes vocat , quid idem Plato in Hippar- 
cho f quid in Lâcheté , in Protagora , in Symposio , in 
Âlcibiade , in Gorgia , in Gritone , in Timœo de anima 
pronuntiayerit , brevitatis gratia, missum faciens. 
Gujus insuper philosophorum omnium principis au- 
etoritalem platonici Porphyrii auctoritale confirmât , 
qui y multis post Platonem seculis, a magistro nusquam 
in hac eadem causa dissensit. 



* Conf. Clementem Alexandnnum(Stromat.I, 274, 315, 
342 ; II , 419 ) qui Justine, Athenagorae , Taliano , Origeni, 
Synesio, Augustino et aliis quibusdam assensus, yeterem 
Gentilium philosophiam Christianoram theologias prœparato- 
riam ( Tr/wTraiSgwtv toO •yveoo'TexoO ) reputat. 
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Inde a Grœcis ad Romanos decedens, nova in- 
corporalitàtiâ adit argumenta Glaudianus , ne loca* 
Hier, ut ait, yeritatem quaesisse videatur. Qua de 
re neglectis Catonum , TuUii ac Grîspi sententiis» 
Q.Sextiumtantummodo, et M. Varroneni,(etatissuae 
peritissimum doctissimumque , aactores adhibet. Et 
Zoroastre statim, Brachmanibus aut Ânacharsi obiter 
memoratis contentus , Ecclesiae doctores in aaxilium 
vocal. Divina itaquepandensoracula, et ab ipsis cœ- 
léstium volckminum fontibus hauriens, Gregoriam 
Nazianzenum , Âmbrosium Âugustinumque ^ incor- 
poralitatis testes producit, ne omisso quidem Eu- 
eherio , ipsimet vivente doctrina et prœsentaneis , ut 
ait, coram disputationibus cognito*. Née satis:silen- 
tium adversario, sacra cogente Scriptura, imperare 
nltitur. Sapientiœ lumen prœ se fert^, animamque,- 
àd imaginem Dei factam^ corpoream esse non posse 
déclarât. Dein veritatis viribus captum apostolica 
auctoritate conficit. Doctorem gentium secutus, in- 
corporeum esse spiritumhumanum , per quem Paulus 

^ Auguslîni locum ibi a Glaadiano laudaium supra retu- 
limas. Yid. pag. 24. 

^ De Nemesio Claadianumomninotacuisse eo magismirum 
videtur, quod, oblata de Eacherio occasione, obiter per- 
strinxerit uhionem animaB et corporis, de qua aberias in ter- 
tio nspi (fvtTscùç àvQpûirox) libri capite disseruit Nemesius. Hoc 
etiam causas cur paru m compertum habeamus an Claudiano 
notas fuerit Nemesius. 

» Sap. Il , 23. 



60 

abseDS corpore suis Gorinthiis adesse poluit et usque 
ad lertium cœlum rapi , confirmât. Gradatim de- 
nique ab imis ad média , a mediis ad summa 
conseendens , Evangelii testimonio , veluti quadam 
clava, Fausti eervicem ^ strenuus dubii impugnator» 
eontundit. 

Neque mediocrisvidetur moment! secundus ille de 
Statu animœ liber , in quo , quum rationis testimo- 
nium auctoritatis testimonio corroboravit Claudia- 
nus, controversiaî quasi historiam enarrat. Mira 
quippe omnium doctrinarum supellectili instructus » 
vir ille philosophos tum gentiles, tum christianos 
legit ac excussit; atqueinde fit, ut hoc libro splen- 
dide illustretur philosophise historia. Prœterquam 
enim quod praecipuas praecipuorum de animœ incor- 
poralitate philosophorum opiniones recenset, non- 
nulla nonnullorum scriptorum verba vel etiam no- 
mina transmisit , quœ nusquam alibi hodie exstant. 
QuibusannumerandascilicetTarentinorum PhilolaiS 
Archytœ ^ ac Eromenis ' et quorumdam aliorum 

^ Philolaum Pythagoricum Tareniinum facit Glaudianus , 
quem Laertius et ex eo Suidas Grotoniatem fuisse feruut. 

« De Stat. anirn. II, 7. Conf. Egger , de Archytœ Tarcn- 
tini Pyihagorici vita , operibus et philosophia. Paris. 1833. 

^ In quibusdam codicibus legilur Hypomne , de quo incer- 
lum an Hippon Rhegieusis vel Hippasus Melapontinus , qui a 
Diog. Laerl. , lib. VIII , inler Pylhagoricos numeratur , licet , 
peculiari de rerum fundamento doctrina, uterque lonicis 
adhaereal. Conf. Tennem. Enchirid. éd. V. Cousin, 1 , 102. 
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aliqua ex fragmentis , quœ , amissa nuDc fere (ota , 
aut saltem maxima ex parte , quinto adhuc seculo 
légère potuerat Glaudianus. Nodosa Dempe Philolai 
argumenta memorans , ejusdem simul opéra innuit , 
ex quorum fonte hauriant hortator quicunque vel 
euriositate, vel studio flagraverint. 

Istud nimirum Glaudiani volumen non animœ 
solum, sed ipsius philosophiœ, ea qua florebat œtate, 
et in Gallia prœsertim romana , statum adumbrare 
yidetur. Non tamen omnestune temporisapudGallos 
philosophi Glaudiano similes exstiterunt , quum eos 
contra nobis ipse exhibeat panniculos quosdam ex 
diversorum varia lectione concerpentes eosdemque 
yilibus suis veluti quibusdam stupeis adsuentes , 
vel cubiculariis disputationibus de sublimium indage 
causarum soporiferum aliquid in lectulis oscitantes *. 
Paucissimos igitur , ipso teste , semulos habebat 
Glaudianus , qui veteris philosophi» et antiquarum 
traditionum egregius hseres , sparsa apud Paganos 
veritatis monumenta Ghristianis collecta legare, et 
prœteritafuturisdivino quodam vinculojungere nite- 
batur. Profanos nempe scriptores atque Ecclesise 
doctores sociare non dubitat, ea tamen lege, ut his 
omnibus imperet Evangelium. Jejunis illis ac exi- 
libus posteriorum œtatum sophistis longe dissîmilior, 
scholasticas captiones et prœstigias amœnissimi ser- 
monis leporibus temperare studet : quippe qui prae- 

1 De Stat. anim. II, 8 et 9. 
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cipuos Gentilium oratores et poetas aetque ac pjbiloso- 
phos calleat. Grœcœ simul et latioae linguœ peritus , 
Tullii et Terentii, Virgiliive aut Papinii , proutres 
est, vieissim mentionem facit*; adeo ut, quemad- 
modum inter utramque Paganorum et Christianorum 
scieDtiam , ita et eloquentiam ioter ac philosophiam 
médius haberi possit. Quod in tertio prœsertim de 
Statu aDimœ libro videre est : in quo , satis muhis 
atqae idoneis , quœ antea attulit, argumentis fretus , 
ea quae ex opusculo Fausti supersunt indiscussa ag- 
greditur. Quamdam scilieet rationis et fidei concor- 
diam meditatus , Lazari mortem et resurrectionem 
nihil contra animœ incorporalitatem valere démon- 
strat ; Lazari enim animam abscedendi redeundique 
facultatem nullam , veluti quoddam corpus , habuis- 
se , sed eamdem corpus incorporeo végétasse motu , 
et illocaliter excessisse , rursumque illocaliter redi- 
isse : item spiritaliter non corporaliter hoc aliud 
intelligendum , quum Lazarus in sinu Abraham et 
diyes in inferno , chaos interposito, invicem , Evan- 
gelio teste ' , loquerentur : neque magis animœ 
incorporalitali ipsius Christi mortem repugnare ; 
illocalitatem nempe Deo non adimi , quod hominem 
Christum in cruce discedendo deseruerit. Similiter 
et de angelica salutatiooe censeodum. Namque , ut 
Evangelium Dei faciem angelis semper revelari 

* De Slat. anim. 1 , 20 ; II , 3 , 7 , 8 et 9 ; III , 13. 

* Luc. XVI, 22 sq. 
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dicitS i(a et beatissimum Gabrielem cœlorum domi- 
Dum Mariœ yisceribus iofundendum nuntiasse dicere 
poluit. Est enim in Gabriele et iacorporeum quo 
Deum videat, et corpus quod vel Maria viderit , vel 
per quod visa fuerit Maria : unde satis patet angelos 
duplicem habere substantiam » corpoream iocorpo- 
reamque, unam qua yel a cor pore videautur vel 
corporaliter yideant » alteram qua incorporaliter in- 
corporeum sine fine conspiciant. 

Item duabussubstanliis constat homo, illocali sci- 
licet et immortali anima, et locali et mortali corpore. 

Id postremum e tota disputationis série coneludit 
Glaudianus, cui nempe ex incorporalitate immorta- 
litas légitime ac necessario consequatur. Sic trans- 
misso, ut ait, errorum mari, et emenso ignorantise 
^ eremo, yeritatis patriam atque uti torram repromis- 
^ «sionis ingreditur. Quod unumjam, ralione et fide 
conciliatisr restât, sparsim dissertata coUectim etyelut 
punctatim sub mentis oculum redigit , quo facilius 
memoria comprehendi possint. 

I. Deus incorporeus est. Imago autem Dei est 
humanus animus, quoniam ad similitudinem Dei 
factus est homo. Quum yero incorporei imago cor- 
pus esse non possit, et imago Dei sit humanus ani- 
mus, incorporeus est humanus animus. 

II. Quodlibet illocale pariter et incorporeum. 
Vita porro corporis anima est, et in corpore tam yiyit 

« Màtth. XVIII , 10. 
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pars minima corporis quam lolum corpus. Quaotum 
ergo vilse in loto corpore , taotum in corporis parte 
est; et hsec yita anima est. Nec locale est quod 
tam magnum in toto est quam in parte, et tam ma- 
gnum in parvo quam in magno. Non igitur localis 
est animus. Et quicquid illocale est corporeum non 
est: anima igitur corpus non est. 

III. Ratiocinatur anima rationalis, et animœ sub- 
stantialiter inest ratiocinari. Quum autem illocalis 
atque ideo incorporalis sit ratio, incorporalis neces- 
sario est anima. 

IV. Voluntas animœ substantiaejusdem est ; et, si 
tota Yult anima, tota voluntas est : et voluntas cor- 
pus non est : anima igitur non est corpus. 

V. Memoria illocalis capacitas quœdam lest , quœ 
nec recordabilium multitudine distenditur, nec pau- 
citate tenuatur. Ânimus autem incorporaliter etiam 
corporalium reminiscitur. Et quum meminit , totus 
meminit; et totus memoria est, qui meminit totus; et 
memoria corpus non est : non igitur corpus est 
animus. 

VI. Corpus in ea qua tangitur parte tactum sentit. 
Ânimus autem per corporis partem totus sentit. Hu- 
jusmodi vero sensus illocalis est , et quodlibet illo- 
cale incorporeum est. Incorporeus ergo est quilibet 
animus. 

VII. Corpus nec Deo appropinquat , nec a Deo 
recedit. Animus autem illocaliter et Deo appropin- 
quat, et a Deo recedit. Corpus igitur non est animus. 
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YIII. Corpus per locoai movetur. Animus autem 
per locum non movetor. Animas igitur non est 
corpus « 

IX. Longitudo , latitudo et altitude in corpore 
flunty et quiequid hisce caret corpus non est. Hisce 
autem caret animus. Corpus igitur non est animus. 

X. Dextrum , sinistrum , sursum , deorsum , an- 
terius et posterius iu quolibet sunt corpore , in nulla 
autem sunt anima. Incorporea ergo est anima. 

Jamhabes tertii libri et totius de Statu animœ ope- 
ris finem. Neque vero aliquanto latius prolixiusque 
banc eamdem quœstionem Claudianus agitare non 
potuisset. Sed , quoad adversarius reniti valuit , eo- 
usque prseliari necesse fuit. Ulterius autem progredi, 
et in auras tela jacere , vana contentio fuisset et vi- 
rium frustratio. Dedocere noxia et utilia docere in 
animo habuit : non enim satis est falsa confutare ^ 
vera etiam adstruere oportet. Veniam demum a suo 
petit adversario, hoc scilicet contentus, quod ei ne- 
que convicium retulerit , neque rependerit male- 
dictnm. 

Nec plura Claudianus. Pugnam vero Faustum red- 
integrasse nihil indicat , quum nuUum unquam ex- 
stitisse videatar contrascriptum , nisi forte noyi cu- 
jusdam duelli argumento sit libellus apud Barthium 
et Orthodoxographos * prœdicto buic de Statu animœ 

* Mamert. Claudian. de Statu animas, libri III, éd. Barth. 
Cygne» , 1655 , p. 206. — Monumeuta SS. Patrum ortho- 

5 
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YolumiDi annexus , quem Sidonio itidem posterius 
dedicatum , quia jam longius enarrata brevius tan- 
lum repetil , singulalim pervolvere , satis superque 
de corporels et incorporeis disseruisse rali , omitte- 
mas\ Neglectis itaque cœteris, hancce Claudiaoi de 
Deo , anima et corpore veluti scalarem tabellani 
referre suffieiat. 

Sammum bonnm i Magnum bonam r Bunamcom qua- 

sine qaalitate. L cam qualitate. l litate et quan- 

I 1 titate. 

.^«no 1 Movelursinetem- atmima i Moretar in tem- /-rvutuTc 7 Moyetur localiicr 

*^ i poreetloco. i poretineloeo. \ et temporali- 

Jadicat et non f Jadicat et jndi- f Non jadicat et 

judîeatar. \ ealor. \ jodicator. 

Haec legenti cuique Glaudiani quœ fuerit , tum 
apud œquales , tum apud posteros fama œstimare in 
promptu erit. Raro enim peculiaris animœ humans 
natura altius explorata ae clarius nudata est ; née 
desunt inter hœc acerrimae eloquentidB argumenta , 
qaae omnibus omnium setatum philosophis maximo 

doxographa. BasileaB, 1569; II, 1303. Conf. Biblioth. Patr. 
Paris. 1576; VI, 727. 

* Breviorem hune libellum Claudiano adscribere non du- 
bitamas , licei auctor vehementissime queraiur se jam omni 
erudiiorum commercio privari, a quorum collatione de iis quae 
ambigeret firmus stabilisque redderetur. » Quod quum supra 
memoratis Sidonii verbis contrarium esse videalur , iis la- 
men, ob temporis posterioritatem, convenire potest. Sidonius 
enim Lugduni actam adolescenliam , ut verisimile est , in 
animo habebat , dum Glaudianus contra de ea sane loquitur 
«tate , qua , commota apud Gallos socielate , omnis studio- 
rum el ingeniorura cura Barbarorum terrori cedere cœperat. 
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honori ducerenlur. Non qaod subtilitate aut argutiis 
prorsas careat Glaadianus: quœdam enim passim 
occurrant quœ severior quisque judex reprehendere 
possit. Istiasmodi sint otiosœ aliqaot disceptationes 
ie incorporato et non corporato^ ^ yelnonnolla 
minus ad rem pertinentia , ut videre est in excursu 
de cœlorum numéro et qualitale '. Sic et eiemento- 
rum dignitatemrecolens, praeeminentiam igni auctor 
assignat^. Sed hœc, si nihil ad animae incorporali- 
tatem , ad scientise saltem historiam aliquid confe- 
runt. Neque enim philosophiae tantum , sed et uni- 
versae doctrinarum familial inservit Giaudianus. Nune 
seilicet , rerum naturalium investigator , plantarum 
vitam scrutatur, et aliqua hydraulicœ artis prœ- 
cepta memorat*. Nunc de terrae, aeris , aquœ aut 
ignis pondère physicus disserit , vel oculorum aciem 
explicat^ Mathematicorum alibi peritus, telluris aut 
siderum spalia dimetitur, ita tamen ut, suum ac pro- 
prium cuique rei vocabulum sive graece , siye latine 
adscribendoy morum ac studiorum linguse utrinsque 
symbolam jure sibi vindicet^. 

^ De Siat. anim. 11, 3. 

« Ibid. II, 12. 

^ Ibid. I, 7el II , 4. De elementorum dignitate et compo- 
sitione conf. Plat. Timœum ejusque interprètes Ghalcidium 
et Vict. Gousin. 

* Ibid. I, 21. 

« Ibid. 11,4 et III, 9. 

« Sidon. Epist. IV, 3. 
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Sed» ne diutius a proposito diverfamur, philosophie 
in supra laudato de Statu animae tractatu maxime 
spiral, additoquodam retigionis temperamento. Et- 
enim prœter saepius allatam Patrum ac sacrae Scri- 
pturse auetoritatem , nec non para&nelicum dicendi 
genus , omnis a Deo di^utatio proficiscitur ; quippe 
quœ non de homine ad Deum asceudat , a Deo au- 
tem ad homioem , vere uoicum creatoris opusS 
gradatim deveniat. Quod rite a theologia deduetum , 
auspice philosophia, iter prosequitur Claudianus, sed 
ita ut longioris viae Isdia Rationis ac Fidei societate 
fallat. Quibus inter confabulandum nonnulla subri- 
pit, et iode peculiarem sibi quemdam habitum fingere 
nititur. Neque enim nova tuoe temporis de statu 
animae quœstio , ut ex Graecorum Romanorumque , 
quas auctor noster in secundo recenset libro , opinio- 
nibus constat. Pythagoricos nempe, Platonicos, Sto- 
icos et alios apprime novit atque invocat Glaudianus, 
Cuinam ergo philosophorum familiœ nomen ipse 
addixerit non inutile prorsus erit investigare, quum 
nemini dubium esse potest quin variœ etiam tune 
philosophorum sectae superstites in Gallia viguerint ^ 

^ « Gratias ergo, si non quanias débet, at quanias polest, 
creatori suo toius homo référât, qui illi, ineffabilis benignitalis 
largitate, essentiam cum lapidibus, vitam seminalem cum 
herbis et arboribus , vitam sensualem eamdemque animalem 
cum pecudibus , vitam rationalem cum angelis dédit. » De 
Stat. anim. I, 21. 

* Hoc ex ipsis tum Glaudiani , tum Sidonii verbis consiare 
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Platonicam eum faisse , vel e\ eo duntaxat quod 
incorporalitatis animœ assertorem ac defeiisorem se 

videtur. Suae enim aetatis philosophos romanis olim philoso- 
phis comparando ridet Claudianus. a Acrius isti, inqnit, ni 
lallor, abstrusas rerum rationes ingressi sunt , quam uonnalli 
nostrates, qui cubiculariisdisputationibus de sablimium indage 
caasarum aliqaid soporiferum in lectulis oscitantes , perpel- 
lente copia tepentium nœniarum, stolido laudatore veternosas 
aniliam opinionum suspiciones edormiunt , innexamque vi- 
sceribus animam corporis clausiris includiet coniineri décer- 
nant. )> DeStat. anim.II, 8. — Et supra Augustino alludens: 

«( Ut non immerito ab istis corporalibus nostri seculi 

Epicureis aut Cynicis spirilalis sophista dissenserit. » Ibid. 

II , 9. — Item apud Sidonium : (( Sin autem illecebrosis de- 
liciarum cassibas inyolutus, mavis, ut aiunt, Epicuri dogma- 
tibus copulari^qui, jactura yirtulisadmissa, summum bonum 
sola corporis yoluptate déterminât, testor ecce majores , 
testor posteros nostros , huic me noxœ non esse conGnem. » 
Epist. I, 6. — Hœcprœterea de Eutropio, quem Sidonius 
Plotini dîscipulis annumerat : « Quum vos consectaneî yestri 
Plotini dogmatibus inhœrentes , ad profundum intempestîyœ 
quietis otium Platonicorum palaestra rapuisset » Epist. 

III, 6. — Sic et ad Probum scribens : « Nunc ut Plato disci- 
pulus jam propc potior sub Socrate ; sic jam tu sub Eusebio 
nostro inter aristotelicas categorias artifex dialecticus atti- 
cissabas. » Epist. IV, 1. — Item ad Faustum, quem Ecclesiae 
Christi Platonem appellare non dubitat : « Experietur quisque 
conflixerit , Stoicos , Cynicos , Peripateticos , Haeresiarchas 
propriis armis, propriis quoque conçu li machinamentis. Nam 
sectatores eorum christiano dogmali ac sensui si repugnaye- 

rint » Epist. IX, 9. Gonf. Paneg. Antbem. 156 sq. et 

Epist. Polem. inter Garmina. 

6* 
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profitetur , conjici potest. Si quis autem ex ipsis 
GlaudiaDi scriptis certiora velit argumenta haurire , 
illum Platoni de ideis assentire statim agnoscet \ 
Nec mirum sane, quum hujus philosophorum prin- 
cipis dialogos penitus notos habeat , et sa^pius usur- 
pet. Non.solum enim grœea quaedam Phsedonis 
exeerpta latine reddit , et Timœum velat arcem ac 
Philosophiœ vertieem praedicat * ; yerum etiam , 

^ a Anima conspicatnr incorporeas 'illocaliter formas , qui- 
bus indissociabiliter juncta, siye superjecta subjectis , siye 
subjecta superjectis , et membrum tota movet , et formarum 
varietatem tota conspicit, et totum praeter hoc corpus ubique 
sentificat.... Quum ergo aeternîs illis iisdemque semper for- 
mis intenta , ad exempla earumdem formarum , tetragonura , 
sive hexagonum , vel rotundum corporeum per corpus effî- 

cere molitur Qu» formarum veritas nisi rationali conspi- 

cabilisnon est....)» De Stat. anim. I, 18. — «Animadvertisne 
etiam quid intersit inter illas formas quas corpore cernimus, 
et illas quas mente conspicimus? Istas esse sempiiernum 

mundum, cujushic mundus imago sit )) Ibid. 1 , 25. — 

« Sic et in bis principalibus formis ratio par est , quas Plato 
ideas nominat. Nam , secundum eamdem quadrati legem , fa- 
bricamus et quadratam tabulam et forum quadralum. » Ibid. 
II, 4. — « Unus est exemplum principale formarum, quo- 
niam formabilia ab illo formas capiunt qui non cepit. » Ibid. 
II, 7. 

* (( Platonem, prout mea opinio est , philosophorum om- 
nium merito principem , admiratione sui [sic) pellectus , te- 
stem sœpe yocitavi , quamlibet quœ plura istic ejusdem legas , 
innumeris comparata quœ super anima disputavit , pauca ad- 
modum censeas. » Ibid. 
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Donnullorum Palrucu instar, prœviam quamdam 
christianœ religioois revelationem apud Platonem 
reperit, animadvertens , prseter nativum humanœ 
mentis vigorem, hancce animam, quse tam remota 
perscrutata est , idcirco veritatis lumine fuisse affla* 
tam, ut in salutemgenerishumaniGentilium testimo- 
niis uteremur. Imo , neglecta Porphyrii injuria , qui 
Ghristianis alioqui fuerat infensior , hune , Platoni- 
cum nempe et ideo collegam, laudare non dubilat 
Claudianus *. 

Quibus e celeberrimo de Statu animœ volumine 
desumptis ipsamdenique Sidonii auctoritatemadjieia- 
mus, qui , in ea quam refert amici imagine, hune 
a collegio complatonicorum solo habitu ac fide disso- 
ciatum depingit \ 

Platonicus igitur , non aulem , ut innuit Jacob. 
Bruckerus% Peripateticus dici potest Claudianus, nisi 
forte de philosophandi modo tantum intelligatur. 
Argumentorum scilicet substantiam ex Platone , 
formam ex Aristotele depromit. Neque enim Ari- 
stotelem minus quam Platonem callet, utpote qui 
Aristotelis Gategorias aeque ac Platonis Dialogos in 



^ De Stat. anim. Ibid. 

^ Sidon. Epist. IV, 11. — Ad sacra christiana conversi 
philosophoram professioni quidam renuntiayerant et philoso- 
phorum tamen habitum, ut Aristidis, Justini, vel Athenagoras 
exemplis constat , retiuuerant. 

^ Jacob. Bruckeri, Hist. critic. Philosophiae, III, 523. 
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médium proférât*. Re ipsa Platonicus » potenti et 
saepius subtiliori dialectica , nec non historico se- 
eundi libri génère , Peripateticus est. Sparsas enim 
veritalis reliquias atque purioris philosophise vesti- 
gia ex omnium seetarum placitis colligere , et sic 
doetrinam aliquantisper eelecticam erigere tentât. 
« Si fors exigit^ ut ait Sidonius , tenere non abnuit 
cum Orpheo pleetrum , cum iEsculapio baculum , 
cam Ârchiméde radium, cum Euphrate horoseo- 
pium , cum Perdice circinum , cum Yitruvio per- 
pendiculum; cum Thalete tempora, cum Atlante 
sidéra, cum Zeto pondéra , cum Chrysippo numéros» 
cum Euclide mensuras nunquam investigare desistit. 
Sentit ut Pythagoras , dividit ut Socrates , explicat 

ut Plato, implicat ut Aristoteles^ • 

Nulli ergo veterum, abjecta libertate, adhœret 
Glaudianus, quum nec professione sit, nec secta phi- 
losophus. EcclesiaB Patrum de more, tanquam an- 
cilla Philosophia ad inserviendum dominœ Theolo- 
giae usus , id molitur vir optimus , ut religionis 
christianse veritatem contra hsereseos assultus iisdem 
armis defendat , et divinse scientise vim corroboret. 
Quamobrem, scholasticœ disciplinaeprimis quasi prœ- 
cursoribus ac préenuntiis cum Boethio annumeran- 



* « Ex iilis Aristotelicis Gategoriis.... )> De Stat. anim. I , 
19. Gonf. I, 18 : « Sphœroides perfectus motus adœternita- 
tisindicium )) 

^ Sidon. Epist, IV, 3. 
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das videri potest; quippe qui, Boelhii cornes» coDspi- 
cuam apod medii œvi doctores famam obUnuerit. 
GoJQs rei io exemplum unus en aliis adsit Nicolaus. 
« Habeo, inquit, mecum plenam sanclilatis aDÎmam 
et quae fronte nomioe solo prœemineat, quam in 
auctoritatis arcem (am Scholasticorum quam Ecole- 
siasiicorum chorus evexit. Glaudianus îs est, qui 
totam christianam , romaDam , atticam bibliothecam 
in viridi sevo secretissimis iustitutiouibus ebibeus , et 
ingeuii acumine, et operis mole, nobis alterum 
reddidit Âugustinum <. » 

Nec mirum in partem gloriœ cum Âugusiino venisse 
Glaudianum , qui eidem de incorporalilate animae 
assenserat. Quod Hipponensis episcopus in epistola 
ad Hieronymum de Origine animœ hominis , 
aut in dialogis de Quantitate et de Iminorta^ 
litate animœ antea tentaverat , Viennensis pre- 
sbyterclarius acpotentius peregit. Âugustinus enim, 
qui y ut Nemesius , de animœ incorporalitate pecu- 
liariter disserere non sibi proposuerat , salis habet 
si summa (antum quaestionis fastigia obiter praelibet. 
Glaudianus autem de animae incorporalitate ex pro- 
fesso plenius agit. Omnibus itaque ingenii colleclis 
viribus, dispulala jam olim non solum recognoscit, 
sed, collato pede dimicans, quaeslionem quasi a 
fronte aggreditur. Hinc , dum Auguslini dialogi 

* Nicolai B. Bernardi notarii Ep. 52. ap. elog. Mamert. 
Giaudian. Ed. Casp. Barlh. Cygneoe , 1655. 



brevioriac pression oratione legeotem defatigant, et 
Nemjesii Ttepl (fxmtùç àvdpdimv liber adventitiis quibas- 
dam ac minas ad rem pertinentibus redandat, Claa- 
diani de Statu animse tractatas uberiori simul et 
coDcioniori eloquio refulget. Glaadianus igitur , 
etiamsi argumentationis nimia subtilitate saam œta- 
tem redoleat, baud medioeri tamen inter coaevos 
taade donandus est > et non immérité forsan secali 
quinti qaasi jam Gartesias possit prsedicari. 
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Rechercher dans les écrits d'ÂpolIinaris Sidonias 
les faits propres à éclairer la vie de Fauteur et à 
mettre en relief les mœurs de la société au sein de 
laquelle il a vécu ^ examiner ces écrits, les apprécier 
sous les rapports littéraire et historique, tel est le but 
de cette Dissertation. En voici le plan : Sidonius pré- 
sente un double caractère ; il a été revêtu successive- 
ment des dignités civiles et des dignités ecclésiastiques. 
Dans ces deux positions diverses, il a cultivé diffé- 
rents genres de littérature : homme de cour , il a 
publié des poésies; homme d'église, il a publié des 

1 
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j^Ms/ QinUes sont ces poésies? Quelles sont ces 
^ vîettres? Qae nous apprennent-elles sur l'aufeur ? Qae 



. M -^ 



. nous apprennent-elles sur son siècle ? 

Notre trayait » ainsi conçu , comprend donc trois 
•' parties , qui ne sont en réalité que trois faces d'une 
* même question : Biographie ^ littérature et histoire. 
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ESSAI LITTÉRAIRB ET HISTORIQUE 



SUB 



APOLLINARIS SmONIlIS- 



i. 



Gaius Sollius Apollinaris SiBONius , que quelques 
manuscrits surnomment Modestus, naquit probable- 
ment à Lyon 9 le 5 novembre 431^ Sa famille possé- 
dait, comme à titre d'héritage, les magistratures de 
FEmpire ^ et occupait un des premiers rangs dans la 

* Voir le premier excursus, 

* «/ nunc, ei legihus me ambitus interrogatum senatumove, 
eur adipiscendœ dîgnitati hœreditariœ curis pervigilibus in- 
curnbam ; cui pater , socer , avus , promus prœfecturis urhanis 
prœtorianisque , magisteriis palatinis militaribusque micue- 
ruîit,» Epist. I, 3. Conf. Greg.Turon. EQst. II, 21. 



Gaule. So^^eul » non moins illastre dans les armes 
que dans le barreau , avait gouverné cette province 
en qualité de préfet du Prétoire , au commencement 
du siècle , sous le tyran ou Tusurpateur Constantin » 
et^ le premier de sa race^ afait embrassé le christi- 
anisme*. Son père» tribun sous Honorius, avait 
obtenu la même préfecture sous Valentinien IIP. Sa 
mère , dont on ignore le nom, était arverne et du 
sang des Âvitus'. Une si haute naissance réclamait une 
éducation distinguée. Les écoles de Lyon n'avaient 



* « Prœfectus jacet hic Apollinaris , 

Post prœtoria recta Galliarum , 

Mœrentis jpatriœ sinu receptus ; 

Conmllissimus utilissirmisqtie 

Ruris, militiœ forique cultor, 

Exemploque aliis periculoso , 

Liber sub dominantibus tyrannie. 

Hœc sed maxima dignitas probatur , 

Quod frontem cruce , membra fonte purgans , 

Primns de numéro patrum stiorum 

Sacris sacrilegis renuntiavit. » 

( Epist. m* 12. EpiUph. Conf. EpUt. V, 9 et Zosim. Lib. YI. ) 

' iiPatres nostri ( le père de Sidonias et celui d'Aquilinus ) 
sub uno contubernio , vixdum a pueritia in totam adolescen- 
iiam evecti, principi Honorio tribùni notariique militavere.. 
In principal u Valentiniani imperatoris , unm Galliarum 
prœfuit parti , aller soliditati,» Epist. V , 9 ; — Conf. Epist. 
VIII , 6. 

' Sidonias écrit à Avitus : « Matribus nostris summa san- 
guinisjuncti mcessitudo. » Epist. III, i. 



pas alors perdu tout leur éclat. Eusëbe y enseignait 
avec succès la philosophie» en même temps qu*Hoenius 
et peut-être aussi Victor y professaient la poétique. 
Dans ce gymnase du monde se donnaientrendez- 
vous les jeunesnobles gallo-romains appelés à suivre 
la carrière des honneurs et des lettres. Sidonius vint 
se mêler à qvlx , avec ses amis Âvitus , Félix et 
Probus*. C'est sans doute au milieu de cette société 
d*élite 9 qu'il put contracter plusieurs d« ces liaisons 
qui firent, dans la suite, le charme de la rie*. A 
vingt ans , il se trouvait déjà uni à Papianilla. Ce fut 
un mariage de grand seigneur : Papianilla était la 
fille de cet Avitus qui hérita de la couronne d'Au- 
guste ; elle apporta une riche dot , le domaine 
d'Avitacum , que Sidonius semble avoir tant aimé et 
dont il a laissé une si longue description'. Bonne 
épouse , Papianilla était , à en croire son mari , 
meilleure sœur encore^. Elle fut la mère de deux 



* Epist. III, 1— m, 7 — IV, 1— IV, 5. Carm. IX, 
314. Ibid. 327. 

2 Epist. IV, 4— IV, 6— V, 9. 

« Epist. II, 2 — Conf. Carm. XVIII. — Avitacum était 
vraisemblablement situé aax environs du village d'Aydat (au- 
trefois Aydac). On voit encore dans l'église de ce village un 
cénotaphe sur lequel on lit l'inscription suivante en caractè- 
res du VIII« ou du IX« siècle : Hic sunt duo innocentes f et 
mnctus Sidonius, 

* « Licet sis uxor hona, soror qaoque optima es. • Epist. 
V, 16. 



- « 
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filles 9 Roscia et Severiana^ , ainsi que d'un fils , 
Âpollinaris*. 

Sidonius , sur la route de la fortune , devait cher- 
cher à avancer^ L* avènement de son beau>përe à 
TEmpire, en 455 , lui en fournit l'occasion ; et > en 
homme habile , il se garda bien de la négliger. Ayant 
accompagné Âvitus à Rome , il y prononça , le pre- 
mier jour de Tannée suivante , le panégyrique en 
vers du nouveau César ^. C'était dignement inaugu- 
rer le consuliijt d'un prince gaulois. On ne pouvait 



» Epist. V, 1 6 — II , 12. Grégoire de Tours (Hist. Franc, IIl, 
2] semble mentionner une troisième fille qu'il nomme Alchima 
QUÂlcimia, et qu'il désigne comme la sœur d'ApoUinaris. Mais 
Sidonius ne parlant nulle part de cette Alchima , il ne serait 
pas absurde de supposer que, selon l'usage des doubles noms 
adoptés alors parles familles nobles, cette dénomination s'ap- 
plique à Roscia ou àSeveriana.Quelle que soit cette Alchima, 
elle complota après la mort de son père , avec sa belle-sœur , 
pour élever son frère Apollinaris sur le siège épiscopal de 
l'Arvernie. 

« Epist. V, 9— V, 11— IX, 1. Ailleurs (IV, 10) Sidonius 
parle de son fils Héliodore : « Quum filius meus Heliodortis 
hue venit » , ce qui révélerait l'existence d'un second fils, à 
moins qu'il ne s'agisse ici d'un surnom ou d'une paternité pu- 
rement spirituelle. Conf. Ruric. Epist. II, 25; Greg. Turon. 
mirac. I, 45 , et hist. II , 37. 

^ L'usage des panégyriques consulaires est assez connu pour 
que nous nous dispensions d'en parler. Il suffira de mention- 
ner les noms de Mamertin , d'Eumène , de Pacatus et de 
Claudien. 



mieux se frayer le chemio des honnéors. Aussi 
ërigea-t-on au jeune poète une statue d'airain sous 
le portique de Trajan \ Il avait dës-lorà commencé 
à voguer, comme il le dit, sur la mer de la renom- 
mée '. Un pareil début promettait un brillant avenir; 
et l'on conçoit sans peine les vœux du gendre pour 
le beau-père. Mais la prédiction fut démentie par 

^ <c Nil vatum prodest adjectum laudibus illud, 
Vlpia quod rutilât poriicm œre meo, 

( Faueg. ÀTÎt. 609. ) 

<( Quum meis poni statvam perennem 
Nerva Trajanus titulis videret 
Inter auctores utriusque fiœam 
Bibliothecœ. » 

(Ep»t.IX, 16.) 

Contrairement à l'opinion des savants auteurs de la Gallià 
ehristiana, nous rapportons Tërection de cette statue au règne 
d'Avitus et non pas à celui de Majorien. Nous ignorons les 
raisons qui ont pu donner lieu à cette erreur ; mais nous fe- 
rons remarquer que Sidonius rappelle lui-même le fait dans les 
vers qu'il adressa à Prisons Valerianus, et qui furent évidem- 
ment écrits durant le règne d'Avitus , peu de temps après le 
panégyrique de ce prince. Nous ne saurions souscrire non plus 
à l'assertion de Juste Lipse, qui, dans son iraiié De Bibliothe- 
cis, prétend qu'on érigea deux statues à Sidonius, l'une dans 
la bibliothèque grecque , l'autre dans la bibliothèque latine. 
Les textes que nous avons cités , ne mentionnent qu'une 
seule statue élevée en l'honneur du poète sous le portique 
qui mène aux deux bibliothèques. 

* « Pelago quia currere famœ 

Cœpimus.9 

(Ptneg. ÂTÎt. 15.) 
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l'événement. Le règne d'Âyitas ne fut rien moins 
que long et glorieux : un an ne s'était pas encore 
écoulé» que ce prince avait perdu la pourpre. Sido- 
nius f déçu dans son ambition, prit» selon toute appa- 
rence , les armes pour le venger, et entra dans la 
faction gauloise dévouée à Marcellin. Malgré l'appui 
du goth Théodorik II, il vit sa ville natale dépouillée 
de ses privilèges, accablée d'impôts et forcée à rece- 
voir garnison. Cette défaite lui donnait lieu de re- 
douter la colère du vainqueur ; aussi songea-t-il 
d'abord à mettre sa vie en sûreté. Il fut assez heu- 
reux pour que , sur l'intercession de son secrétaire 
Petrus, Majorien voulût bien lui pardonner S En- 
hardi par ce premier succès, il adressa à l'empereur 
un placet en vers , au nom de la cité rebelle, en 
invitant le nouvel Hercule à la délivrer du tribut- 
monstre. « Tu as devant toi des Géryons, écrit*il au 
César avec une flatterie à la fois pédantesque et ba- 
dine , coupe leurs trois têtes , et je vivrai *. C'est 
ton humble sujet qui ose t'adresser cette prière. Il te 
supplie de lui rendre sa patrie avec la vie , et de 



1 



a 



Sic mihi diverse nuper $ub marte cadenti 
Jussisti pkicido victor ut essem animo. 

( Pan^. Major. Prcf. ,11.) 

« Memini quum parcere velles . » 

( Ibid. 598. ) 



S 



a 



Tu Tirynthius alter 



Geryones nos esseputa monstrumque tributum ; 
Hic capita , ut vivam , tu mihi toile tria. » 

(C«nD.XIII,19.) 



relever Lyon de ses ruines. C'est ton Sidonius 
qui te demande cette grâce. Paisse la pourpre aido^ 
nienne te vêtir long-temps!... Si tu daignes exau- 
cer les vœux de ton poète » je confierai à des fastes 
immortels tous tes beaux triomphes ^ » 

Il tint parole ; il paya en poète la dette de la re- 
connaissance , et il paya d'avance, afin d'enchaîner 
la clémence impériale. Majorien se trouvant à Lyon 
en 458 , Sidonius choisit l'occasion de ce voyage 
pour déclamer un panégyrique. Ce n'est pas sans 
étonnement qu'on voit le gendre du dernier Auguste» 
prodiguer les éloges les plus pompeux au nouveau 
maître du monde. Il sentit si bien lui-même l'incon- 
venance de sa conduite, qu'il crut devoir invoquer» 
pour sa justification » l'exemple de Virgile et d'Ho- 
race. Mais , outre qu'il n'était ni un Virgile ni un 
Horace , et qu'en pareille circonstance c'est la voix 
de l'honneur et non l'exemple qu'il faut suivre, il 
ne devait pas acquitter par une froide et seryile adu- 
lation le prix de sa vie '. La seule excuse admissible, 
c'est que Majorien était un héros , et que Sidonius 
voulait le bien de sa patrie ; aussi , vers la fin du 
panégyrique , n'hésite-t-il pas à exprimer une prière: 
« Puisque , au milieu de nos désastres , tu es venu 
comme notre unique espérance , remédie à nos maux, 

^ Carm. XIII , 21 sq. 
* « Serviat ergo tibi servait lingua poetœ , 
Atque meœ vilœ laus itiasUpretium, » 

(Paoeg. Major. Pricf. , 13.) 
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nous t'en conjurons , et en passant , regarde , ô 
Tainquear , ta ville de Lyon. Abattue , après de lon- 
gues souffrances 9 elle te demande le repos. Tu lui 
donnes la paix , rends-lui le courage. Quand la tète 
fatiguée du jeune taureau s'est reposée du joug , il 
sillonne mieux ensuite le dur sein de la terre. Notre 
patrie n'a plus ni moissons , ni bœufs , ni colons , 
ni citoyens. Florissante , elle ignora son bonheur : 
maintenant qu'elle est conquise , elle comprend ce 
qu'elle a été. Une fois la joie passée 9 ô Prince , on 
songe au malheur. Tout ruinés que nous sommes par 
les ravages et l'incendie » ton arrivée néanmoins ré- 
tablit toutes choses. Puisque nous avons été la cause 
de votre ^ triomphe, notre ruine même nous plait^.» 
Majorien ne pouvait rester insensible à cette double 
requête. Sur les instances de son poète ^ il affran- 
chit Lyon du tribut » le dota de nouveaux privilèges 
et le releva de ses ruines. Voulant en outre récom- 
penser personnellement Sidonius, il Thonora du titre 
de Comte , et se l'attacha par divers emplois'. La 
chronique d'Idace, d'accord avec Tépitaphe de Cler- 
mont, ajoute qu'il fut chargé de conclure la paix 



* Ce n'est pas le seul exemple qu'on rencontre dans Sido- 
nius de celle confusion des nombres. On la retrouve dans les 
lettres IV, 10— V, 4 —V, 15— VI, 6 —VI, 7— VII, 
10, Vil — 2, VIII, 14— IX, 3 —IX, 9. 

* Paneg. Major. 574 sq. 

8 Epist.I, ii;Conf. VIII, 6. 



11 

entre Théodorik II et ^elIlperear^ Le panégyrique 
avait en son effet » comme on voit. Dès-lors le cour- 
tisan put reprendre ses habitudes ; il avait même 
plutôt gagné que perdu à la révolution. Nous le trou- 
vons à Arles, en 459. Arles » encore officiellement 
appelée Gonstanline , était la capitale , la Rome des 
Gaules *. Fameuse , entre toutes les villes de l'Occi- 
dent, par son préfet et ses marchands , elle renfer- 
mait dans ses murs, avec le commerce du monde, un 
sénat , une noblesse riche et puissante , des écoles , 
des hommes qui se piquaient de science et d'esprit. 
Sidonius était là dans son centre. Il ne manqua sans 
doute pas d'y donner des preuves de son habileté , 
et de remplir sa double vocation de poète et de cour- 
tisan. Il paraîtrait pourtant qu'il ne fut pas toujours 
très-discret. On l'accusa d'avoir composé contre l'em* 
pereur une satire assez mordante. L'accusation , vraie 
ou fausse , indique au moins qu'on l'en croyait ca- 
pable. Mais , après avoir acheté si cher la faveur 
de Majorien, il ne se souciait nullement de la perdre. 
Invité un jour à la table de l'empereur , il improvisa 
contre Pseonius un distique pour sa justification : 

Scribere me satiram qui culpcU , maxime princeps. 
Hune rogo décernas aut prohet aut timeal^. 

Le César émerveillé applaudit, et, approuvant le défi 
de Sidonius, lui permit d'écrire ce qu'il voudrait. 

* Ida t. chronic. V , 17. 

^ a Gallula RomaArela8....y> Aason. Ordo nobil. arb. 

» Epist. I , i i . 
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théâtres » dans les marctes , aux prétoires > snr les 
places publiques , sur les murs des temples et des 
gymnases.. Les éludes sont suspendues , les affaires 
cessent , les tribunaux se taisent , les députations sont 
différées » la brigue est interrompue , et toute occu- 
paticm sérieuse disparait devant les bouffonneries des 
histrions S » 

Enfin f les noces de Ricimer finirent et la conva- 
lescence de Sidonius avec elles. Il reçut une douce 
hospitalité chez l'ex-préfet Paulus , aussi savant que 
vertueux. Quel merveilleux avantage pour un bel 
esprit gaulois, que la fréquentation d'un romain h 
la fois philosophe , orateur et poète! Saisissant le 
moment propice» il le charge tout d'abord d'exa- 
miner s'il n'y a pas quelque moyen d'arriver à la fa- 
veur' . Il cherche, parmi les grands, ceux qui pour- 
ront le mieux seconder ses espérances. Le sénat 
comptait, sans doute, beaucoup de personnages ri- 
ches et distingués ; mais on y remarquait spéciale- 
ment deux consulaires des plus illustres, Gennadius 
Avienus ^ et Gsecina Basilius. Ils occupaient tous 
deux le premier rang ; mais , égaux par le crédit et 

* Episl. I, 5. 

» « Jgilur per hune primum si quis quoquo modo in aulam 
gratiœ (iditusexploro. » Epist. I, 9. 

' C'est ce même Avienus qui , selon la chronique de Pros- 
per , fit partie de l'ambassade solennelle chargée de porter à 
Attila les supplications de Rome. Il avait été le collègue de 
Yalentinien dans son septième consulat, en 450. 



la considéraUoii , ild»dif feraient par le goût et le ca*- 
ractère. Ayitaus avait pour lui la fortune ; Basilius» 
le mérite. Aussi , comme il arrive presque toujours 
en pareille circonstance» le premier employait son 
influence à Tavancement de sa famille; et, malgré 
l'accueil bienveillant qu'il faisait à tous les soUi^ 
citeursy l'empressement qu'il mettait à promettre 
surpassait de beaucoup les résultats. L'autre, au con- 
traire, plus généreux envers les étrangers qu'envers 
les siens, savait choisir ses clients et les poussait acti« 
vement. Avienus accordait plus aisément son amitié; 
Basilius, un bienfait. Il n'était pas difficile, ce semble, 
de se prononcer ; mais Sidonius ne voulait sacrifier 
ni l'un ni l'autre. « Après les avoir long-temps balan- 
cés, dit-il ingénument, je pris le parti moyen: je 
résolus , tout en conservant des égards pour le vieux 
consulaire dont je visitais assez souvent la maison , 
de m'attacherde préférence à ceux qui fréquentaient 
Basilius \ x> 

Arrivèrent les calendes de janvier : remperedr 
allait commencer un second consulat^. Il vint à 
l'idée de Basilius d'engager son ami à composer un 
panégyrique. « Allons, mon cher Sollius , dit le pro- 
tecteur , quoique tu sois accablé sous le poids de ton 
affaire , je veux que tu ranimes ton ancienne muse 



^ Ëpist. I, 9. 

2 Le premier consalat d'Anthemius se rapporte à Tannée 
455 , époqae où il menait k Gonstantinople la vie privée. 
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en l'honneur da nouveau consul, et ^e tu versifies , 
bien qu*à la hâte, quelque compliment de félicita- 
tion. Je t'introduirai, et, en te procurant les moyens 
de réciter ton poème , je te ménagerai la bienveiU 
lance du prince. Si tu en crois mon expérience , 
cette bagatelle te vaudra de sérieux avantages ^ ï> 
L'occasion était trop favorable: Sidonius ne se fit pas 
prier *• Accordant sa lyre banale, il célébra Anthe- 
mius , comîne il avait célébré naguère Avitus et 
Majorien. Lorsqu'il s'agissait d'un empereur, les 
éloges ne pouvaient tarir. Il esquissa mythologique- 
ment et en vers boursoufflës , selon sa coutume, la 
vie d'Anthemius. Il n'oublia rien , ni les présages 
de son berceau, ni ses jeux, ni son éducation, ni 
ses guerres, ni ses victoires. Tout fut rappelé , jus- 
qu'au récent mariage; car, quelque loin qu'on re- 
montât dans l'histoire des anciens hyménées, le 
gendre surpassait tous les héros et la fiancée toutes 
les héroïnes : le mérite de Ricimer exigeait une telle 
alliance , et le laurier de Mars lui avait donné le 
myrte de Vénus '. Le poète avait-il donc perdu le 
souvenir des malheurs et de la déposition d' Avitus ! 

^ Epist. 1 ,9. 

* « Parut ergo prœcepiis. »Ibid. 

• « Qtmntumvis repetam veteris connubia secli , 

Transcendunt hic heroas , herotdas illa. 

Hos thalamos , Ricimer , virtus tibi pronuba poscit » 

Aique Dianœam dot Martia laurea myrtum. » 

( Panes. AsOea., •'^00 tf . ) 
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SidoDius envoya son panégyrique, avec un centon 
de dix vers en forme de dédicace , à Petrus. Il ne 
s'était pas trompé dans ses prévisions. Soit que l'in- 
fluence de son Mécène ^ l'ait servi, soit que , de lui- 
même , l'emperear ait voulu se montrer reconnais- 
sant envers le client de Basilius, il devint chef du 
sénat , préfet de Rome et patrice*. C'est ce qui lui 
faisait dire que son panégyrique avait obtenu, sinon 
la réputation , au moins le résultat d'un bon ou- 
vrage '. Il ne manquait à Sidonius que le consulat , 
pour avoir atteint les plus hautes dignités. Il était, 
du reste , au comble de ses vœux ; il avait égalé , 
surpassé même ses ancêtres. Mais, tout en appréciant 
l'importance de sa position , il ne s'en dissimulait 
pas les dangers. Il avait appris à connaître le peuple 
romain ; et sa prudence tant soit peu poltronne le 
portait à craindre que le théâtre ne retentit quelque 
jour des clameurs tumultueuses de la populace affa- 
mée, et qu'on ne lui imputât le malheur de la disette 
publique *. 

^ « At mihi Petrus erit Mœcenas. » Paneg. Anthem., edit. 
adPetram , 5. 

• « Egit [Basilius) cum consule meo, ut me prœfectum face- 
ret senatui suo.ytEpuL 1,9. Conf. Epist. I, 10 — Y , 6. — 
Mamert. Claudian. De stata animae Praefat. 

' <x Attamen gaude quod hic ipse panegyricus , etsi nonju- 
dicium, certe eventum boni operis accepit. » Epist. 1,9. 

♦ « Vereor autem ne famem populi romani theatralis caveœ 
fragor insonet, et infortunio meo publica deputetur e$urie$,n 

2 
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Pour Sidonius , vivre à Rome , même dans les 
dignités , c'était vivre en exil. Aussi ne tarda-t-il 
pas à revenir dans sa patrie , au milieu de ses chers 
Gaulois. Ce fut pour y échanger les honneurs du 
siècle contre les honneurs de l'Église. Le patrice de- 
vint évêque d'un vaste diocèse , évoque de toute 
l'Ârvernie. Il eut beau alléguer son inexpérience :1a 
voix du peuple , qui est celle de Dieu , l'avait dési- 
gné comme successeur d'Eparchius ^ ; il lui fallut 
subir le fardeau d'une profession si haute '. Il n'eut 



Epist. 1 , 10. — Sidonius en fut sans doute quitte pour la 
peur. Il parait, d'après le témoignage de saint Lupus, que son 
administration fut assez heureuse : « Tu tràbeales ornatm 
splendidasqueprœfectttras, et quidquid irrequieta desideriorum 
séries sibi heatius in seculo potest finqere, fionorificus et inter 
streperos plamus eœercuisti. » Lupi Trecensis epist. ap. Spi- 
cileg. , noy. edit., III , 302. 

^ Nous n'ignorons pas que deux manuscrits placent entre 
Eparchiuset Sidonius deux évêques inconnus d'ailleurs, Dele- 
tronius et Sezerolus, comme le porte l'ancien catalogue du mo- 
nastère de Saint-AUyre, ou plutôt, selon les yieux titres de la 
cathédrale de Clcrmont , Peletronius et Ferreolus. Mais nous 
pensons avec les auteurs de la Gallia christiana, qu'il ne faut 
tenir aucun compte de ces évêques. 

* <( Ut pote eut indignissimo tantœ professionis pondus im- 
pactum est, » Epist. V , 3. Conf. Epist. VII , 9 — VI, 7. — 
Cette élection populaire et ce langage de Sidonius ressem-^ 
blent assez à l'élection et au langage de S. Ambroise qui, un 
siècle avant lui, avait été porté de la même manière sur le siège 
épiscopal de Milan. 
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plus qu'à solliciter les prières de ses amis' , et dës- 
lors il yëcut en frère avec sa femme *. 
C'était vers la fin de 471 ^ : Sidonias pouvait avoir 

1 Epist. VI, 7 — VI , 9 — VII, 6 — VIII , 10 — VIII , 
14 — IX , 3 et 8. 

' On s'aceorde à reconnaître qae Papianilla vécut encore 
an moins trois ans , à partir de Tépiscopat de Sidonius. 

^ Voici comment nous établissons ce point chronologique 
de rhistoire de Sidonius d'après lui-même. Sidonius dans la 
Jettre qu'il écrivit à saint Lupus de Troyes, pour solliciter le 
secours de ses conseils et de ses prières, après avoir été élevé 
sur le siège pontiGcal de T Arvernie , dit que son ami était 
alors évêque depuis quarante-cinq ans : « Quumpost desudatas 
militiœ Lirinensis excubias et in apostolica sede novem jam 
decursa quinquennia , utrimque sanctorum ordinis quemdam 
te conclamatissimum primipilarem spirittialia castra veneren-- 
ttir. .. .)} Sidon. epist. VI, 1 . — Or, le biographe de saint Lupus, 
dont le récit contemporain, quoique très-court , a toujours fait 
autorité , assure que saint Lupus était dans la seconde année 
de son épiscopat , lorsque , avec saint Germain d'Auxerre, 
il fut envoyé en Bretagne pour y combattre les Pélagiens. 
D'où il suit que saint Lupus a été fait évêque de Troyes en 
427 ; car , d'après le témoignage de saint Prosper , il est 
certain que la mission des deux pontifes en Bretagne se rap- 
porte à l'année 429. Si donc à ce nombre 427 on ajoute 45 , 
on obtient nécessairement 472. Mais , lorsque saint Lupus 
était évêque depuis 45 ans , Sidonius devait l'être aussi de- 
puis quelques mois. C'est ce qui nous a porté à fixer avec 
Tillemont ( Hist. ecclésiast. , XVI , 750) , à la fin de l'année 
471 , le commencement de l'épiscopat de Sidonius , d'autant 
plus que les Bollandistes [Acta SS, Jxdii , VII, 63 ) ont éta- 
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quarante ans. Tout entier dès-lors aux fonctions de 
son nouveau ministère , il abandonna ses dignités 9 
renonça à la poésie profane et à ses goûts païens S 
S'il écrivit encore des vers» ce fut rarement et pres- 
que toujours sur des sujets religieux. Il eût craint 
que la réputation du poète ne souillât rauslèrité du 
prêtre ^ Glaudien , son ami , celui qui a sondé la 
grande question de l'âme bumaine , vante son zèle 
pour l'étude de l'Écriture-Sainte et son immense 
cbarité dont Grégoire de Tours a , du reste , éternisé 

bli par quelques arguments, que le pontificat de saint Lupus 
à Troyes datait de la fin de 426. On conçoit après ces rai- 
sons, pourquoi nous ne reculons pas avec Pagi {Critic. Annal. 
Ecoles. Baron, ad ann. 472, n^ 5) » le commencement du 
pontificat de Sidonius jusqu'à l'année 473 , et pourquoi nous 
ne l'avançons pas non plus avec Boucher [Belg, Rom, lib, 
XVllI, cap. 6 , n° 4 ) jusqu'à 469 ou 470. 

* « Dum impactœ professionis obtentu novum scribendi 
morem gradalim appeto et veterem saltuatim dedisco , de bono 
oratore nil amplim habeo , quam quod malus poêla plus esse 
ecepi.)) Epist. II, 3. — aModo tempus est séria legi, séria scrtbi 
deque perpétua vitapotius quam memoria cogitari, nimiumque 
meminisse nostra post moriem non opuscula , sed opéra pen- 
sanda, » Ibid. VIII, 4. — « Primum ab exordio religiosœ 
professionis huic principaliter exercitio renuntiavi , quia ni- 
mium facilitati posset accommodari , si ms occupasset levitas 
versuum , quem respicere cœperat gravitas actionum. » Ibid. 
IX , 12. Conf. Epist. IV , 3 et 10. 

* « Clerici ne quid maculet rigorem 
Fama pœlœ. » 

( Epift. IX , 16. ) 
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le souvenir. Combien de fois sa magnifique sainteté 
ne dépouilla-t-elle pas sa maison pour enrichir les 
pauvres*? Qui dira les trésors prodigués à l'indi- 
gence par cet homme de miséricorde ? Que de lar- 
mes ne versa-t-il pas, lorsqu'il se vit chargé du poids 
de Fépiscopat et investi de la direction des âmes, lui 
qui jusqu'alors s'était traîné dans la misère des 
vices*! De là» ces pieuses terreurs, cette invincible 
confusion qui le conduisirent aux portes du tombeau*. 
Revenu à la vie, il s'arme de courage , il se met à 
l'œuvre. Plaçant sa confiance dans le ciel , il s'élève 
à la hauteur de sa mission; il veut être à la fois le 
père et le défenseur de son peuple. Il faut le voir , 
bravant la persécution , parcourir tantôt son diocèse, 
tantôt les diocèses voisins^, assister aux fêtes patro- 
nales , aux translations de reliques , aux dédicaces 
d'églises. Il entretient de continuelles relations avec 

^ « Quum autem esset magnificœ sanctitatis, atque ex $ena- 
toribusprimis, plerumque, nesciente conjuge , vasa argentea au- 
ferebat à domo et pauperibuserogabat. Quod illaquum cognos- 
eeret, scandalizabatur in eum : sed tamen dato egenispretio 
ipecies domi restiiuébat. » Greg. Turon. Hist. II, 22. — Ma- 
mert. Glaudian. Epist. ap. Sidon. IV , 2. 

* « At nunc mediocriiatem meam manet longe diversa con- 
ditio , cui per suspiriosas voragines et flagitiorum voluiabra 
grddienti professionis hujusce pondus impactum est.9 Epist. VU, 
9 , in Goncion. 

Infelicis conscientiœ mole depressm, vi febrium nupir 
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êxtremum salutis accessi. » Epist. Y , 3. 
* Epist. IV , 13 — IX , 16 — IV , 15. 
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les prélats lesplas distingaés; et telle est son influence, 
que les habitants de Bourges n'hësitent pas à lui con- 
fier le choix de leur éyéque. 

Cette préférence si honorable n'a rien qui doive 
étonner. Sidonius est un des plus dignes représentants 
deFépiscopat gallo-romain. C'est à lui qu'on s'adresse 
dans le malheur , c'est lui qu'on remercie dans la 
prospérité. Il semble chargé de cicatriser toutes les 
plaies» de consoler toutes les infortunes. Tantôt , il 
intercède pour un débiteur auprès de ses créanciers ; 
tantôt, il intervient, auprès de Tévêque Pragmatius, 
en faveur de la sainte veuve Eutropia , récemment 
privée de son fils et de son petit-fils. Ici , il se con- 
stitue médiateur auprès de l'archevêque d'Arles, 
Leontius , pour un homme qu'une affaire testamen- 
taire appelle dans sa ville. Là, il recommande à 
l'évêque de Marseille, Grœcus, un pauvre lecteur 
qui entreprend, pour vivre, un petit commerce. 
Puis il offre sa protection à Âpollinaris , accusé au* 
près du tétrarque burgonde Chilpérik , d'avoir livré 
Yaison à un nouveau prince; ou bien , il sollicite 
l'exemption du tribut pour un clerc qui, fuyant avec 
sa famille devant Tinvasion des Goths, s'est réfugié 
sur les domaines de l'Église d'Âuxerre*. Sidonius 
est réellement convaincu que celui-là travaille sur- 
tout à son propre bonheur , qui travaille au bonheur 

* Episl. IV, 24 — VI,2— Vi, 3 — Vi,8— V, 6 — 
VI, 10. 
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d'autrui, et qui» prenant pitié des mâax des fidèles^ 
accomplit sur la terre les oeuvres des cieux *. Avec 
quelle grâce, avec quelle habileté ne sail-il pas de- 
mander un service, réclamer justice ou indulgence! 
Voici , par exemple , comment il invite Proculus à 
pardonner à un fils repentant : « Sois clément pour 
un enfant sévère contre lui-même, et, imitant le 
Seigneur , ne condamne pas à ton tribunal celui qui 

s'avoue coupable Le délier promptement de sa 

faute, c'est enchaîner ma reconnaissance par un 

bienfait Grand Dieu ! Quel beau jour pour toi , 

quelle heureuse nouvelle pour moi , quelle joie pour 
lui , alors que , prosterné à tes pieds , de cette bou- 
che irritée , de cette bouche terrible dont il n'attend 
que des reproches , il recevra un baiser ^ ! » Il est 
impossible de mieux finir une lettre. Ce trait seul , à 
défaut de l'histoire, révélerait que le solliciteur était 
père. 

Du reste , il faut bien le reconnaître , ces souve- 
nirs de la famille , transportés dans la vie épiscopale 
deSidonius, devenaient une nouvelle source d'in- 
fluence. Ils l'aidèrent , sans doute , à réconcilier des 
époux séparés , comme le témoigne la conduite de ce 
Gallus qui , cédant à son autorité aussi bien qu'à 



* « Ego illum prœciptie puto suo mvere bono qui vivit alie- 
no , quique fidelium calamitates indîgentiamqm miseratus fa- 
eit in terris opéra cœlorum- » Epist. VI, 12. 

* Epist. IV, 23. 
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celle desaintLapuSt consentità reprendre sa femme** 
Peut-être ne fut-il pas étranger non plus à la réso- 
lution d'un de ses amis, qui, après une jeunesse passée 
dans la débauche, échappant au séduisant naufrage de 
la volupté', se décida à conclure un mariage légitime. 
Il le recommanda, du moins, aux prières de l'évê- 
que Ambroise. Pour Sidonius , Fépiscopat est à la 
fois un ministère de famille et un ministère public. 
En même temps qu'il rendait Gallus à une épouse 
délaissée, il écrivait à Riotbam» chef des Bretons 
auxiliaires de l'Empire, pour se plaindre des désor- 
dres de ses troupes, et l'inviter à embrasser la cause 
d'un pauvre homme dont les esclaves avaient dis- 
paru '. Personne , au V siècle , n'a porté plus loin 
le patriotisme. Quelle tendre sollicitude ne montra- 
t-ilpas toujours pour ses chers Arvernes! Si , comme 
l'a dit Virgile , et comme Sidonius se plaît à le ré- 
péter , le pays de la mère est une portion de la pa- 
trie^, l'Arvernie devait être, en effet, pour lui une 
seconde patrie. Il n'est pas étonnant qu'elle lui ait , 
jusqu'à un certain point , fait oublier la première. Il 
avoue quelque part, en décrivant la fertilité de ses 

' Epist. VI , 9, 

* nFugit meretricii blandimenta naufragii.yi Epist. IX, 6. 
' Epist. m, 9. — Conf. VII, 6. — CeRiotham estproba- 

blement celai que tous les historiens, et entre autres Jornan- 
des , appellent Riothime. 

* « Qtwd patriœ pars computanda $it et regio materna. » 
Epist. IV , 21. Conf. Virg. iEneid. VIII , 510. 



"\ 
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eampdgnes , que des étrangers , après l'avoir vue une 
fois, ont souvent perda le souvenir de la contrée 
qui les avait nourris \ L'Ârvernie était le berceau 
des Avitus, la province où se trouvaient ses domai- 
nes et son diocèse: aussi, Faimait-il d'un amour tout 
filial. Déjà, en 468, lorsqu'il prononçait à Rome le 
panégyrique d'Ânthemius, il soignait particulière- 
ment les intérêts des Ârvernes. Attentif au danger 
qui les menaçait , il n'avait qu'une ambition , c'était 
de les maintenir libres. De là , ces efforts constants 
pour leur salut; de là , ces instances réitérées auprès 
d'Ecdicius, pour fermer l'Arvernieaux Goths enva- 
hisseurs et la soustraire aux extorsions des tyrans. 
Parmi ces tyrans, le plus terrible était Seronatus , 
digne rival d' Arvandus , pour le brigandage et les 
intrigues^ Préludant à l'exécution d'un infâme com- 
plot , et comme pour façonner d'avance les habi- 



* 



* « Ut semel msum advenis multis patriœ oblivionem sœpe 
persuadeat, » Epist. IV , 21. — On conçoit que les barbares 
aient été avides de posséder cette province , et on s'expliqae 
les paroles da roi frank Ghildebert dans Grégoire de Tours 
( Hist. III, 9 ) : « Velim unquam Arvernam Lemanem, quœ 
tantœ jocunditatis gratia refulgere dicitur, oculis cernere.r» 

* Ces intrigues sont parfaitement dévoilées dans une lettre 
de Sidonius (Epist. I, 7). C'est là que tous les historiens ont 
puisé ce qu'ils ont rapporté sur le caractère, la conduite et le 
procès d' Arvandus. Sidonius est même le seul qui donne le 
vrai nom de ce préfet des Gaules ; car Gassiodore l'appelle 
Aramndxis, et Paul Diacre Servandm, 
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tants aa joug de la conquête » il avait substitué, dans 
les tribunaux y la loi gothique à la loi romaine \ 
Un immense murmure s'éleva dans la Gaule , une 
sainte indignation transporta TArvernie. Protestant 
contre une domination nouvelle, et voulant donner un 
démenti national aux prétentions des Barbares , elle 
s'attacha avec plus d'énergie aux mœurs et aux 
institutions de Rome. Elle alla juqu'à sacrifier son 
ancienne langue celtique à la langue latine^. Mais 
l'Empire n'était guère capable de reconnaître tant 
de dévouement. Les nobles, ne pouvant compter sur 
les Césars , songèrent à quitter le pays : ils aimaient 
mieux s'expatrier ou entrer dans l'Église par le 
sacerdoce , que de suivre la bannière d'Eurik. Voilà 
pourquoi Sidonius presse si vivement son beau-frère 
de se préparer à la lutte, en se constituant le bou- 
clier des Arvernes contre les Goths. aLeCatilina de 
notre siècle, s'éçrie-t-il, a quitté l'Adour, afin d'ache- 
ver en Arvernie son œuvre de ruine et de destruc- 
tion. Armé par la crainte, affamé par l'avarice, 
chaque jour il remplit les forets de fugitifs, les villas 
d'exilés , les temples de coupables et les prisons de 
clercs, exaltant les Gotbs , insultant aux Romains. 

* a Leges Theodosianas calcans Theodoricianasque propo- 
nens, m Ëpist. II, 1. Ce texte pourrait servira conflrmer 
Topinion des savants, qui prétendent, non sans raison, qu'Eu- 
rik ne fit que continuer la rédaction des lois gothiques , sans 
en être précisément le premier auteur. 

« Episl.m, 3. 
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Point de retard , brise tous les obstacles. La liberté 
mourante de nos concitoyens tremblants te réclame. 
S'il n'y a ni force ni secours à attendre de la Répu- 
blique; si, comme on le dit , la puissance d'Ânthe- 
mius est nulle , la noblesse est décidée , avec ton 
assentiment , à abandonner la patrie ou le monde \ i» 

Ailleurs, Sidonius nous montre le dragon' quit- 
tant son antre et s'approchant des Cabales , pâles de 
frayeur. c< Partout oti il se dirige, on le voit traîner à 
sa suite des bandes de captifs chargés de fers: il jouit 
de leur douleur , se nourrit de leur faim et se fait 
gloire de déshonorer, avant de les punir, ceux qu'il 
doit condamner. )» 

La trahison eut un terme ; Seronatus expia ses 
crimes par le dernier supplice ; mais l'Arvernie n'en 
fut pas plus tranquille. Les Golhs cherchaient , tous 
les jours , à s'étendre et à poursuivre une conquête 
si heureusement commencée. 11 ne leur restait plus , 
afin de donner pour limites à leurs possessions en 
Gaule la Loire, le Rhône , les Pyrénées et les deux 
mers , qu'à incorporera leurs domaines le petit coin 
de terre de l'Arvernie'. Après en avoir dévasté les 



^ Epist. II, 1. « Rediit ipse Catilina seculi nostri nuper 
Aturribiis » 

^ « Ceu draco e specu vioc evolutm jam metu exsanguibm 
Gàbalitanis e proximo infertur, » Epist. V , 13. 

' ((... Modo invidiosi hujttsanguli etiam desolata proprie^ 
tate potiantur. » Epist. III, 1. 
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eampagnes » ib en atsiégèrent la capitale : Ecdidut 
sot la défendre ; mais Eurik n'en domina pas moins 
par la frayeur. La consternation dont il frappa les 
ArTcrnes semble lear avoir fait perdre le sens. Âa 
lieu de s*unir poar résister à l'ennemi commun » ils 
se divisèrent entre eux. Sidonius » en sa qualité 
d'évéque» devait nécessairement prêcher la paix » ré- 
concilier les esprits et les cœurs. Il employa » pour 
y parvenir plus sûrement » la médiation de son ami» 
le prêtre Constantius. Ce saint vieillard » escorté de 
l'affection publique S tout en pleurant comme un 
père sur une cité à demi détruite par l'incendie *, 
apaisa les dissensions intérieures » qui n'avaient pas 
moins contribué à la dépeupler que l'incursion des 
Barbares. Exerçant, parmi les malheureux Arver- 
nes f le ministère de pacificateur » il ramena la con- 
corde, il les rendit à leur patrie'. 

C'est un bien touchant spectacle que cette agonie 
de l'Arvernie se débattant entre les Goths et les Bur- 



* <K Non ambitus eomitatu , sed ambiendus affectu.m Epist. 
m y 2. — C'est ce même Constantius de Lyon , qui écrivit la 
vie de saint Germain d'Anxerre , et sur les instances duquel 
Sidonius publia , en les lui dédiant , les sept premiers livres 
de ses lettres. 

* « Qua» tu lacrymas, ut parens omnium , mper œdes tn- 
eendio prorutas et domicilia semiusta fudisti l m Epist. III, 2. 

' « Quum inveneris civitatem non minus civica iimultate 
quam barbariea incumonevacuatam, paeem omnibm iuadenip 
earitatem illis , illos patriœ reddidisti* » Ibid. 
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gondes. Jetée là comme ane barrière entre deux 
nations , comme une proie entre deux peuples rivaux, 
en butte à la fureur de ceux qui l'attaquent et à 
Tenvie de ceux qui la défendent ^ , elle veut rester 
romaine, c'est-à-dire libre, au milieu des ruines de 
l'Empire. Inquiète au moindre mouvement des Bar- 
bares, elle se tient sous le vent pour écouter si quel- 
que troupe de cavaliers ennemis ne vient pas la sur- 
prendre. Entend-elle du bruit, elle concentre ses 
forces ; elle groupe ses guerriers autour de ses mu- 
railles délabrées; elle appelle Ecdicius; elle invoque 
Sidonius. Et le bon évéque ne joue pas le moins beau 
rôle dans ce triste drame. A l'énergie romaine , il 
joint la charité du chrétien: il prodigue ses trésors; 
il vend même sa vaisselle pour nourrir son troupeau*. 
Reconnaissant dans la main qui le frappe la ven- 
geance divine' , il place sa confiance dans le Seigneur. 
Alors même que tout semble désespéré, il espère 
encore. Il sait que la source de la miséricorde est 
intarissable : à Texemple de saint Mamert de Vienne, 
il fait en quelque sorte violence au ciel ; il institue 
les Rogations. Aussitôt la terreur cesse, la sécurité 

^ « Oppidum siquidem nostrum quasi quemdam mi limitis 
obicem circumfusarum nobis gentium arma terrificant. Sic 
nemulorum sibi in medio positipopulorum lacrymabilis prœda, 
su»pecti Burgundionibus , proœimi Gothis, nec impugnantum 
ira , nec propugnantum caremus invidia. Epist. III , 4. 

> Greg. Turon. Hist.II, 22. 

• Epist. III, 4-. VU, 5— VU, 11. 
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renaît dans les cœurs * , et rÂrvernie peut se croire 
délivrée. Vain espoir! ce dernier rayon de liberté 
n'apportait que l'ombre d'une trêve*. Elle se dissipa 
bientôt, et toute illusion s'évanouit. Sidoniuseut beau 
inviter ses frères dans l'épiscopat à prier pour la paix, 
le repos et le salut de TÂrvernie'. La paix vint ; mais 
la liberté était perdue sans retour. En 475, Julius 
Nepos , après de longues négociations , traita avec 
les Gotbs, et leur céda la province, objet de leurs 
attaques^. Déjà, dans son deuil patriotique , Sidonins 
avait été jusqu'à regretter la guerre : « Notre servi- 
tude , s'écrie-t-il , est devenue le prix de la sécurité 
d'autrui. La servitude des Ârvernes ! ô douleur ! Eux 
qui jadis osaient se dire les frères des Latins et les 

enfants d'Ilion ! Est-ce donc là ce qu'ont mérité 

la faim , les flammes , le fer , la peste , les glaives 

* « Animositati nosirœ tam temerariœ tàmque perîculosœ 
non nos aut ambustam murorvm faciem, aut putrem sudium 
cratem , aut propugncœula vigilum trita pectoribus confidimus 
opitulatura; solo tamen invectarum , te auctore , Rogationum 
palpamur auxilio , quibus inchoandis instituendisque populus 
Arvernensis , etsi non effectu pari, affectu certe non impari 
cœpit initiari, et ob hoc circumfusis necdum dot terga terrori- 
bus. » Epist. VII, 1. 

' t Etsi non per fœderum virtutem , saltem per inducia- 
Tum imaginem quœdam spei nostrœ libertatis fenestra resplen- 
det. » Epist. V, 12. 

3 Epist. VII, 7— IX, 5. 

* Jornand. dereb. get., cap. 45. 
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engraissés de sang, les gaerriers maigris par les 
jeûnes? C'est dans ratlenle de cette fameuse paix, 
que pour vivre nous avons arraché aux fentes de nos 
murs les herbes sauvages: et voilà qu'en récompense 
de tant de dévouement, on nous sacrifie M » 

Telles sont les plaintes énergiques, les éloquentes 
protestations suggérées à Sidonius par la honte de 
l'Empire et la décrépitude de ses maîtres. Les maux 
qu'il déplore , il les sent en romain , il les sent 
aussi en évéque. Sidonius redoutait à la fois pour sa 
patrie adoplive la domination barbare , et pour son 
église rhérésie arienne ; car, quoi qu'on ait pu 
dire, il était réellement pontife et vraiment chrétien. 
Il se lamente sur l'impudence du goth Modahaire, 
qui, jetant çà et là les traits de l'arianisme, s'en- 
graisse avec les péchés des âmes qu'il tue , et dans sa 
rage clandestine attaque d'une dent furtive les ber- 
geries du Christ*. Il craint moins Ëurik pour les 
murs romains que pour les lois chrétiennes ; car il 
sait qu'Eurik est le chef de sa secte aussi bien que de 
son peuple'. Il ne peut voir sans une légitime afflic- 

» Epist. VII, 7. 

* « Qui viderim Modaharium civem gothum arianœ hœre- 

seo8 jacula vibrantem Non injuria tihi defleo qualiter 

ecclesiasticas caulas istius aeris lupus, qui peccatis pereunti^m 
saginatur animarum, clandestino morsu necdum intellecti den- 
ti$ arrodat. » Epist. VU, 6, 

' « Prœfatum regem Gothorum non tam romanis 

mœnibus quam legibm christianis imidiaturum pavesco ; 
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tion^ l^dglises de Bordeaux, de ^érigueuXt de Rodez» 
de Limoges 9 de Javouls, d'Eauze , de Bazas et une 
foule d'autres , privées de pasteurs. Les diocèses , les 
paroisses , tout est négligé. Ici , il aperçoit des tem- 
ples sans toits, sans portes, n'ayant d'autre clôture 
que les ronces et les épines; là , il rencontre des ba- 
siliques où les troupeaux viennent paître et brouter 
autour des saints autels \ Ce n'est pas la mort du 
prêtre qui attriste Sidonius: c'est la mort du sacer- 
doce; c'est la ruine de la discipline ecclésiastique, dont 
le souvenir même se perd*. La foi des peuples péri- 
clite; il croit devoir, au nom de son ministère, protester 
contre cette décadence : voilà pourquoi il redoute les 
Goths. Ce n'est pas seulement comme romain qu'il 
tremble; c'est aussi » c'est surtout comme chrétien ; 
car chez lui l'idée chrétienne survit à l'idée romaine. 
Son dernier vœu est de voir les peuples des Gaules 
appartenir encore à la foi , lors même qu'ils cesse- 
raient d'appartenir à la domination de Rome '. Pour 
Sidonius, la nationalité se retranche dans la religion 
et dans les lettres. 



tantum , ut ferunt , ori , tantum pectori suo catholicimentio 
nominis acet , ut ambigas amplius ne suœ gentis an suœ sectœ 
teneat principatum, » Ibid. 

* Epist. VU , 6. Conf. Greg. Turon. Hist. , II, 25. 

• « Sacerdotiummoritur , non sacerdos Clericalis non 

modo disciplina , verum etiam memoria périt. » Ibid. 

' (( Populos Galliarum, quos limes gothicœ sortis incluserit, 
têneamta ex fide, et$i non tenemus ex fcedere, » Ibid. 
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Un palriotisme aussi vivace lui devint funeste. 
Eurik ne pouvait laisser en Arvernie un homme dont 
rinfluence balançait la sienne, et qui se constituait 
le représentant des anciennes idées contre les idées 
nouvelles. Il le fit enfermer au château de Livia\ 
Ce n'était guère le moyen de le convertir. Le 
noble prisonnier semble avoir pris à tâche de per- 
sister dans ses goûts antiques. Il trompa probablement 
les ennuis de l'exil en traduisant la vie d'Apollo- 
nius de Tyane. Mais , comme si la fortune avait 
voulu lui rappeler à chaque instant le souvenir de la 
conquête, il se trouvait gardé par des Goths': pensée 
terrible pour un gallo-romain ! Point de trêve, point 
de repos ; la nuit comme le jour , cette pensée le 
poursuivait sans cesse : à peine en dormait-il. Dès 
qu'il se mettait au lit , c'était pour entendre le va- 
carme de deux vieilles femmes querelleuses et gros- 
sières^. Permis encore d'être éveillé par des Romains ; 
mais l'être par des Barbares ! 

Il finit par sortir de Livia, grâce au crédit du mi- 

^ Entre Garcassonne et Narbonne, comme rindiqnent 
Aimoin (Translat. S, Vincentii, lib. II, cap. 4] et la carte de 
Peatinger. Il est à remarquer que ce dernier monument rap- 
pelle Liviana , et le place à douze milles de Garcassonne. 
M. Fauriel, qui , dans le premier volume de son Histoire de la 
Gaule méridionale sous la domination des conquérants ger- 
mains , a recueilli tous les traits de cette grande lutte de 
rArvernie , adopte le nom de L:via, 

» Epist. Vm, 3. 

3 
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nistre d'Ëarîk , le rhëtear Léon ^ Soit que des intérêts 
particuliers ou les affaires de rÂrvernie l'appelassent 
à Bordeaux, soit que le roi dont il était le sujet voulût 
le retenir auprès de lui comme suspect, nous le trou- 
vons ensuite à la cour. Peut-être avait-on dessein de 
l'apprivoiser; mais Sidonius était une de ces natures 
opiniâtres qui ne cèdent qu'à demi. Il en vit assez 
pour écrire une lettre, pas assez pour devenir golh. Il 
semblerait, au contraire, avoir tant soit peu civilisé 
son maître. Il fit pour Eurik ce qu'il avait fait autre- 
fois pour Avitus , Majorien et Ânthemius ; il com- 
posa un panégyrique en vers. Malgré l'adieu qu'il 
avait dit à la poésie , il ne s'en était jamais complè- 
tement séparé. Ce petit poème réussit selon ses pré- 
visions. Le roi , sensible aux éloges de l'exilé , et le 
croyant sans doute moins romain depuis qu'il avait 
chanté son vainqueur , lui permit de retourner dans 
son diocèse. 

Ces éloges durent singulièrement coûter à Sidonius. 
Comment put-il se résoudre , avec sa vanité aristo- 
cratique , à représenter tous les peuples du monde 
prosternés aux pieds d'un barbare? Quelle répu- 
gnance n'éprouva- t-il pas à placer parmi cette tourbe 
suppliante les Romains, qui, attendant d'Eurik leur 
salut , demandaient au nouveau favori de Mars la 
protection de la Garonne pour le Tibre affaibli ^ ? Il 

* « Me tenuit inclusum mora mœnium livianorum, cujus 
incommodi finem, post opem Christi, tibi (Leoni) debeo. yAhid. 

* Episl. VIII , 9. 
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fallait que Sidonius fût bien fatigué de l'exil ; il fal- 
lait qu'il désirât bien vivement revoir sa patrie et son 
diocèse, qu'il aimât d'une affection toute spéciale les 
Arvernes et son Église , pour consentir à un pareil 
sacriBce. 

Pour prix de ce panégyrique , il fut rendu à sa 
ville épiscopale. A partir de cette époque , on ne voit 
pas qu'il soit intervenu, directement du moins, dans 
les affaires de T Arvernie. Instruit par l'expérience , 
il semble avoir concentré dès-lors son activité dans 
les fonctions pastorales et dans l'étude des lettres : 
c'est à cette portion de sa vie que se rapporte la pu- 
blication de ses ouvrages en prose. Tout ce qu'on 
sait des dernières années de Sidonius , c'est qu'il fut 
en butte aux intrigues de deux prêtres qui avaient 
résolu de le chasser de son siège. On a dit que ces 
prêtres étaient les instruments de l'oppression gothi- 
que, et on ne s'est probablement pas trompé. Grégoire 
de Tours , qui nous donne les détails de la conspi- 
ration* , laisse échapper le nom d'Arius; ce qui 
paraîtrait indiquer que les craintes de Sidonius n'é- 
taient pas illusoires , et que l'hérésie s'était introduite 
chez les Arvernes à la suite de la conquête , comme 
on le remarque du reste dans quelques cités voisines, 
et entre autres à Bourges. Mais cette fois encore l'in- 
fluence barbare vint se briser contre l'énergie romaine 
de Sidonius. En dépit des Ariens et des Goths , il 

* Greg. Turon.Hist., II, 23. 
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mourut ëvéqne» le 21 août 489 \ 11 put au moins 
emporter la consolation d'avoir été jusqu'à la fin le 
père de l'Arvernie ; aussi l'Église de Glermont re- 
connaissante l'a-t-elle placé , de même que celle de 
Lyon y au nombre de ses saints ^ 

* Voir le deaxiëme eœcursus. 

* La fête de S. Sidonîas est fixée par le rituel de ClermoDt 
au 23 août. Son corps , déposé d*abord dans l'église de S^>Sa- 
tarnin , où il reposait encore vers 950 , à côté de celui de 
S. Amandinus, comme l'indique un chroniqueur anonyme du 
X® siècle, cité par Sayaron [Orig. Claromont., p. 357) , fut 
transféré depuis, sans qu'on puisse déterminer l'époque de 
cette translation , dans celle de S^.-Genès , détruite avec tant 
d'autres en 1794.11 a donc continué, jusqu'à la fin du dernier 
siècle, à y être l'objet de la vénération publique. Voici l'épi- 
taphe qu'on lisait jadis sur le tombeau de Sidonius ; elle pré- 
sente un résumé assez complet de l'histoire de sa vie. 

V Sanctis contiguus sacroque patri , 
Vivit sic meritis Apollinaris , 
Inlustris titulis , potem honore , 
Rector militiœ forique judex. 
Mundi inter tumidas quietus undas , 
Causarum moderans subinde motm 
Leges barbarico dédit furori ; 
Discordantibus inter arma regnis , 
Pacem consilio reduxit amplo, 
Hœc inter tamen et philosophando 
Scripsit perpetuis habenda seclis ; 
Et post talia dona gratiarum , 
Summi pontificis sedens cathedram , 
Mundanos suboli refundit actus. 



37 

C'est dans Grégoire de Toars qu'il faat lire les 
circonstances de la mort de Sidonius. Né près du 
tombeau du grand évêque , il dut en recueillir l'es- 
prit 9 en méditer les souvenirs , en conserver les 
traditions. Il y a quelque chose de touchant dans la 
dernière entrevue racontée par notre bon vieil his- 
torien 9 dans les adieux des Ârvernes à celui qui 
les avait si long-temps et si noblement défendus. 
A peine Sidonius malade s'est fait transporter dans 
l'église f selon la coutume apostolique des premiers 
siècles 9 qu'une multitude d'hommes , de femmes t 
d'enfants même , accourent vers son lit de douleur 
en versant des larmes et en gémissant, a Pourquoi , 
s'écrient-ils 9 nous abandonnes- tu , ô bon pasteur? A 
qui laisseras-tu tant de pauvres orphelins ? Y aura- 
t-il pour nous moyen de vivre lorsque tu nous auras 
quittés? Y aura-t-il quelqu*un pour répandre sur 
nous 9 comme tu le faisais 9 le sel de la sagesse , ou 
pour nous inspirer avec une égale autorité la crainte 
du Seigneur ? A ces cris entremêlés de pleurs , dont 
retentit la basilique, le pontife mourant, animé par 
l'Esprit divin , répond : Ne craignez rien, ô peuples; 
mon frère Aprunculus vit encore , il sera votre évê- 



Quisque hic dum lacrimis Deum rogabis , 
Dextrum funde preces super sepulcrum. 
Nulli incognitus et legendfits orhi , 
Illic Sidonius iibi invocetur . 

XII Kal. septemb. Zenone imp. » 
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que ^ » La prophétie se réalisa» et» malgré les in- 
trigues do parti barbare » saint Âpmncalas saccéda 
à saint Sidonius sur le siège des Aryernes *. 

Ainsi mourut un des derniers représentants de 
Fesprit romain. Ses descendants n'hésitèrent pas à 
se mettre au service des Barbares et à se faire les 
satellites des rois Mérovingiens. Par un contraste 
digne d'être signalé» cet Arcadius» qui fut le ministre 
des cruautés de Clolaire et de Ghildebert contre les 
enfants de Clodomire» était le petitrfils de Sidonius' ! 



1 Greg. Taron. Hist., II , 23. 

> Aprunculas était précédemment évèqae de Langres. C'est 
à lai qae Sidônias adresse la 10« lettre de sonlX® livre. On 
peat consnlter snr sa translation chez les Arvemes Grégoire 
deToars, Hist. II» 23. 

3 Xireg. Toron. Hist.» lU» 9» 12 et 18. 
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Si nous nous étions proposé d'esquisser une simple 
biographie , nous serions au terme de notre tâche. 
Mais on aurait droit alors de nous trouver incomplet. 
Car Sidonius ne s'est pas seulement mêlé à la société 
de son temps ; il en a légué l'empreinte à la pos- 
térité dans des écrits précieux pour la littérature et 
pour rhistoire. Nous avons eu déjà occasion de men- 
tionner , de citer ces écrits ; il nous reste à les énu- 
mërer , à les analyser , à les juger. 



§ I- 



Les poésies de Sidonius , composées durant la jeu- 
nesse de Fauteur , ont été recueillies et publiées par 
lui antérieurement à son épiscopat , à la prière do 
Magnus Félix , qui depuis fut patrice et moine \ 
Cette publication eut lieu vers 468 : c'est du moins 

^ Garm. IX. Gonf. Epist.Faust. Reins, episc, ctGennad. 
in Faasto. 
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ce qae paraît indiquer la place qa'occope dans le 
recueil de ces poésies le panégyrique d'Ânthemius. 
Elle comprend yingt-quatre poèmes de diverses lon- 
gueurs et de divers genres. De ces poèmes» les plus 
considérables sont les panégyriques des empereurs 
Âvitus, Majorien et Ânthemius : à eux seuls ils for- 
ment environ dix-huit cents vers , c'est-à-dîre , près 
de la moitié des c&uvres poétiques de Sidonius. Comme 
les autres pièces du recueil » ib sont disposés sans 
égard à la chronologie; il semble même qu^on ait 
pris plaisir à en intervertir Tordre , puisque le der^ 
nier en date occupe le premier rang. Que cette 
transpositicm doive être attribuée à Tincurie des co- 
pistes f ou qu'elle sok on effet de la flattorie natu- 
relle au poète , peu importe. Ce qui est beaucoup 
plus digne d'^attention » c'est la forme païenne de 
ces panégyriques. On s'aperçoit» en les lisant» qu'ils 
ont été élaborés^ à une époque de décadence. Au V* 
siècle , la société et la littérature qui en est l'expres- 
sion achevaient de se débattre entre deux idées, 
entre l'idée païenne et l'idée chrétienne : comme il 
arrive toujours» le passé luttait contre l'avenir. On 
ne croyait plus au polythéisme expirant, et néanmoins 
on tenait à en garder les souvenirs et les traditions. 
De là , cette puérilité de travail , cette petitesse d'in- 
vention qui caractérise alors la poésie. Delà» ce vague» 
ce mélange des principes et des genres. Sidonius » et 
c'est là son grand mérite pour nous» devait avant 
tout reproduire les habitudes de son temps. Aussi » 
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tout chrétien qu'il est f se croit-il obligé de suivre la 
forme païenne, la vieille forme de convention \ 
Pour le panégyrique d'Avitus 9 il se place au milieu 
de rOlympe, dans la compagnie d'Orphée '. Là» il 
contemple l'assemhlée des dieux » et Jupiter sur son 
trône d'or. Il voit s'avancer à pas lents une déesse 
à la tête inclinée , à la chevelure pendante et pou- 
dreuse ; cette déesse , c'est Rome'. Écrasée sous le 
poids du destin 9 mais brillante par l'adversité^, elle 
rappelle sa gloire évanouie , ses antiques triomphes 
depuis les jours de Romulus et des vieux Étrusques. 
A travers les conquêtes de la République qu'elle re- 
grette et les violences de l'Empire qu'elle maudit, 
elle arrive jusqu'au fils adoptif de Nerva : «Captive , 

^ Cette idolâtrie de forme et de langage a été parfaitement 
appréciée et mise dans tout son jour par M. Dumont , dans 
la 12^ leçon de son Goars d'Histoire de France ( Université 
catholique, avril 1839 ). Voir aussi M. Ampère, Hist, litté- 
raire de la France, I , 245 , sur Ausone et S. Paulin, et II , 
195 sq. , à propos de S. Avitus et de S. Ënnodius. 
^ Paneg. Avit. Prasfat. 
^ « . . . . Procul erecta cœli de parte trahebat 
Pigros Roma gradus , curvato cernua collo 
Or a ferem; pendent crines de vertice tecti 
Pulvere , non galea : clypeusque impingitur œgris 

Gressilms, et pondus, non terror, fertur in hasta, » 

(ibid. 45.) 

^ « ,.,,. Summo satisobrulafato, 

(U»id. 52.) 

Adversis sic Roma micat » 

(Ibid. 6. ) 
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dit^lle^ €tÊi on pareil chef qoe je réclame. J'ignore 
il qaelqo'oo peot égaler Trajan » à moins peot-étre 
que (u ne m'eoYOteâ encore , ô Gaole » an prince qui 
le iurpaiie^» Jupiter , pour calmer ses larmes et 
relever ion courage , promet à Rome Ayitos. 

Ici le poète ne manque pas de foire Téloge de 
rArvernie, cette terre si féconde eu grands hommes , 
dont loi enfants n'ont jamais de rivaux sous les ar- 
mes» et enchaînent le iuccès dans les combats, 
comme Tatteste la fortune tremblante de César*. 
Avitus eit un de ces belliqueux enfants. Sa race, de- 
puis long-temps illuitrCt lui doit son principal éclat'. 
Cet éclat étant deitiné à rejaillir sur les siens, iln' est 
pai étonnant que le gendre s'applique à tracer minu- 
tiouiomont la biographie de son beau-père; qu'il le 
suive depuis le berceau jusqu'au trône , dans les 
écoles 9 à lâchasse» sur les champs de bataille. Il nous 
le montre choisi malgré sa jeunesse pour cicatriser 
les blessures do sa patrie , et aller implorer auprès 

» « l\tl^\ capta prfTor. Trajamim nescio si quis 
jEqmpartt, ni fors iterum tu, GaUia^ miltas 

Qm vihcat* ^ 

(ibia. ne.) 

• ^ TtUm data vitis • 

liane > ArKttiHt » colens, nuUi jMde etdis in armis > 
QnosHstincis «yito; t$Uis fmihi Otsaris esio 
llie niminm fbthma fwotns. » 

* t^ ««.««o«««%%%^%%*«**%»«»**«% AHt0 , 

y\^tiim tn sfilm #i>a$. )» 
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de Constance l'exemption d'an tribut onéreux ^ 
C'est qu'Avitus, en effet, n'est pas moins remar- 
quable comme négociateur que comme guerrier. 
Tantôt il va visiter» à la cour du roi des Golhs, son 
parent le noble Théodore ; et» nouveau Fabricius » il 
résiste à l'amitié du barbare pour rester romain *. 
Tantôt» sous les ordres d'Âétius» il triomphe des 
Juthongues» des Npriques et des Yindéliciens» et» les 
armes encore teintes de sang » il gouverne en qualité 
de préfet la Gaule pâlissante devant la colère du 
Gète'. Théodorik^ pouvait» sans combat et par une 
simple migration » étendre ses frontières jusqu'au 
Rhône ^. Rome n'attendait plus rien de ses généraux. 
Âvitus renouvelle les traités » et la lettre du romain 



^ « Eligitur primutnjuvenis , solm mala fractœ 
Alliget ut patriœ poscatqm informe recidi 
Vectigal. » 

(Ibid. 208.) 

« « Sedspernis amicum 

Plus quam romanum gerere 

Rigidum sic , Pyrrhe, vidébas 

Fabricium » 

(Ibid. 224.) 

^ « Gallia getica pallebat ab ira, » 

(Ibid. 296.) 

^ Il s'agit ici de Théodorik I^' , petit-fils d'Aiarik. 
* « In Rhodanum proprios producere fines 

Theudoridœ fiœum , nec erat pugnare necesse , 

Sed migrare Getis, » 

(Ibid. 301.) 
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annale la yictoire da barbare \ L'intérêt delliéadorik 
explique » il est vrai » mieux encore le succès d'Avitus; 
mais il ne faut pas perdre de vue que Sidonius fait 
un panégyrique* Ce qu'on doit admirer dans ces dé- 
taib f c'est que le poète ne s'écarte pas plus de la 
vérité historique. 

Avitus s'était retiré à la campagne dans son beau 
domaine d'Arvernie. Tout à coup les Barbares se pré- 
cipitent sur la Gaule. Attila déploie ses terribles 
bataillons dans les champs de la Belgique'. Aétius 
franchit les Alpes avec unéfoible armée. Il comptait, 
dans son erreur , sur le secours des Goths. Lorsqu'il 
apprend que ceux-ci attendent les Huns sur leurs 
frontières, inquiet, il se trouble» il invoque Avitus , 
le salut du monde'. Avitus vole, et les escadrons 
vêtus de fourrures marchent au son des trompettes 
romaines. 

Mais Aétius disparaît dans les pièges du lâche 
Yalentinien ; et Maxime n'a pas plus tôt ceint le 

^ « Postquam undique nuUum 

Prœsidium, ducibusque tuis nil, Roma,relictum est, 
Fœdm , Avite , novas; 8€evum tua p<igina regem 

Lectadomat 

Littera Romani casM quod. Barbare, vincU. » 

(Ibid. 306.) 

' « Et jam terrificis diffudercU Attila turmis 
In campos se , Belga, tuos. » 

(Ibid. 327.) 

^ « Orbis, Avite, salus » 

(Ibid. 389.) 
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diadème t que soudain les Barbares s'agitent. Rome 
s'imagine qu'elle est prise par les Goths, que la terre 
va céder à leur furie. L'Armorique attend le pirate 
saxon , pour qui c'est un jeu de sillonner la mer 
de Bretagne et de fendre les flots azurés sur des es- 
quifs couverts de peaux. Le Frank ravage la première 
Germanie et la seconde Belgique. Toi aussi y farouche 
Âlamane, tu bois les eaux du Rhin sur les rives ro- 
maines , fier dans l'un et l'autre territoire , ici comme 
citoyen , là comme vainqueur. Maxime n'a qu'un 
moyen de réparer tant de désastres : il choisit Avitus 
pour maître des deux milices. Nouveau Gincinnatus» 
Avitus quitte la charrue, il accepte les honneurs 
qu'on lui défère : l'Alamane demande grâce ; le 
Saxon suspend ses incursions , et l'Albe resserre le 
Gatte dans ses marais. La lune à peine a fourni trois 
fois sa carrière, et tout cela s'est accompli. Avitus 
déjà se dirige vers les plaines habitées par le Gète 
saperbe. Les grands de la nation y préparaient aux 
Romains de sanglants combats. Tout à coup leur 
colère s'apaise; frappés de stupeur» ils craignent 
qu' Avitus ne leur refuse la paix \ 

Ge morceau est de l'histoire sous une forme poéti- 
que. A part la recherche et le mauvais goût , résultat 
presque nécessaire d'une alliance malheureuse de la 
rhétorique et de la mythologie, il n'y a rien là 
qui s'éloigne de la vérité. Mais Sidonius donne bien- 

1 Ibid. 368 sq. 
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tôt dans Teugération. On peut citer comme exemple 
le discoan de ce Goth occupé à forger et à aiguiser 
un glaive , qui » au bruit de Tarrivëe d'Ayitus , im- 
plore la paix d'une manière assez ridicule ^ II faut 
dire aussi que Thëodorik est beaucoup trop craintif. 
Ayoir la rougeur qui lui monte au front» on le 
prendrait pour un enfant en présence de la férule*. 
On ne doit pas oublier que Théodorik disposait de 
la pourpre des Césars. C'est pourtant une heureuse 
idée que d'avoir amené le meurtre de Maxime' et la 
prise de Rome par les Vandales au milieu de l'en- 
trevue du roi et d'Âvitns. Cette coïncidence répand 
un merveilleux intérêt sur la conférence de Toulouse. 
L'assemblée des vieillards appelés au conseil du prince 
offre aussi des détails tout-à-fait pittoresques *. Mais 

' Ibid. 411. 

* nErubuit, veniamque rtAarepoposcit.yi Ibid. 434. Thëo- 
dorik I étant mort , comme on sait, à Ghâlons, en repoussant 
les Hans , il est question dans cette seconde partie de son 
fils Théodorik H. 

^ Sidonins attribue ce meurtre à un burgonde. Ibid. 442. 
Gassiodore le met sur le compte des soldats; Jornandes 
rimpute à Ursus , qui servait dans la milice romaine ; Théo- 
phaue en accuse les gardes. Ces divers témoignages ne sont 
pas inconciliables ; ils révèlent l'influence des Barbares mer- 
cenaires sur les destinées du monde romain. 

* « Squalent vettes, ac sordida macro 

Lintea pingue^unt tergo , nec tangere possunt 
Altatœ suram pelles , ac poplite nudo 
Peronem pauper nodtu suspendit equinum. » 

(Ibid. 454.) 
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il est impossible de do pas sentir un certain pédan- 
tisme dans ce souvenir de Virgile que Théodorik lance 
à son maître \ Dans qael but ensuite ces grandes 
protestations de respect pour le génie de l'Empire? 
a Rome j je prends à témoin ta divinité que nous 
vénérons, et tes enfants» nos frères, race de Mars, 
et ton antique gloire. Je maintiendrai la paix ; je 
veux réparer les fautes de mon aïeul, dont la seule 
tache est de t' avoir prise d* assaut. Si les dieux secon- 
dent mes VŒUX, en vengeant le siège des Vandales, 
je pourrai expier celui des Goths. Accepte seulement, 
prince magnanime , accepte le titre d'Auguste. Pour- 
quoi détournes-tu les yeux? A la modestie appartient 
l'Empire. Nous ne te forçons pas, nous te supplions. 
Je suis l'ami de Rome , si tu deviens son chef. . . Il 
faut que le monde t' obéisse pour ne pas périr *. » 
Le complaisant panégyriste ne se doutait pas qu'un 
historien plus désintéressé dévoilerait un jour l'am- 
bition d'Avitus'^. 

1 Ibid. 497. 

* <( Testor , Roma , tuum nobis venerahile numen , 
Et socium de Marte genus , vel quicquid ab cew , 

Me pacemservare tïbi 

TiU pareat orhi$ 

Ne pereat,,. » 

(Ibid. 501. ) 

^ « Avitus quumromanum ambissei imperium.,. » 

Greg. Taron. EUst. II, 11. — Isidore se prononce dans le 
même sens , en disant que Théodorik avec les Ganlois aida 
Ayitus à s'emparer de la ponrpre. 
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Cette scâie » malgré son exagéradon , n'en est pw 
moins vraie. Thëodorik laisse percer dans son dis- 
cours l'ascendant de la civilisation romaine snr la 
barbarie germanique. Sidonius a trahi le secret des 
Goths; et, grâce à cette perspicacité naturelle à son 
temps 9 le poète est on des principaux historiens de 
l'inyasion du Nord. 

Âvitns se retire triste et inquiet ; car il sait que 
de sa résolution dépend Talliance des Goths. Les 
nobles Gaulois vont à sa rencontre et tiennent con- 
seil. Alors le plus remarquable par son illustration, 
le plus digne de représenter la patrie , déclame , au 
nom de la nationalité celtique, contre la conquête ro- 
maine, une harangue des plusampoulées pour le style, 
mais aussi des plus importantes pour l'histoire : « Au 
milieu de ces défaites , au milieu des funérailles du 
monde , la vie pour nous a été une mort ; et tandis 
que , sur la parole de nos pères , nous respectons des 
lois sans vigueur, regardant comme un devoir sacré 
de suivre, de chute en chute, un ancien ordre de 
choses , nous avons porté Tombre de l'Empire , con- 
tents de subir les vices d'une race vieillie et de souf- 
frir par habitude , plutôt que par raison , cette en- 
geance accoutumée à revêtir la pourpre \ L'univers 



1 « Ha$ nobis inter clades et fanera mundi , 

Mon vixisse fuit ; sed dum per verba parentum 

Ignavas colimus Uges sanctumque puiamus 

Rem veterem per damna sequi , poriavimusumbram 
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mX captif dans Borne. Noos t'en prions , monte sur 
le trône » relève-nous de ce commun abaissement. Ce 
n'est point i'or populaire qui t'a gagné les centuries. 
Tu n'as pas eu besoin de te concilier , à force d'ar- 
gent, les voix des tribus ; personne n'achète pour toi 
les suffrages du monde : on te choisit pauvre; mais, 
ce qui suffit •, lu es riche en mérites. Pourquoi retar- 
der les VŒUX de la patrie? Elle te commande de com-. 
mander. Chacun se dit: Si tu deviens maître, je serai 
libre\ » 

Cette scène se jouait à Ugernum * : c'est là qu' Avi- 
tus fut proclamé empereur. Rome put relever le 
front. Mais Jupiter eut beau lui promettre une nou- 
velle jeunesse ' : le père du poète présida à peine un 
an aux destinées de l'antique mère des dieux. Il fut 
contraint d'abdiquer la pourpre et d'échanger son 

Imperii , generis contenti ferre vetusti 
Et vitia , et soUtam vestiri murice gentem 
More magis quam jure pati* » 

(P«neg. AyîI. 537.) 

^ (( CapHvtAS , Ut aiunt , 

Orbis in Urbejacet. Petimus, conscende tribunal , 
Erige collapsos » 

(Ibid. 556 iq.) 

* Petite place fortifiée aax bords da Rhône , sar rempla- 
cement de laquelle on croit qu'est aajoard'hui situé Beaucaire. 
Idace , dans sa chronique , met la scène à Arles. 

' (( Priscadeorum 

Roma parens , attolle gênas , ac turpe vetemum 
Depone : en princeps faciet juvenescere major 
Quam pueri fecere senem. » 

(Paoeg. At'U. 594. Conf. Rutil. Nmnatian. , Itiaerar.) 

4 
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trône oMtre VèfèAé de PlaisaBce, que TimplacaUe 
haiae da sëDat ne lai permit pas même de conseryer. 
Sidonios laissa passer Forage. Puis » reprenant le coors 
de sa fortune in terrompne^ il chanta Majorien» comme 
il Tenait de chanter Âvitas. 

Le second panégyrique est sorti da même moule 
que le premier. C'est encore Tallégorie et la mytho- 
logie païennes » avec de nombreuses imitations , de 
fréquentes réminiscences. Rome est assise en costume 
de gaerriëre» la tête ceinte de créneaux \ Tous les 
peuples de Tunivers accourent en foule ; chaque pro- 
vince vient déposer aux pieds de la Ville-Déesse le 
tribut de ses fruits *. L'Afrique s'avance à son tour; 
elle pleure, elle déchire ses noires joues, et brise, en 
s'inclinant, les épis tristement fertiles dont sa (éCe est 
couronnée'. « Je viens, dit-elle, moi, la troisième 
partie du monde , malheureuse en présence du bon- 
heur d'un seul mortel. Fils d'une esclave , ce bri- 
gand , depuis que mes maîtres ne sont plus, fait peser 

* « Sederat exserto bellatrix pectore Roma , 
Cristatum turrita caput. » 

(Paneg. Major. 13.) 

' « Advolat omnis 

Terra simul; ium quœque suosprovincia frnctm 
Eocposuit » 



s 



« 



( Ibid. 40.) 

Svbito flens Africa nigras 
Procubuit lacerata gênai , et cernua frontem , 
Jam maie fecvndas in vertice fregit aristas, » 

( Ibid. 53.) 
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sar mon sol un sceptre barbare. Noir content d'avoir 
mis en fuite la noblesse , hôte fougueux , il abhorré 
ce qui n'est pas lui. O yiguenr assoupie du Latium ! 
il rit d'avoir surpris tes murs par ses embûches. 
Quoi! tu n'agites pas ta lance? Es-tu donc insensible 

à mon sort , même après tes désastres ? Mais , 

que dis-je? Où m'emporte la terreur? Il ie reste & 
vaincre, si tu combats comme tu as coutume de lie 
faire quand tu es vaincue \ » L'Afrique , pour don- 
ner des preuves à l'appui de cet argument , va puiser 
dans l'ancienne histoire de l'Italie les faits qui relèvent 
le plus la gloire de Rome. Elle oppose à l'invasion 
de Porsenna l'intrépidité de Codes et le dévouement 
de Scévola ; à la conquête des Gaulois, l'héroïsme 
de Manlius; aux victoires d'Ânnibal, les exploits 
de Scîpion . « N'as-tu pas , ajoute-t-elle , n'as^tu pas 
aujourd'hui un prince magnanime , réservé depuis 
long- temps, par la prévoyance du destin, pour la 
ruine de la Libye , et qui , lui troisième , recevra de 
moi son nom ^? » Ce prince , c'est Majorien ; le poète 
est naturellement conduit à l'éloge de son héros. 

Sidonius , pour cette première partie , peut le dis- 
puter à Glaudien. La double personnification de 



1 Ibid. 56. sq. 

* « Quid qtu)d tibi princeps 

Est nunc eximius , quem prœscia secula clamant 
Venturum excidio Libyœ , qui tertius ex me 
Accipiet nomen? » 

(Ibid. 100.) 
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rAfriqae et de-Rome chez les deux panégyristes ' , 
est certainemeDt une grande et heureuse idée ; mais, 
s'il fallait comparer les deux pièces dans leur entier» 
nous ne craindrions pas » en faisant la part de Tëpo- 
que 9 d'assigner au poète lyonnais la supériorité sur 
le poète alexandrin. C'est une habile conception que 
d'avoir imaginé Garthage protestant contre l'oppres- 
sion de Gensérik auprès de sa rivale» auprès de Rome» 
dont elle est forcée d'avouer enfin la gloire» en rap- 
pelant sa défaite et son abaissement. Il n'y a pas 
moins d'adresse à placer l'éloge de Majorien dans 
une bouche jalouse» dans celle de la femme d'Aétius» 
qui» malgré elle , ou plutôt pour exciter l'envie de son 
époux » raconte les exploits du nouveau César. <x La 
Gaule et l'Europe entière retentissent de son nom. 
Son courage a brillé sur le Rhin » la Saône » le 
Rhône » la Meuse » la Marne » la Seine » le Lez » le 
Clain * » l'Allier » l'Aude » le Yahal et la Loire. Lors- 
qu'il défendit Tours qui redoutait la guerre » tu étais 
absent. Puis vous avez combattu ensemble dans les 
plaines des Atrébates» que Glodion le frank avait 
envahies. Là» venaient aboutir divers chemins res- 
serrés par un défilé ; non loin» le bourg Helena' s'ar- 

' Gonf. Glaudian. in consulatum Probini et Olybrii, 75 — 
112 , et de bello Gildonico , 136 sq. 

' Au lieu de Clitis , d'Anville lit Oltis, aujourd'hui le Lot 
(le rot] par répétiliou de Tarticle, on par transposition. 

' Lens, selon M. Aug. Thierry, ou , selon d'autres , Vieil- 
Hesdin, 



53 

roadissait en arc; un étroit pont de planches traversait 
une rivière. Tu t'y trouvais» et Majorien luttait à la 
tète du pont. Sur la colline qui bordait la rive , on 
entendait résonner des chants. C'étaient les chants 
d*nn hymen que célébraient les Barbares , en dan- 
sant à la manière des Scythes. Deux époux à la blonde 
chevelure s'unissaient alors. Majorien vainquit , dit- 
on L'ennemi fut mis en fuite. On voyait errer 

à l'aventure les somptueux apprêts de la fête nup- 
tiale ; on voyait aux mains des ennemis , des plats > 
des mets entassés péle-méle , des vases couronnés de 
guirlandes flétries. A l'instant, le combat redouble; 
plus ardente , Bellone brise le flambeau de l'hymen : 
les essédes roulants sont saisis avec la nouvelle 
épouse \ x> 

Rien n'est curieux comme cette scène où le poète 
nous montre la barbarie prise sur le fait. Quoi de 
plus piquant, après les antiques souvenirs rappelés au 
commencement de ce panégyrique, que la rencontre 
du vieux et du jeune monde , racontée par la femme 
d'un des derniers représentants de l'Empire? Qu'on 
ne soit pas étonné de trouver ici un des premiers évé- 
nements de l'histoire de nos pères. Sidonius est histo- 
rien; c'est par là qu'il mérite notre intérêt. Le 
morceau que nous venons de citer n'est pas le seul 
où il parle des Franks. Quelques vers plus loin , il 
nous en trace le portrait : « Du sommet de la tête , 

Ubid. 206 sq. 
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leur chevelure d'uu blond-roux est ramenée sur le 
front et laisse au cou sa blanche nudité. Leur œil 
verdâtre roule une prunelle couleur d'eau. Leur 
visage , entièrement rasé , offre , en guise de barbe , 
deux légères moustaches bien peignées. Des vêtements 
étroits dessinent leurs membres gigantesques et 
sont relevés au-dessus du jarret. Un large baudrier 
serre leur taille syelte. Lancer à travers les airs leur 
rapide hache à deux tranchants » viser juste , faire 
tournoyer leur bouclier , devancer leurs piques par 
Tagilité de leurs sauts , at^mndre TenneHii avant elles, 
c'est un jeu pour eux. Dès l'enfance , ils sont mûrs 
pour la passion de la guerre. S'ils sont pressés par le 
nombre ou par le désatântage de la position ; la mort 
seule les abat , jamais la crainte. Us restent invain- 
cus , et leur courage semble leur survivre au-delà 
même de la vie \ » 

Telle est la peinture à la fois vraie et sauvage du 
guerrier frank esquissée par Sidonios. Poursuivant sa 
longue prosopopée et passant du nord au midi, il fait 
représenter par TAfrique le roi vandale , personnifir 
cation de son peuple , perdant au milieu d'immenses 
dépouilles cette mâle vigueur qui le rendait si terrible 
dans la pauvreté *. « Ses traits sont décolorés , la 

< Ibid. 238 sq. 

« « Spoliisque potitus 

Immemis , robur luocu jam perdidit omne 

Quo valuit dum pauper erat, » 

(Ibid. 330.) 
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débàucbe le tourmeate, Tembonpoiiit Tappesaiitit;^ 
sans cesse fatigué par les excès de la table , son esto-> 
mae n'exhale que difficilemrat une haleine aigre \» 
N'est-ce pas là le barbare énervé par Fabus des joais- 
tances de la civilisation 7 

Rome, pour consoler l'Âfrîqae, loijMromet au nom 
des dieux un Tengeur : ce yengeur sera Majorien '. 
Il arrive, il triomphe'. Le gras pirate, qui, aasi» 
sur les bancs de sa galère, guettait les richesses de 
k fertile Gampanie, est mis en fuite avec un im- 
mense carnage^. Il ne suffit pas d'avoir délivré 
l'Italie; il faut délivrer T Afrique, et, comme aa 
temps de Scipion , attaquer l'ennemi dans son re-^' 
paire. Majorien réunit une armée nonibreuse : au 



* <x Ipsi autem color exsanguis , quem craptda vexât , 

Et pollens pinguedo tenet , ganeaque perenni 
Presms acescentem stomaehus non expUcat auram^ 
Par est vita suis, » 

(Ibid. 339.) 

^ « Yindex tibi nomine Ditum 

Majorianus erit* » - 

(IMd. 351.) 

* « Pervenit et vincit, » 

(IbM. 367.) 

* (( Pinguiê per tramtra sedebat 

Vandalui , opperiens prcedam quamjtuserat illuc^ 
Captivo eapiente trahi 

(U)t4. 390.) 

Versis dat tergum Yandalus armis. )>' 

(Ibid. 419.) 
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tiœor de IluTer » il fnuidbit les Alpes glaoèes *; il 
marche contre les Vandales. 

•Ce récit de l'expédition de Siajorien est d'one im- 
portance toot historiqoe. Il renferme nne foule de 
détails qu'on chercherait vainement ailleurs , et qui 
accusent une main contemporaine, il est seulement 
fftcheux de voir Sidonius donnera la vérité une légère 
teinte d'adulation. Que ce soit Egidius , Népotien ou 
Ricimer, qu'il loue comme mattre delamilice, n'im- 
porte. Il n'y en a pas moins une certaine exagération 
pédantesque à le comparer à Sylla pour la pénétra- 
tion , à Fabius pour le génie , à Metellus pour la 
piété f à Appius pour l'éloquence , à Folvius pour le 
courage, à Camille pour l'habilelé*. 

On sait quelle fut la récompense de ces éloges. 
Un panégyrique était dès-l(Mrs pour Sidonius un 
excellent moyen de parvenir. Aussi , dix ans plus 
tard » ne se fit-il pas faute d'en prononcer un troi- 
sième. 

C'est toujours le même plan , le même cadre , la 
forme mythologique et allégorique , tous les souvenirs 
du paganisme appliqués par un chrétien à une époque 

^ « famtemporebrumœ. 

Alpes marmoreaspede carpis j> 

(Ibid. 510.) 

' (( Dignuscuicederetuni 

Sylla acte , genio Fabius, pietate Metellus , 

Appius eloquio , vi Fulvius , arth Camillu». y* 

(ibia. 555.) 
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chrétienne. Le héros , il faut Tayouer , ne prétait 
guère. Quoi qu'en ait pu dire le poète, Anthemius, 
bien différent de Majorien , devait plutôt à son ma- 
riage avec la fille de Marcien qu'à ses qualités per- 
sonnelles la pourpre dont il était revêtu ^ De là pour 
Rome un rôle nécessairement secondaire à l'égard de 
Constantinople. On s'aperçoit , en lisant ce panégy- 
rique , que la lumière vient de l'Orient *. C'est tout 
aussi bien l'éloge de Léon, que l'éloge d'Anthemius. 
En vain le poète prétend que la République, partagée 
entre deux maîtres , n'en sera que plus une '. Gassio- 
dore,au nom de Théodorik, parlait officiellement le 
même langage : magnifique dérision ! L'unité de la 
République n'existait plus ; il y avait dualité d'em- 
pire. Cette dualité éclate dès le début du poème : 
« Salut, appui des trônes, reine de l'Orient, Rome 
de ton univers! En m' envoyant un prince, tu n'es 
plus seulement vénérable aux Quirites de l'autre 
hémisphère comme siège d'empire, tu deviens plus 
précieuse par ta qualité de mère d'empire *. » On 

* « Nontibivenit 

Purpura per thcUamos , et conjunx regiaregno 
Laus potius quam causa fuit. » 

(Paneg. Anlhem. 216.) 

* « Sol hic quoque venit ab ortu. » 

(Ibid. 12.) 

' « Melim Respublica vestra 

Nunc erit una magis, quœsic est facta duorum. » 

(Ibid. 28.) 

* Ibid. 30 sq. 
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D0 peot mieux séparer lea deux monje»»- ni été** 
bKr noe différence plas marquée entre la ville de 
Constanlin et la ville d'Augoste. Ajoatons que le 
poêle , loin de se plaindre de cette division ^ fait des 
vœox ponr son maintien \ ' 

Après avoir payé le tribat d'éloges à Léon , Sido- 
nius arrive à Anthemius dont il esquisse la vie depuis 
le berceau. C'est encore le tbème obligé du panégy-? 
rique , la généalogie du héros , les prodiges ou les 
présages relatifs à sa naissance , son éducation , ses 
exploits. Puis vient le merveilleux allégorique, la 
grande ressource du poète. L'Italie , à la mort de 
Sévère, descend des hauteurs aériennes de l'Apennin 
vers les demeures transparentes du Tibre. Le dieu 
à la barbe limoneuse dormait au milieu de ses roseaux 
verdoyants. A l'approche de la déesse , il se réveille 
avec effroi , et laisse tomber son urne. L'Italie lui 
annonce que Rome est veuve de son chef; elle le 
supplie de l'engager par ses larmes à se rendre aur 
près de TAurore pour lui demander un soutien * , 
puisque les maîtres qu'elle s'est créés ont vu le char 
de FEmpire se briser sous les coups de la fortune» et 
que l'invincible Ricimer peut à peine suffire à re- 



^ « Etjam non qtienmur , valeatdivmo regni. » 

(Ibid. 65.) 

' « Venio viduatam prmule nostro , 

Per te , si placeat , lacrymis infketere Rcmam 
Eoopetat aurorœ paries, » 

(Ibid. 341.J 
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pouâser Içâ Vandales, ail lui faut un prince belli- 
queux, qui, comme jadis , sache à la fois ordonner 
et conduire la guerre, et dont les aigles fassent trem- 
bler la terre et l'onde *. » 

Le dieu obéissant va trouver Rome et lui trans- 
met les y<BUX de Tltalie. Rome les approuve , et, 
saisissant son casque, sa lance et son baudrier, elle 
gagne, à travers les airs , les tièdes régions de TAu* 
rore. Elle lui rappelle les provinces qu'elle lui a 
cédées. Pour prix de tout un monde , elle la conjure 
de protéger sa vieillesse et de lui donner Anthemius. 
Que Léon règne sur l'Orient, qu'il y règne long- 
temps encore; mais que les mânes de Marcien se 
réjouissent de voir en Occident sa fille Euphémie 
ornée de la pourpre paternelle '. 

L'Aurore eût eu mauvaise grâce à refuser. Elle 
accorde à Rome Anthemius; puis, comme pour lui 
faire sentir sa supériorité , elle l'invite à se souvenir 
que jadis elle a envoyé Memnon au secours de la 
patrie d'Iule. 

* <!(. Modo principe nobis 

Est opu8 armato , veterum qui more parentum 
Non mandet , sed bella gerat , quem signa moventem 
Terra vel unda tremant. » 

(Ibid. 382.) 

* « Anthemium concède mihi ; sit partibns istis 

Augustus, longumque Léo. Mea jura gubernet 
Quem petii ; patrio vestiri murice natam 
Gaudeat Euphemiam sidus diwle parentis, 

(Ibid. 480.) 



I 
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Ce Ifae révèle sartdat ce pabégyrique , c'est la 
saprëiniettie , TëléTatioD de l'Orient» Rome dès-lors 
est bien huiBble ; elle est bien faible et bien Tieillie : 
elle a besoin de Tappai de Gonstantinople. Et même , 
malgré les soins de sa rivale , ne parviendra-t-elle 
pas à se soutenir ; tout an pins réassira-t-elle à pro- 
longer son agonie. Encore hait ans , et Romulus 
Augustale recueillera son dernier soupir. Le poète 
n'avait pan tort de comparer ses vers è une épitaphe '. 
' Ces trois pan^yriques, avec les préambules et 
les envois , forment huit poèmes. Le neuvième est 
comme Fëpttre dédicatoire , la préface de tout le 
recueil. Il semble que Sidonius dit voulu mettre à 
part et hors de ligne en quelque sorte les louanges 
des empereurs, pour rehausser la gloire du nom 
romain aux yeux des Barbares. Ici , comme partout 
ailleurs, le poète se complaît dans l'antithèse, et 
court après l'esprit : c'est une passion dont il ne sau- 
rait se défendre. Félix ne sera pas autrement célé- 
bré que les Césars. Il suffit qu'il ait pris la peine de 
suivre pendant trois cent cinquante vers le fasti- 
dieux catalogue que son ami lui dressait de l'anti- 
quité mythologique , pour que nous nous en dispen- 
sions. Personne peut-être n'a plus ennuyeusement 
abusé de la prétention que Sidonius dans cette pièce. 

^ « Merito enim collata vestris mea carmina non heroïco- 
rum phaleris , sedepitaphislarum nceniis comparabuntur, » 
Epist. 1 , 9. 
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Il avait bien raison d*àccaser sa muse de stérilité \ 
Qael moyen en effet d'introduire la fécondité dans 
un genre de convention avec les seules ressources de 
la rhétorique? Comment un chrétien du Y^ siècle 
aurait-il parlé sérieusement des dieux de TOlympe? 
N'était-ce pas déjà beaucoup de les nommer , sans 
raconter une histoire incertaine ou fausse? Delà, 
cette sécheresse ordinaire aux poésies de Sidonius, 
cette froideur dans la plupart. Il n'est pas jusqu'aux 
épithalames qui ne présentent un bizarre anachro- 
nisme. Celui de Ruricius et d*Iberia renferme^ «er* 
tainement quelques détails gracieux; mais ils sont 
comme étouffés par l'abus de la mythologie. A quoi 
bon , pour célébrer le mariage de Polemius et d'Ara- 
neola , ces notions scientifiques qui ressemblent si 
fort à une leçon de philosophie? Pourquoi rappeler 
le combat des géants et tous les lieux communs de la 
Fable? Sidonius eût beaucoup mieux fait, selon nous, 
dans ces deux circonstances , de se récuser comme il 
l'a essayé à l'égard de CatuUinus , que de raviver le 
paganisme en dépit de son génie et de ses convic- 
tions. Les vingt-deux hendécasyllabes, au moyen des- 
quels sa muse intimidée par les sons discordants des 
Barbares, se refuse à composer des chants d'hymen au 
milieu des hordes chevelues , sont infiniment préféra- 



^ (( Nos valde sterilis modos Camœnœ 
Rarœ credimm hos brevique chartœ.» 

(Carm.IX, 315.) 
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blés poar l'esprit et l'intérêt historique aux nombreux 
et fades hexamètres des deux poèmes précédents. 

Il faut néanmoins, pour être juste, se hâter de re- 
connaître que toutes les poésies de Sidonius ne sont 
pas entachées de souvenirs mythologiques. On pour- 
rait citer, comme une belle exception , les remercî- 
ments qu'il adresse à Faustus , pour l'accueil qu'il lui 
a fait naguère dans sa ville épiscopale de Riez , et 
pour le soin qu'il a bien voulu prendre de l'éducation 
de son jeune frère. Il eût été , en effet , déplacé de par- 
ler paganisme à un moine, à un évêque. Aussi , ne 
sont-ce plus les dieux de l'Olympe , ressorts habituels 
du poète, qui interviennent ici, mais le Christ, en- 
touré d'une auréole toute biblique. On s'aperçoit que 
Sidonius est dominé par une grande idée. II y a là 
un admirable portrait de Faustus. On aime à accom- 
pagner successivement le vénérable pontife dans les 
vallées profondes ob le conduit la pénitence, sur le 
sommet des Alpes effrayant les anachorètes par ses 
austérités , à Lerins au milieu de ses chers disci- 
ples. C'est du centre de cette île de bénédiction , d'où 
tant de montagnes s'élancèrent vers les cieux ' , que 
le vieux prêtre breton était monté sur le siège de 
Riez, comme pour présider aux destinées de l'Eglise 
gallo-romaine. C'est là qu'il allait retremper son fier 

* « Fratribus insinuam quantos illa imula ylana 
Miser it in cœlum montes, » 

(Catm. XVI , 109. Conf. Uomil. XXY CxMrii Arelat. epUoop. 
Bibl.Patr.VIII, 8i4.) 
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courage à la source des vertus apoStoli^es. C'est là 
iju'il puisait cette immense cbaritè, cette science de 
rÉcriiure > cette invincible éloquence , à l'aide des- 
quelles il secourait les pauvres , discutait les dogmes, 
gouvernait les peuples. Il est fâcheux que Sidonius 
se soit cru obligé définir une aussi touchante descrip* 
tion par un mauvais jeu de mots \ 

Malgré ce retour du poète à de vieilles habitudes, 
cette pièce f ob la pensée chrétienne se reflète avec 
amour 9 n'en forme pas moins un noble contraste 
avec le paganisme des précédentes et la puérilité de 
celles qui suivent. On dirait que Sidonius , fatigué 
d'un pénible enfantement , a perdu les forces de son 
esprit. Les sujets se rapetissent, la conception s'émbusse. 
Il procède par vingt, par douze, par quatre vers. Tan- 
tôt, il invite le consulaire arverne Ommatius^ à venir 
célébrer en famille l'anniversaire de la naissance de 
ses enfants; tantôt, il décrit les bains nouvellement 
construits de sa villa d' Avitacum et les enrichit d'une 
inscription. Ailleurs, ce soqj quatre poissons qu'il 
partage avec un ami. Tout cela est de la poésie , si 

* « Semper mihi Faustus , 

Semper Honoratus, semper quoqueMaadmus esto, » 

(Cm. XVI , 127.) 

, Ces sortes de jeux de mots ne sont pas rares dans Sido- 
nitiB^ Oa en trouve de semblables dans les letfl^s II , 3 — II, 
13 ^ IV, 22 — IX, 9 et dans le poème XXÏII, 154. 

* Le beau-père de Raricius dont il a célébré le mariage 
par un épithalame. 
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l'on veat , de la poésie de salon ; mais il n'y a pas 
grand mérite à versifier sur de pareilles frivolités. Ce 
qu'il faut voir dans cet élégant badinage, c'est la 
merveilleuse facilité de l'auteur. Il n'y a rien dans 
les fragments que nous venons d'indiquer qui sente 
le travail ; c'est uniquement le fruit d'une improvi- 
sation plus ou moins heureuse. Chez Sidonius , cette 
facilité est poussée si loin , que, trouvant trop simple 
d'écrire comme le vulgaire , il vise parfois aux tours 
de force. On peut citer pour exemple le distique qu'il 
composa sur un ruisseau grossi par l'orage, en cher- 
chant un gué. Il fallait que, ce jour là, il eût l'esprit 
singulièrement disposé, puisque son distique se lit 
dans les deux sens. Ce sont de ces vers rétrogrades 
{récurrentes ou reciproci) ^ comme on les appelait 
alors , qu'on admira tant et qui firent les délices de 
Fortunat dans le siècle suivant*. 



* « Prœcipiii modo quod decurrit tramite flumen 
Tempore consumpium jamcito deficiet, » 

Deficiet cito jam consumpium tempore flumen 
Tramite decurrit quod modo prœcipiti. 

On pourrait citer des distiques du même genre chez les 
Grecs. Tel est celui de Nicomède, rapporté dans l'Anthologie : 

Hvsyxgv, So)a;^yîv gÇavûo-aç àrpaTrôv. » 
AT|0«7rov gÇavucaçSoXtp^yjv, Sveyxsv OSuffo-eùç 
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Stace et Ausone avaient mis à la mode le genre 
descriptif. Sidonius aimait trop à imiter pour ne pas 
marcher sur leurs traces. Sans parler de ses lettres , 
qui nous occuperont bientôt, ses poésies renferment 
une charmante peinture de lavilIadeLeontius. L'an- 
cienne mythologie en fait encore les frais. C'est 
Bacchus et Apollon qui , se disputant le burgus en- 
chanteur 9 abandonnent Naxos et Girrha pour venir 
habiter un séjour plus délicieux. Il paraîtrait que 
Sidonius écrivit ce petit poème à Narbonne , entre 
462 et 466. Durant le même intervalle , il adressa 
à Gonsentius Téloge de la ville qui l'avait accueilli 
dans ses murs. Cet éloge, où le poète passe en revue 
toutes les gloires de Narbonne , où il énumère les 
Césars , les guerriers et les littérateurs sortis de la 
vieille colonie romaine , n'est pas moins précieux 
pour l'histoire delà Gaule, que flatteur pour le grand 
citoyen auquel il est dédié. A voir la scrupuleuse 
attention que met Sidonius à rapporter tous les traits 
capables d'honorer la famille de son hôte , et les 
efforts qu'il fait pour célébrer les Gonsentius , on se- 
rait tenté de prendre cette pièce pour un panégyrique. 
C'est, en quelque sorte, un panégyrique bourgeois , 
et , à ce titre , il mériterait d*étre rangé à la suite 
des panégyriques impériaux, avec lesquels il semble 
rivaliser de longueur et d'exagération. On dirait que 
Sidonius s'est complu à commencer et à finir le re- 
cueil de ses poésies par les louanges d'un empereur 
et d'un consulaire. Peut-être voulait-îl se ména^'^»' 

5 
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à la fois la r^conoaisMince d'Aothemius et celle de 
Gonsentius, en faisant ressortir , par la place qu'il 
leur assignait, les poèmes composés en leur honneur. 
Puisqu'il ne tenait aucun compte de Tordre chrono- 
logique , il y avait quelque adresse à débuter par 
Rome et Conslantinople, et à terminer par Narbonne. 
Un courtisan patriote ne pouvait mieux concilier son 
intérêt et ses goûts. 

Narboqne, du reste, était chère à Sidonius. C'était 
le pays ou le séjour de plusieurs nobles gallo-romains 
qu'il n'affectionnait pas moins que ses paren(s '. 
Aussi est-ce à Narbonne qu'il envoie son livre. Mais, 
afin de payer un dernier tribut à l'amitié , en tra- 
çant à ce livre son itinéraire, il lui indique pour 
hôtellerie la maison des littérateurs ses collègues. Il 
lui prescrit ainsi neuf stations, après lesquelles il doit 
élire domicile dans la bibliothèque de Magnus. 

Tels sont les écrits de Sidonius publiés anlérieure- 
mentàson épiscopat et dédiés à Félix. Ce recueil est 
loin de renfermer toutes les poésies composées du- 
rant cette première période de la vie de l'auteur. Il 
est certain qu'il avait négligé d*y insérer un assez 
grand nombre d'autres pièces. Une preuve convain- 
cante, c'est qu'on en trouve encore plusieurs parmi 
ses lettres. Entre ces poésies postérieurement ti- 
rées de ses cartons, où elles étaient rongées par les 



* (( Non nobis prior est parens amico. » 

(Carm. XXIV, 79.) 
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rats ^ , on distiDgiie les deux inscriptions destinées 
aux basiliques construites à Lyon el à Tours par les 
soins de saint Patiens et de saint Perpetuus * , les épi- 
taphes du préfet ApoUinaris et de la matrone Phili- 
matia ' , le commonitoire de Phébus à sa chère 
Thalie^ , les vers sur la coupe de Ragnahild et sur le 
livre de Petrus ^. Sidonios n'a?ait donc pas inséré 
toutes ses poésies dans son premier recueil. Pouvons- 
nous croire au moins que les omissions aient été com- 
plètement réparées dans ses lettres? Évidemment 
non : il avoue qu'il ne se souvenait pas lui-même de 
tout ce qu'il avait écrit pendant sa jeunesse^. Ailleurs, 
il fait mention d'un recueil d'épigrammes que nous 
n'avons plus, à moins qu'il ne faille entendre par ce 
mot les poésies déjà analysées \ Nous n'avons pas 
non plus une satire qu'il lança, à la prière d'Eri- 



* <( Taies enim nugas in imo scrinii fundo muribus perfo^ 
ratas fost annos cir citer viginti proféra in lucem. » Epist, 
IX , 13. 

« Epist. II, 10 et IV, 18, 
3 Epist. III, 12 et II, 8. 

♦ Epist. VllI, 11. 

» Epist. IV, 8 et IX, 13. 

• « Nec recordari queo quanta quondam 
Scripserim primo jnvenis colore. » 

(Epiit. IX, 16.) 

"^ « Qtmm si non satis improbas , cœteris epigrammatum 
meorum voluminibus appliciindam mercenarius bibliopola sus- 
cipiet,* Epist. Il, 8. 
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phias, contre un homme ennemi des jours heureux^ . 
Il nous apprend » dans un autre endroit, qu'il n'écri- 
vait pas toutes ses poésies; qu'il les confiait rarement 
et avec sobriété à des feuilles dignes de contenir les 
scombres et le poivre *. Ce serait donc en vain que 
nous prétendrions les avoir toutes. Le vœu qu'il for- 
mait n'a été que trop religieusement accompli ^. 

Bien que cette partie des œuvres de Sidonius soit 
généralement marquée au coin du paganisme , nous 
avons pourtant rencontré dans le. premier recueil 
quelques vers empreints d'un caractère vraiment 
chrétien , et nous avons cité comme exemple les re- 
merctments adressés à Faustus de Riez. Il en est de 
même des petits poèmes édités parmi les lettres. Quoi- 
que la mythologie en soit la base principale , là aussi 
il y a des exceptions : tels sont les vers composés sur 
la demande de S. Patiens et de S. Perpetuus. Écrits à 
la hftte , ils devaient porter le cachet du poète. C'est 
toujours l'abus de l'esprit , la puérilité , l'antithèse 
à côté de détails techniques. Sidonius, dans son admi- 

^ idliud autemanibo , quod me nuper in quemdam dies bonos 
maie ferentem parabolice seu figurate dictare jussistis , qtiodque 
ex'peditum cras dirigetur , clam recensete.i> Epist. V, 17. 
' « Nos valde sterilU modos Camœnœ 
Rarœ credimus hos brevique cfiartœ, 
Quœ seombros merito piperqtte portet. » 

(Carm. IX, 319.) 

' f Unde pars major utinam taceri 
Possit et àbdi, » 

(Epitt. IX, 16.) 
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ration exagérée » ne craint pas de comparer la nou- 
velle basilique de S. Martin au temple de Salomon. 
La seule différence qu'il y voit , c'est que l'église de 
Perpetuus durera perpétueUement\ Il était ré- 
servé aux Barbares de démentir la prophétie*. 

De ce que la plupart des œuvres poétiques de Si- 
donius sont antérieures à son épiscopat , il ne s'en- 
suit pas que , dans la seconde époque de sa vie , il se 
soit rigoureusement abstenu d'écrire en vers. Un 
homme réussit difficilement à faire le sacrifice absolu 
d'habitudes contractées dés l'enfance'. L'évéque des 
Ârvernes cultiva encore la poésie par intervalles , 
sauf à ne rien publier ; il se souvint un peu de lui- 
même , pour nous servir de ses paroles*. Ce qui vient 
à l'appui de cette assertion , c'est que , malgré la sé- 
vère contrainte qu'il s'était naguère imposée , nous le 
surprenons plus d'une fois en flagrant délit ; soit que , 
cédant aux sollicitations de Tonantius , il lui envoie 
quelques asclépiades récemment forgés sur l'enclume 
d'Horace ^ » soit qu'il adresse à Gelasius une ode sur 
les poètes de son temps ^. Il est vrai qu'en se rendant 

* Epist. IV , 18. 

» Greg. Turon. Hist. IV, 20. 

' « JUihisemper aparvo cura Mmarutn. » Epist. V, 21. 

* « Aliquantisper met meminens. » Epist. IV, 3. — « iVa- 
turœ memorans , professionis ohlitus. » Ibid. 12. 

^ a Poicis ut horatiana incude formatas asclepiadeos tihi 
quospiam trammittam. » Epist. IX, 13. 
« Epist. IX, 15. 
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aax vœax de ses amis , il a soin de les prévenir qu'il 
n'est pasaisé , qaand on fait rarement une chose , de la 
faire bien *. On peut citer» parmi les poésies contem- 
poraines de son épiscopat, les vers sur S. Abraham * , 
Tépitaphe de Bfamert Glandien % l'éloge d'Eurik^ 
et l'épilogue du neuvième livre des lettres '. Il est 
curieux de voir Sidonius « infidèle à sa résolution , 
terminer ses écrits en prose par une ode en vers 
saphiques , où, tout en lançant l'anathéme contre 
les poésies de sa jeunesse » il promet d'en composer 
de nouvelles. Gomme s'il avait compris son inconsé- 
quence f il cherche à revenir au style épistolaire. 
Vains efforts ! Il retombe dans une citation d'Horace. 
C'est, on en conviendra , jouer de malheur ^. Eri- 
phius n'avait-il pas raison de lui dire qu'il sentait 
les Muses ^ ? 

Un fait assez grave pour devenir l'objet d'une 
distinction importante , c'est que Sidonius , s'il est 

' « Prohabis circa nos plurima ex parte meirorum siudia 
refrigescere ; non enim promplumest unum eumdemque probe 

facere aliquid et raro Ignosce desueta repetenti , atque oh 

impleta quœ jusseras nihil amplius quam raritatis indulgen- 
tiam prœstolaturo, » Epist.IX ,15. Conf. IX, 12 et ÏV , 11. 

* Epist. VII, 17. 
3 Ibid. IV, 11. 

* Ibid. VIU, 9 
« Ibid. IX, 16. 

' Il n'est guère plus heureux de comparer Tévèque de Lyon, 
saint Patiens, à Triptolème. Epist. VI , 12. 
■^ « Ul scribis , Musas olemvs. » Epist. V, 17. 



^ 
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poète encore quelquefois peudanC son épiseopat, ne 
l'est plus par métier. De là une différence notable 
entre les vers composés avant et après son entrée 
dans l'Église. Tant qu'il est courtisan , il fait en quel- 
que sorte profession de poésie , il se conforme aux 
règles de Tart antique ; ce qui donne à ses œuvres 
une couleur toute païenne. Et si même plusieurs vers 
çà et là ne trahissaient ses convictions , on se deman- 
derait s'il était alors réellement chrétien. Cette con- 
tradiction n'est qu'apparente. Pour Sidonius , comme 
pour son époque, la poésie est, nous l'avons reconnu, 
un genre de convention. Il n'invente pas, il imite. 
Quelque indifférence qu'il nourrisse intérieurement à 
l'égard des fables du polythéisme, il les accepte comme 
nécessité, comme moyen. Il ne faut pas perdre de 
vue qu'il vit dans un siècle de transition. Lorsqu'il 
devient ëvêque, des goûts plus sérieux le dominent ; 
et alors il renonce à ses occupations favorites , ou du 
moins, s'il cultive encore la littérature profane , ce 
n'est plus guère dans la compagnie des dieux de 
l'Olympe, mais sous l'inspiration d'un sentiment nou- 
veau et d'idées chrétiennes. Il y a dans Sidonius deux 
écrivains , parce qu'il y a deux hommes. Bien qu'il 
avoue ingénument que ses vers sont plus remarqua- 
bles par le succès que par le talent * , il n'en doit 
pas moins être regardé comme un des poètes les plus 
distingués de la décadence. 

^ « Contenu versuum felicius quam peritius editorum opi- 
nione, » Epist. 1,1. 
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§. II. 

Si Ton excepte les poésies que nous venons de si- 
gnaler, il est yrai de dire que l'épiscopat de Sidonius 
partage nettement sa carrière littéraire. Â la première 
période se rattachent des écrits en vers ; à la seconde 
des écrits en prose. Il avait pablié, vers la fin de sa 
vie de courtisan , le recueil de ses poésies; il publia, 
vers la fin de sa vie de pontife , le recueil de ses 
lettres. Ces lettres sont au nombre de cent quarante- 
sept \ réparties en neuf livres. Bien différent, sous ce 
rapport, de ses contemporains, dont la correspon- 
dance est généralement posthume , Sidonius a pris la 
peine de rassembler lui-même et d'éditer ses lettres. 
Ce n'est pas qu'il les ait publiées tontes à la fois ; il 
ne les publia au contraire que successivement. Il en 
donna d'abord le premier livre à la prière du prêtre 
Gonstantius. Si Ton en retranche la première et la 
dernière, ce livre contient les lettres écrites par Sido- 

' Dans ce nombre est comprise une lettre de Mamert Glau- 
d)en. Le l""^ livre contient 11 lettres, le 11^ et le III^ chacun 
14 , le IV« 25 , le V« 21 , le VM2 , le VII^ 18 , le VIII^ et le 
IX<^, chacun 16 ; en tout 147 lettres. Pour placer sous un 
même titre toutes les œuvres en prose de Sidonius , on peut 
ajouter à ce nombre les deux lettres à Polemius et à Leontius 
insérées parmi les poésies. 
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niasdurant son voyage de Rome , ou antérieurement 
à ce voyage. Il est, sans contredit, le plus important, 
le plus soigné pour le style \ C'était là, sans doute, 
un essai pour pressentir le goût et pour sonder les 
dispositions du public^. Il paraît qu'il fut bien accueilli, 
puisque Fauteur, conformément à sa promesse , pour- 
suivit son œuvre et dédia à son ami six autres livres. 
Mais cette fois il ne mit pas dans son travail la même 
correction; il se contenta de relire à la hâte ^. Encou- 
ragé par Tempressement unanime , il visa plutôt à la 
quantité qu à la qualité. Il était loin pourtant d'avoir 
épuisé sa correspondance. Un grand nombre de lettres 
avaient échappé à ses recherches^. Il parvint à en re- 
trouver quelques-unes; et, sur les instances de Petro- 
nius, célèbre jurisconsulte d'Arles, il en composa un 

^ « Diu prœcipis , domine major , mmma suadendi auctori- 
iate, sicuti es in iis quœ deliberabuntur consiliosissimus , ut 
si quœ litterœ paalo politiores varia occasionefluœerunt,prout 
eas causa, persona, tempus elicuit, omnes retractatis exem- 
plaribus enucleatisque uno volumine includam. » Epist.I, 1. 
— « Post ferminatum libellum qui parum caltior est , reli- 
quat denuo liiteras usuali, licet accuratus mihi meliornon sit, 
sermone conieœo, » Epist. IV, 10. 

' <c Si et hisce deliramentis genuinum molarem invidia non 
fiœerit , actutum tibi a nobis volumina numerosiorapercopio- 
sis scaturientia sermocinationibus multiplicabuntur. » Epist. 

I, 1. 

' « Raptim relectis exemplaribus celeriteràbsolvi.» 

Epist. VII , 18. Conf. ÏV , 10. 

* « In manus pauca venerunt. » Ibid. 
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noaveao liTre destiné à devenir comme la coaroane 
des premiers\ Ce huitième livre ne devait pas être le 
dernier. A la demande de Firminas , il en ajouta , 
comme Pline, un neuvième*. Quelle est la date pré- 
cise de ces diverses publications? C'est ce qu'il serait 
difficile ou plutôt impossible d'établir. Laissant donc 
de côté toute discussion , et n'espérant pas rencon- 
trer la solution rigoureuse d'un problème que nous 
BOUS sommes vainement efforcé d'éclaircir t il nous 
suffira de reconnaître que cette date , quelle qu'elle 
soit , est comprise entre 477 et 483. Sidonius , lors- 
qu'il publia le neuvième livre , pouvait être dans la 
douzième ou la treizième année de son épiscopat. Il 
avait renoncé « dit-il , à la poésie depuis trois olym- 
piades^. 

Si nous ne pouvons nous flatter d'avoir toutes les 
poésies de Sidonius, encore moins nous est-il permis 
de croire que nous avons toutes ses lettres. Ce n'est 
probablement pas sans raison que Gelasius se plaignait 

< « Opus videlicet explicitum qtiodam quasi marginis sui 
limbo coronatura, » Epist. VIII, 1. 

* « Eo quod C. Secundus, cujtis nos orbitas sequi hoc opère 
pronuntias, paribus tiiulis opus epistolare determinet.)) Epist. 
IX, 1 . — Bien que Pline ait laissé dix livres de lettres, Sidonius 
n'en compte que neuf , sans doute parce que le dernier est 
exclusivement consacré à la correspondance de Pline avec 
Trajan. A ce compte, Symmaque n'en aurait laissé également 
que neuf livres. 

^ « Postquam in silentio decurri très olympiadas , tam pu- 
deat novum pœma conficere quant pigeât, » Epist. ÏX , 12. 



76 

de ne point voir figurer $od nom dans le recaeil de 
son ami '. L'auteur nous avertit lui-même que, ne 
songeant pas autrefois à publier sa correspondance, il 
ne Ta pas conservée tout entière '. Plus loin il ajoute 
qu'en relisant ses lettres , il s'est astreint à n*en pas 
allonger le texte, puisqu'il en diminuait le nombre'. 
Ce passage prouve deux choses : d'abord , que nous 
n'avons pas toutes les lettres de Sidonius ; ensuite , 
qu'il ne les a pas refaites. Lesa-t-il corrigées toutau 
moins? Qui pourrait en douter après ce qu'il écrit à 
Gonstantius^? Non -seulement il les a corrigées ; mais 
il engage ses amis à les polir et à les limer ^. Il re- 
garde la publication de ses lettres comme une affaire 

' Epist.IX, 15. 

' « In manus pauca venerunt , quia mihi nihil de libelli 
hujusce conscriptione meditanti hactenus incustodita nequeunt 
inveniri. » Epist. VII, 18. — <c Non enim tanii est poliri for- 
mulas editione cariiuras, » Epist. IV, 10. 

2 «Servans hocsedulo genus iemperamenti, utepislolarum non 
produceretur texius, sinumerus breviaretur, » Epist. VII, 18. 

* « Prœcipis ut, si quœ epistolœ paulo politiores varia 

occasione fluœerunt omnes retractatis eœemplaribus emi- 

cleatisque uno volumine includam. » Epist. 1 , 1. — « Petitum 
misimus opus , raptim relectiseœemplaribus, » Epist. VII, 18. 

* « Tuœ examinationi has non recensendas, hoc enim par- 
vum est , sed defœcandas , ut aiunt , limandasque commisi, » 
Epist. I, 1. — « Malui namque ut illum {Petronius) correctio- 
nis labor, te {Constantius) honor editionis adspiceret. » Epist. 
VIII, 16. Conf. Epist. VIII, 1 .—Cette invitation que Sidonius 
fait pour son recueil , il lui arrive souvent de la renouveler 
pour chaque lettre en particulier. Epist. IX, 3. — IX, II. 
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vraiment littéraire, de laquelle dépend en partie sa ré- 
putation. Il avoue qu'il écrit pour la postérité S et l'on 
voit d'ailleurs que les jugements du public le préoc- 
cupent. Il craint qu'on ne lui reproche d'avoir donné 
trois épilogues à un même ouvrage* , ou d'avoir ter- 
miné en vers un recueil commencé en prose'. Ce 
n'est qu'après une longue hésitation , qu'il se décide à 
s'embarquer sur la mer delà renommée^ * à déployer 
encore la voile à la fureur des vents '^. Il sent que, si 
l'on doit écrire avec quelque soin , on doit aussi se 
soumettre à la critique. Point de milieu ; il faut faire 
preuve de courage ou garder le silence^. 



^ « Nos.,., quibvs aîiquid scrihere assuelis quodque veniuri 
légère po88intelaborantibu8....i» Epist. V11I,2. Gonf. YIII, 5. 

* <i Arbitras ante quoscumque,ni8ifallimur,indecenti88imum 
est materiœ unim simplex principium , triplices epilogos inve- 
nirL » Epist. IX , 1 . Conf. m , 14 — IV , 22 — VIII , 1 — 
IX, 9. 

* « Redeamus in finem ad oratoriumstylumy ne, si epilogis 
musicis opus prosariumclauserimtis, secundumregulasFlacci, 
ubi amphora cœpit instilui , urceus potius exisse videatur. » 
Epist. IX, 16. 

* <« Nos nunc perquam hœsitabundos in hoc deinceps famœ 
pelagus impellis. Epist. 1,1. 

* « Répétais Idxemus vêla turbinibus. » Epist. VIII, 1 . 

* « Nam salis habeo deliberatum sicut adhibendam in con- 
scriptione diligentiam , itatenendamin editione constantiam. 
Demum vero médium nihil est : namque aut minimum ex hisce 
meluendum est , aut per omnia omnino conticescendum, » 
Epist. Vin, 1. 
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Les lettres de Sidooias sont donc une œavre vrai* 
ment littéraire. Il y a dans cette œuvre plus d*art 
qu'oD n'en découvre au premier aspect. Désire-t-on 
savoir, par exemple, pourquoi l'auteur n'observe 
pas l'ordre chronologique? C'est afin de n'ennuyer 
personne et de soulager par la variété des sujets l'at- 
tention du lecteur \ De là , un mélange souvent 
calculé, qui, en prévenant la fatigue, aiguillonne 
l'intérêt. Sans doute , en suivant dans la classification 
de ses lettres l'ordre des époques , des matières ou des 
personnes, Sidonius eût rendu un grand service à 
la science; mais l'unité aurait peut-être alors engendré 
la monotonie. Outre que l'auteur , en publiant à 
divers intervalles une correspondance de dates di- 
verses , ne pouvait se conformer à la chronologie , 
il est évident qu'il ne voulait point s'y astreindre. Les 
preuvesabondentdans les sept premiers livres. Qu'on 
n'aille pas se figurer pourtant qu'il y ait absence 
complète d'unité. Il y a tel livre presque entièrement 
consacré aux lettres des évêques ou des papes, comme 
on appelait au V* siècle les chefs du clergé chrétien 
dans chaque diocèse. Il en est ainsi du sixième et 
du septième : là sont en quelque sorte les places 
d'honneur. Sidonius croit ne pouvoir reconnaître plus 



* « Nec faciet mcUeria , ul immensa, fastidium, quia quum 
nngulœ causas singulis ferme epistolis finiantur , cito cognitis 
in quœ oculum intenderis , ante légère cessabis qtmm lecturire 
désistas, » Epist. YII, 18. 
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dignemeat le mérite de Tonantius Ferréol , qu'en le 
mettant pour sa correspondance au rang des pontifes\ 
On peut donc , sans prétendre donner à cette 
assertion une importance exagérée , affirmer que 
Sidonius, en publiant ses lettres comme en publiant ses 
poésies, a voulu faire une œuyre littéraire, une œuvre 
d'art. Dés-lors on est en droit de lui demander compte 
de son style. Les réflexions suggérées par l'analyse des 
vingt-quatre pièces du premier recueil nous ont déjà 
suffisamment initié à ses habitudes* Beaucoup de re- 
cherche, un emploi fatigant des métaphores, ud 
abus continuel de l'antithèse et de l'esprit , l'amour 
excessif de la forme, tels sont en général les dé- 
fauts de Sidonius. Ces défauts, nous les avons remar- 
qués dans les panégyriques , où ils ressortent avec 
d'autant plus d'éclat, qu'ils se trouvent souvent au 
milieu de morceaux qui ne manquent ni d'énergie 
ni de beauté. Us sont peut-être phis frappants encore 
dans les lettres. Si, comme Sidonius le reconnaît, 
le ton mâle de la prose repousse l'exubérance des 
richesses poétiques ^ , quoi de moins simple que les 
expressions potor MoseUœ et bibiior Araricus ' , 
pour désigner les habitants des bords de la Moselle 

1 Epist. VII, 12. 

* « Propter epistolas 

Quas cantu ac modulis ItuxmriantibtM 

Laseivire vetcU mascula dietio, » 

(EpUi. IX, 13.) 

» Epist. IV, 17 eti, 8. 
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et de la Sa^oe? Qaoi de plus ampoulé que Texordig 
de la lettre destinée à accompaguer Téloge d'Eurik^ ? 
A quoi boQ ces fréquentes oppositions d'idées et de 
mots qui ont l'air de vrais tours td|^ force « comme , 
par exemple » dans le tableau des mœurs de Raveone 
ou dans le portrait de Seronatus * ? Pourquoi même 
ces allusions , ces pointes» ces calembourgs? Y a-t-il 
donc de la honte à parler d'une manière intelligible? 
Si les contemporains de Sidonius pouvaient à peine 
le comprendre» si Ruricius avait besoin» pour pénétrer 
le sens de ses écrits» du secours de son filsÂpollinaris» 
faut-il s'étonner que Pétrarque se soit plaint de leur 
obscurité' » et que les modernes aient souvent reculé 
devant les difficultés d'une traduction rigoureuse^? 

^ « Litteras mihi iabellariits tuus abtulit , plenas nedarù , 
florwn , margaritarum, quibm sitentium meum culpas et tUi" 
quos versuum meorum versibus poscis qui tibi soient , per mu- 
sicum palati concavum tinnientes voce vari€Ua, quasi tibiis 
tnultiforalilibus effundi. «Epist. YIII, 9. 

> Epist. I, 8etU, 1. 

^ a Sidonii temeritatem admirari vix suffieio , nisi forte 
temerarius ipse sim , qui temerarium illum dicam , dum sa- 
les ejus, seu tarditatis meœ , seu illius styli obice, seu fortassis , 
nam unumquodque possibile est , scripturœ vitio non satis in- 
telligo.» Fr. Petrarc. Epist. Praefat. 

^ La traduction la plus récente de Sidonius est celle de 
MM. Grégoire et GoUombet ( 3 vol. in-S» , Lyon , 1836). Ces 
jeunes littérateurs, malgré leur zèle et leurs constants efiGDrts, 
reconnaissent eux-mêmes qu*ils n'ont pas toujours pu saisir 
ni rendre le sens de Fauteur. Leur traduction n'en est pas 
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U est vrai que le style de Sidonius est uq peu celui 
de son temps, et que la responsabilité ne lui en appar- 
tient pas tout entiëre\ Sidonius est loin de justifier ses 
prétentions à roriginalitë^. Écho du passé en littérature 
comme en politique, il semble chargé de continuer 
les traditions romaines , afin d'en rattacher la chaîne 
à celle du monde nouveau. Aussi se croit-il obligé 

moins utile, et, à part les nombreuses modifications que nous 
ayons cru devoir lui (aire subir , ne nous en a pas moins été 
profitable. Nous nous sommes également servi des deux 
excellents chapitres , publiés par M. J.-J. Ampère dans son 
Histoire littéraire de la France, II , 232 sq. Bien que notre 
travail differe presque entièrement , par le plan et par l'en- 
semble , de celui de notre ancien maître , peut-être ne Tan- 
rions-nous pas entrepris , si , à l'époque de l'apparition du 
livre de M. Ampère, nos recherches n'eussent été poussées 
trop loin pour être abandonnées. 

* « Nos opuscula sermone edidimm arido , exili , cerie 
maanma ex parte vulgato , cvjm hinc honor rarus , quod fre- 
quensusus. » Epist. VIII, 16. — Mamert Glaudien, dans sa 
lettre à Sapaudus , relève ainsi les défauts du siècle : « Ilhid 
jam in fine sermonis perquam familiariter quœso , ut, spretis 
novitiarum ratiuncularumpuerilibus nugis,nullum lectitan- 
dis his temptis insumas , quas dum resonantium sermunculo- 
rumtaureas rotant, etoratoriam fortitudinem plavdentibus 
concinnentiis evirant... Quisquis reeentiorum aligiiid dignum 
memoria scriptitavit , non et ipse novitios legit. » Mamerti 
Ciaudiani epist. ad Sapaudum rhetor. ap. Baluz. Miscell. VI, 
535. 

* « Non nos currimus aggerem velustum. » 

(Carm.IX, 13 ^ 
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de marcher sur les traces des anciens. Il imite dans 
ses poésies les écrivains du beau siècle , Virgilcr et 
Horace, et surtout ceux de la décadence, Stace 
et Claudien. De même , dans ses lettres , il se propose 
pour modèles Pline et Symmaque. Ce sont là ses 
auteurs favoris 9 ceux qu'il affectionne entre tous; 
ce qui ne Tempéche pas de s'inspirer quelquefois 
aussi de la lecture de Plaute » de Térence , de Martial, 
d'Ovide, de Lucain et de Juvënal. L'imitation, du 
reste , lui parait toute naturelle ; il l'avoue avec fran- 
chise. Il est le premier à dévoiler ce penchant dans 
la dédicace à Constantius. Quant à Cicéron , bien 
qu'il le cite, bien qu'il le juge même*, il ne se montre 
pas très-jaloux d'atteindre à sa pureté. Quoi qu'en 
aient pu dire Pétrarque et Politien% ce n'est point 
par dédain , mais plutôt par impuissance. Sidonius 
convient naïvement que son ambition ne s'élève pas 
jusqu'à rivaliser avec un écrivain qui n'a pu trouver 
un digne imitateur dans Julius Titianus. C'est prin- 
cipalement Pline et Symmaque qu'il a en vue dans 
ses lettres, comme le révèle une comparaison attentive, 
appuyée de ses propres paroles'. Il se proclame 

* Epist. IV, 15 — VIII, 10— u, 1. 

* Fr. Petrarc. Epist. Prœfat. — Ang. Polilian. Epist. 1,1. 
^ « Q» Symmachi rotunditaiem , C, Plinii disciplinam 

mcUuritcUemque vestigiis prœsumpiuom insecuturm , de M. 
Tullio silere me in stylo epistolari meliuspuio, quem nec Julius 
Titianus totum siAb nominibus illustrium feminarum digna 
simililudine expressit. » Epist. I, 1 . 

6 
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formellement le disciple de Pline S, Aussi n*liésite- 
t-il pas à lui emprunter non-seulement des tours et 
des idées, mais même des expressions qui ont à peine 
obtenu le droit de bourgeoisie. Il pousse la fidélité 
de rimitation » jusqu'à insérer dans son recueil une 
lettre de Bfamert Claudien , pour faire en quelque 
sorte le pendant de la lettre de Tacite. 

C'est donc aux sources antiques que Sidonius va 
puiser ses inspirations ; c'est dans la littérature latine 
qu'il va chercher ses modèles. Comme poète ou comme 
épistolographe , il appartient au monde du passé. Il 
le comprenait û bien, qu'il se rangeait lui-même 
parmi les anciens*. Un de ses amis, exprimant en 
d'autres termes une idée semblable, l'a surnommé 
le restaurateur de l'ancienne éloquence'. Ce n'est 
pas à dire que Sidonius vécût seulement avec les 
morts. Un homme a beau faire , il est toujours plus 
ou moins de son époque. Sidonius vénère les an- 
ciens, sans pourtant reléguer au second rang les 
vertus ou les mérites de ses contemporains^. Placé 
sur la limite de deux sociétés, il semble destiné à en 

* « Ego Plinio ut discipultis asmrgo. » Epist. IV, 22. 
Conf. Sidon. Epist. IV , 23 et Plin. Epist. m, 22. 

' (( Fingere vatibm priscis difficile est , difficile et tnihi, y> 
Epist. IX, 13. 

' (c Veteris reparator eloquentiœ. » Marner t. Glaadian. in 
Prœfat. De gtatu animœ, Conf. Gennad. De Vins illnstr. 92. 

^ « Veneror antiquos , non tamen ita ut qui œquœwrum 
mearum virtutes aut mérita postponam» » Epist. ID, 8. 
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deveoir le lien. Il est , à ce ti(re, TexpressioD la plus 
vraie du V* siècle. 

Si nous voulons apprécier Sidonius, c'est dans ses 
écrits qu'il nous faut chercher nos renseignements. 
Il a dit que l'esprit se peint dans un livre comme le 
visage dans nn miroir \ et il a eu raison. Faisant 
donc à notre auteur l'application de celte règle géné- 
rale, nous nous efforcerons de dérober à ses ouvra- 
ges le secret de son caractère. Cette méthode aura 
l'avantage de le laisser se juger lui-même. 

Parmi les compositions de Sidonius , il n'en est pas 
qui puisse mieux que ses lettres , seconder le travail 
de la critique. C'est là que, sous une parure coquette, 
il est vraiment lui. Tous les livres sont loin sans 
doute d'avoir le fini du premier* ; mais tous sont pré- 
cieux, à cause des nombreux documents qu'ils renfer- 
ment. Ainsi que nous l'avons reconnu , il y a dans la 
correspondance de Sidonius une prodigieuse variété. 
a Ce sont tantôt des exhortations, tantôt des éloges, 
ici des conseils, là des doléances, ailleurs un gracieux 



* « Minime ignarus quod ita mens paleat in lihro , veluti 
vultus in spécula* » Epist. Vil, 18. Démocrite avait dit : 
« Ev fxèv Toîç çmoTT'zpoiç o tïîç OTpewç , gv Se ratg ô|xt^i«tç ô rr^ç >('u;j>}ç 
^KpaxTvip ^léTTSTKi, » Conf. Gassiod . Variar. VI , 9 : « Spécu- 
lum cordis hominum verba sunt. » 

* « Post terminatum libellum qui parum cultior est , reli- 
quas denuo litteras ummH , licet {iccureUus mihi melior non 
iit , sermone contexo, » Epist. IV , 10. 
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kadinage*. » Cette Yarièlé est à dos yeox an mèriie 
de plasy en ce qu'elle noas dévoile le caractère de 
Taoteor sons tontes ses faces. Car il se déclare inca- 
pable de supporter TescIaYage de la pensée*. De là 
cette menreillense fécondité qui lui faisait dire qne 
c'était son habitude, s'il publiait peu, d'écrire beau- 
coup, à l'instar des chiens qui ont coutume de gronder 
tout en n'aboyant pas '. Une fois pourtant il semble 
avoir voulu donner un démenti à ses goûts babil- 
lards^ , en adressant à Florentinus une lettre de deux 
lignes'. 

Pour nous , nous n'avons pas à nous plaindre de 
ces causeries; elles sont trop profitables à l'histoire. 
Grâce à elles , nous pouvons apprécier le V*" siècle 
avec moins d'inexactitude. C'est surtout dans sa cor- 
respondance littéraire que Sidonius se prodigne à 
ses amis ; et nous ne devons pas nous en étonner de 
la part d'un homme qui cherchait, en cultivant la lit- 
térature, à se consoler des maux de la société. Peut- 

* c Dictavi enim qtuBpiam hortando , laudando plurima , 
aligna suadendo , mœrendo pauca , jocandoque nonnuUa. » 
Epist. VII, 18. 

* « Scias volo, Christi deœiera opiiulante, me nunquam 
toleraturum animi servitutem. » Ibid. 

' <( Habet consuetudo nostra pro riiu , ut , etsi pauca edii , 
multa corner ibat , mluti est canibus innatum , ut , etsi non 
latrant , tamen hirriant. » Epist. VII , 3. Conf. VII ,18. 

* « Ego garrio.,., Nescis quia garrulo non respondere con- 
vicium est ? » Epist. lïl , 7. Conf. VII , 3 — IX , 11. 

» Episl. IV, 19. 



^ 
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on f par exemple, flatter Polemius par un plus agréar 
ble souvenir , qu'en lui rappelant le nom et Thisi- 
toire de Tacite, son aïeul? Peut-on se plaindre plus 
habilement du silence d'un préfet des Gaules et lui 
faire plus adroitement la leçon » qu'en lui répétant 
le vieil adage : C'est une vertu de ne pas dédai- 
gner ses anciens amis pour des amia nouveaux'? 
A ce compte , Sidonins était Thomme vertueux par 
excellence ; car personne ne poussa plus loin la per- 
sévérance dana l'amitié : témoin sa conduite dans 
l'affaire d'Arvandus'. Il ne veut pas qu'on use de 
ses amis comme on use des fleurs qui ne plaisent 
qu'autant qu'elles sont nouvelles'. « Croyez -le» 
écrit- il à son cher Apollinaris » c'est une chose 
gravée sur l'airain comme les lois attiques ; avec 
l'aide du Christ , nous ne mettrons jamais de bornes 
à une affection dont nous nous sommes efforcé de 
jeter les fondements^. » c( Nous t'aimons beaucoup ^ 
dit-il ailleurs à Potentinus , et cette sympathie n'est 
l'effet ni de l'erreur ni du hasard. Avant de me lier 
étroitement avec toi, j'y ai pensé; car il est dans 
mes habitudes de choisir d'abord et d'aimer ensuite. » 
Quels motifs , dans cette circonstance , ont déterminé 
le choix de Sidonius? « C'est , ajoute-t-il , que tes 

1 Episl. IV, 14. 

* Epist. I, 7. Conf. Baron. Annal. Eccles. ad ann. Christ. 
468, n» 10. 

3 Epist. IV, 14. 

* Episl. V, 3. 
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• 

actiom peuvent ser?ir d'exemple àax gens de bien : 
ta exploites habilement tes domaines , ta bâtis avec 
art» tes chasses sont faettreosés , tes trôapeàax bien 
soignés 9 tes bons mots toujours facétieux , tes juge- 
ments équitables 9 tes conseils Binctees*,D Voilà ce 
qui s'appelle choisir , non pas seulement en honnête 
homme » mais en grand propriétaire et en bel esprit. 
On s'explique difficilement, avecde pareils principes, 
que Sidonius ait eu pour amis des hommes qu'il n'a- 
vait jamais vus. Tel est le Philagrios auquel il adresse 
la quatorzième lettre du septième livre, où » après une 
longue dissertation à la manière de Sénèque , il se 
caractérise ainsi lui-même. «Tu aimes, je le sais, 
les hommes paisibles ; moi , j'aime même les pol- 
trons. Tu évités les Barbares, quand ils passent pour 
inéchants; lors même qu'ils sont bons, je les évite. 
Tu t'appliques à la lecture ; moi , je ne souffre pas 
que la paresse m'en détourne. Tu joues le rôle d'un 
religieux; moi, j'en retrace l'image. Tu ne désires 
pas le bien d'autrui ; moi , je regarde comme un 
profit de ne pas perdre ce qui m'appartient. Tu re- 
cherches la société des savants; moi , j'appelle soli- 
tude la compagnie des ignorants, quelque nombreuse 
qu'elle soit. On te dit très-gai; moi , j'estime comme 
perdues toutes les larmes qu'on pourrait verser hors 
de la prière. On raconte que tu es très-humain ; 
pour moi , aucun hôte n'a reculé devant ma modeste 
table comme devant l'antre de Polyphème. On parle 

' Episl. V, 11. 
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de ta grande clémence envers tes serfiteurs; moi ,, 
je ne me tourmente pas » parce que les miens ne sont 
pas tourmentés à chaque faute qu'ils commettent\ 
Penses-tu qu'il faille jeûner tous les deux jours? 
Je ne crains pas de te suivre. S'agit-il de dîner ? Je 
n'ai pas honte de te devancer. » Il est bien difficile 
de pousser plus loin la sympathie^ Grâce à Dieu , 
ses ennemis eux-mêmes ne pouvaient pas l'accuser 
d'inconstance dans l'amitié^. Sidonius, il est vrai, 
savait entretenir cette amitié par de petits cadeaux : 
« Je t'envoie, écrit-il à l'abbé Ghariobaud , un capu- 
chon de nuit pour couvrir dignement, pendant la 
prière et le sommeil , tes membres exténués par le 
jeûne, quoiqu'il ne soit guère de saison d'offrir un 
vêtement fourré à la fin de l'hiver et aux approches^ 
de l'été'.» Toujours delà gaité; mais une gaît&- 
franche , une gaité sincère. 

Personne peut-être n'a jamais demandé avec plus de 
délicatesse que Sidonius : témoin le joli billet qu'il 
adresse aux frères Sacerdos et Justinus, pour en obte-^.^ 
nir les poésies de leur oncle Victorius^. Personne n'a 
blâmé avec plus d'esprit, n'a invité avec plus de grâce. 
Veut-on savoir , par exemple, comment il s'y prend 

*• « Nec ego tcrqueor si met, quoties peccaverint, t¥m toiiet 
torqueantur. » 

* « Atqui,prœ3ule Deo, tenvtes nobis esse amicitias nec ini- 
mici fingere queunt. » Epist. IX , 9. 

» Epist. Vil, 16. 

*^ Epist. V,21. 
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pour eAiiter de Bazafi à Bordeaux Trigetios? II em-> 
ploie les arguments de la gastronomie ; il invoque & 
son secours les huîtres de ses viviers^ tout aussi bien 
que la rhétorique. « Qu'as-^tu à objecter? lui écrit- 
il. Qui te retient? Les escargots rampants te devan- 
ceraient, je crois t avec leur maison native. Viens 
te régaler ou nous régaler nous-mêmes ; viens , ce 
qui sera plus agréable , faire l'un et l'autre. Viens » 
armé de tes provisions, vaincre et subjuguer ces^ 
mangeurs du Médoc. Que le poisson de l'Adour in- 
sulte ici aux mulets de la Garonne, et que la tourbe 
des. vils crabes le cède aux nombreuses langoustes de 
Lapurdum. Quoique tu puisses te mesurer avec tous 
les autres dans ce genre de combat » néanmoins , si 
tu veux suivre mon conseil , et il est juste d'en croire 
mon expérience, tu n'admettras pas. à cette lutte 
notre sénateur; car, dans sa maison et à sa table, c'est 
une magnificence digne de Gléopâtre \ » 

Au sein même de la tristesse, Sidonius excelle à 
conserver le ton de la plaisanterie , au risque de 
commettre , comme il le dit , un barbarisme de 
mœurs ^ Ainsi, dans la douzième lettre du second 
livre , après avoir parlé à son beau-frère Agricola de 
la mauvaise santé de sa fille Severiana , et lui avoir 
annoncé qu'il va la conduire à la campagne: a Nous 



1 Episl. VIII, 12. 

* « Porro autem quidam barbarismus est morum sermo jo- 
cundtis et animtisafflictus. » Epist. IX , 3. 
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fuyons 9 ajoote-t-il » les conseils des médecins , qui ; 
peu habiles t quoique assez assidus , tuent de la ma- 
nière la plus officieuse grand nombre de malades. 
Par droit d'amitié pourtant , nous emmènerons avec 
nous Justus t de qui je pourrais dire » s'il était per- 
mis de rire en pleurant , qu'il est plus versé dans 
l'art de Ghiron que dans celui de Machaon\ » 

Ailleurs. y il raconte à Févèque Grœcus de Mar- 
seille, dans un style vraiment comique, l'histoire 
romanesque de son protégé Âmantius , qui l'avait 
dupé. Cette lettre mérite d'être citée comme un 
modèle. « L'Arvernie est la patrie d' Amantius. Ses 
parents , sans être d'une origine brillante , sont de 
condition libre ; contents d'une fortune modique , mais 
suffisante, ils ont rempli des charges dans t'Ëglise 
plutôt que dans le Palais. Son père , d'une grande 
probité, mais peu libéral envers ses enfants, aima tou- 

^ Cette lettre est féconde en jeux de mots, malgré sa briè- 
veté. Sidonias, qui refuse à son beau-frère une partie de pè- 
che, ne craint pas de lui objecter les filets des chagrins domes- 
tiques : (iNamquememulto validtoramcsrorts retia tenent...,. 
Medicorum consilîa vitamus assidentum dissidentumquc.,^,, 
Contubernio nostro jure amieitiœ Justus adhibebitur ^ quem , 
sijocari liberet in tristibus, facile convincerem Chironica magis 
institutum arte, quam Machaonica. » L'auteur joue ici sur le 
double sens de Xscp&>v (Xdpm , Ghiron ; x^i/ouv^ pire ). Diogène 
de Laêrte rapporte un trait semblable de Diogène le Cynique : 

(( l^(ûv 7roT8 Suo xevraupouç xcexeora eÇuyjoa^yjpsvouç Sfïi , Ilors^ç 

roxjTmx^ipm; >Conf. Aristid. rhetor. in Asclepiadas orat. ap^ 
Sirmond. Not. ad Sidon. p. 3$. 
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jours mleox, par une excessive économie, être utîTe* 
qu'a^éableà son jeane fils; Aman tins, F ayant quitté^ 
se rendit auprès âe vous dans un pauvre équipage. 
C'était là un grave obstacle à ses premières tentatives; 
car il n'y a rien de si lourd qu'un léger viatique. Son 
entrée dans vos murs fut assez heureuse. Le saint 
Eustachius , votre prédécesseur , l'accueillit à bras 
ouverts; par ses soins , on cherche aussitôt un loge- 
ment, on le trouve , on l'y installe. Notre homme 
cultive d'abord /par de fréquentes visites , ses voisins 
qui ne dédaignent pas de les lui rendre. Il se com- 
porte avec tous selon l'âge de chacun ; obséquieux 
pour les vieillards , prévenant pour ses égaux, il se 
distingue surtout par une vie chaste et sobre, qualité 
d'autant plus louable dans la jeunesse, qu'elle est 
plus rare. Se produisant ensuite auprès des grands 
et même auprès du comte de la ville , il leur fait la 
cour souvent et à propos , se lie , se familiarise avec 
eux, et, par ses assiduités, s'insinue chaque jour da* 
vantage dans l'intimité des citoyens puissants. Les 
gens de bien le favorisent à l'envi ; ils Thonorent 
tous , soit de leurs conseils , soit de leurs présents ; ses 
espérances et sa fortune grandissent avec une rapidité 
prodigieuse. 

« Le hasard lui avait donné pour voisine une 
femme , aussi distinguée par la richesse que par 
la vertu , dont la fille , sans être encore nubile , 
avait traversé déjà les premières années de l'en- 
fance. Amantius, avec des manièreit^caressantes qui 



\ 
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n'avaient rien que de décent, cherchait à mériter les 
bonnes grâces de cette enfant, au moyen de petits ca- 
deaux, de bagatelles convenables à ses jeux et à ses 
occupations. Ces légères prévenances lui enchaî- 
naient UD jeunecŒur. Arrive Tâge de puberté; bref, 
ce jeune homme seul, sans ressources , étranger ^ 
membre d'une famille nombreuse, qui avait quitté 
son pays , non-seulement contre la volonté , mais 
encore à Tinsu de son père ; voyant que la jeune 
fille, avec une naissance égale à la sienne, lui était 
supérieure en richesses ; aidé de Tévèque en qualité 
de lecteur, du comte en qualité de client; convaincu 
que la mère ne tenait pas à la fortune, que la fille 
n'avait pas d'éloignement pour lui , la demande en 
mariage, l'obtient et l'épouse. On rédige le contrat ; 
Âmantius fait valoir , avec une emphase tout-à-fait 
comique , un petit domaine de notre petit municipe, 
que l'on porte sur l'acte matrimonial. La duperie 
légitimée, la fraude solennellement enregistrée, pau- 
vre mais aimé , il enlève sa riche compagne , et 
après avoir soigneusement recherché, Recueilli la 
succession de son beau-père , à laquelle il joint , 
comme complément, ce qu'il peut extorquer à la mu- 
nificence de la mère trop faible et trop crédule, par 
un tour d'adresse il bat en retraite vers sapatrie\» 
Voilà un échantillon du style badin de Sidonius. 

* Epist. VII, 2. — Ce trait rappelle Thistoire d'Andar- 
chius dans Grégoire de Tours. Hist. IV, 46. 
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Ce qui u'est pas moins plaisant , c'est qu'il fait t&* 
mettre à Grœcus par Âmantius lui-même la lettré 
où ses exploits sont racontes avec tant d'esprit. C'est 
presque un message à la Bellérophon. 

Nous pourrions multiplier ces exemples. Il faudrait 
citer surtout la huitième lettre du premier livre , où 
Sidonius, pour se venger des railleries de Candidianus, 
lui envoie un tableau si grotesque des mœurs de Ba- 
venne.On ne peut se moquer plus spirituellement d'un 
bourgeois de Césène. Il fait beau le voir quittant sa 
fournaise , et allant s'exiler au milieu des cousins du 
Pô et de la troupe coassante des grenouilles du mu- 
nicipe marècageux\ Supprimez ces détails piquants^ 
et Sidonius n'est plus qu'un conteur ennuyeux , ou 
un flatteur maladroit ; tant il est vrai que c'est l'es- 
prit qui soutient son style. Mais au moins l'esprit n'y 
manque pas. Lors même que le sujet semblerait de- 
voir le retenir dans une gravité circonspecte , il se 
laisse entraîner à son naturel. Une lettre extrême- 
ment curiease sous ce rapport est celle où il invite 
Âper à venir célébrer les Rogations. « C'est le véné- 
rable pontife Mamert , lui écrit-il , qui le premier , 
par un exemple digne de respect ^ par une expérience 
très-utile, a imaginé, institué, introduit celte so- 
lennité. Il y avait bien sans doute auparavant des 



* « Te Ravennœ felicius eœsulantem, auribus padano culice 
perfossis, municipalium ranarum loquax turba circum$iHt.» 
Epist. I, 8. 




j^riëres publiques ; mais , soit dit sans blesser la foi , 
eiles étaient vagues , tièdes , rares et pour ainsi dire 
sommeillantes » interrompues souvent par des repas 
qui amortissaient la dévotion. Elles avaient prin- 
cipalement pour objet de demander de la pluie ou 
de la sérénité ; ce qui j pour ne rien dire de plus , 
ne pouvait convenir également au potier et au jar-. 
dinier. Mais , dans celles qu'a instituées le saint pon- 
tife j on jeûne , on prie , on chante des psaumes , 
on pleure les péchés. Je t'invite à ces fêtes oii s'abais- 
sent les fronts^ » 

On a conclu de ce passage que Sidonius avait 
peu de dispositions pour la théologie. Il témoigne seu-- 
lement d'une certaine liberté d'esprit ; et c'est là , 
il faut en convenir» une des qualités de notre auteur. 
Quoique évéque , il est loin de dissimuler les défauts 
du clergé. On en trouve une preuve frappante dans 
les lettres oti il rend compte des élections épiscopales 
de Châlons et de Bourges*. Ailleurs , après avoir 
raconté la vie édifiante d'un grand propriétaire gallo-^ 
romain » Yectius y il ajoute ce trait remarquable : 
c< Sans parler de l'extérieur par lequel on en impose 
quelquefois au siècle présent » tous ceux de notre 
profession pourraient être utilement excités à suivre 
ce modèle ; car , soit dit sans offenser mon ordre , 
si chaque particulier avait autant de vertus particu- 

1 Epist. V , 14. 

« Epist. IV, 25— Vil, 5— VU, 8— -Vil, 9. 
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Hères, j'admirerais plasQn homme qui serait prêtre 
par les mcears que par le titre \x> C'est par suite de 
cette même indépendance y que, malgré les suffrages 
flatteurs des Pères , il ne craint pas de rappeler, en 
les censurant , les crimes de Constantin*. 

Un ëvèque aussi courageusement impartial devait 
être tolérant. Sidonius , en homme sensé, en vrai 
chrétien, sait, tout en condamnant les doctrines, se 
montrer bienveillant à l'égard de ceux qui les pro- 
fessent. Il n'est pas rare de le voir se constituer le 
protecteur des juifs, « non qu'il aime une erreur qui 
fait périr ceux qui en sont imbus, mais parce qu'on 
ne doit jamais déclarer condamnable sans retour un 
juif vivant. On peut toujours espérer l'absolution de 
qui a les moyens de se convertir'. x> Et lorsque cette 
conversion vient à s'opérer, Sidonius, en digne pas- 
teur, se réjouit dans le Christ: il est heureux du 
bonheur et de la prospérité de son troupeau *. 

1 Epist. IV, 9.Conf.IV,14. 

' Epist. y , 8. Noas remarquerons ici que Sidonius, ayant 
Grégoire de Tours, parle de V empoisonnement de Grispus. 
Aucun des écrivains antérieurs ne mentionne ce genre de 
mort du fils de Constantin. 

' « Non quod mihi placeat error per quem pereunt involuti , 
sed quia neminem ipsorum nos decet ex dsse damnabilem 
pronuntiare dtim vivit ; in spe enim adhuc absolutionis est , 
cui suppetit pos^e converti, » Epist. VI,11, Conf, III, 4 — 
IV, 5. 

♦ Epist. Vin, 13. 
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Si nous cherchons à nous expliquer cette liberté 
d'esprit , nous reconnaîtrons que chez lui elle avait 
un double principe , la charité évangélique , d'une 
part , et de l'autre , une prédilection marquée pour 
la littérature ancienne. Même pendant son pontificat, 
Sidonius ne se faisait pas scrupule de lire avec son 
fils les comédies de Ménandre et de Térence \ Le 
jugement qu'il porte sur Apollonius de Tyane est 
d'autant plus significatif , que ce philosophe était 
loin d'être en vénération auprès des chrétiens du V 
siècle. Il va jusqu'à dire à Léon , en lui envoyant 
la vie du célèbre pythagoricien récemment traduite 
par lui, que, sauf la foi catholique, il était en beau- 
coup de points semblable à son ami^. Ce jugement , 
rapproché de celui de saint Jérôme ' , forme un noble 
contraste avec les violentes diatribes dont Apollonius 
a été tant de fois l'objet. On sent que Sidonius est 
philosophe. Quand même la dédicace du livre de 
Mamert Glaudien ne le révélerait pas, ses écrits nous 
Tindiqueraient assez. Il y a telle lettre que l'on pren- 
drait pour une leçon de philosophie. Sans rappeler 
l'épilhalame de Polemius, l'épître d'envoi qui le pré- 
cède offre surtout ce caractère. Il en est de même de 
celle qui accompagne le poème sur le hurgus de 



* Epist.IV,12. 

' « Lege %>irum , fidei eatholicœ pace prœfata , inplurimis 
similem fui, » Epist. VIII, 3. 
' Hieronym. ad. Paulin. Epist. I. 
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Leontias: non qu'il ait fait de la philosophie le sujet 
d'une étude spéciale , ou qu'il lui ait tracé une nou- 
velle voie. Sidonius n'a rien inventé ; il. s'est con- 
tenté d'apprendre et de savoir ce qu'on apprenait et 
ce qu'on savait au V siècle , même l'astrologie, à 
laquelle il ne croyait pasS' Son principal mérite pour 
nous est de représenter l'époque. Aussi voit-on déjà 
en lui le mariage de la philosophie avec la théologie. 
Historique dans ses poésies', la philosophie se produit 
littérairement dans ses lettres par des pensées morales 
et chrétiennes , sous forme de sentences *. Quelque* 
fois on croirait lire Sénèque *. On peut citer comme 

• 

* Epist.Vn, 11— IV, 3. 

« Panog. Anlhem. 156 sq. ; Carm. XV, 4* — XXUI , 
1 00 . — Epithal . Polem . et Aran . 

» Epist. V, 10 —Wly^ — W, 9— Vil, 4— VII, 14— 
Vlll,7— Vm, 10— Vm, 11 — IX,2— IX,9— IX,11. 

^ Cette ressemblance de Sidonias avec Sénëqae n'est pas 
illusoire. Sans nous arrêter à de minutieuses remarques 
dMmitation , elle a été saisie , il y a déjà long-temps , par les 
copistes. La bibliothèque de la Faculté de médecine de Mont- 
pellier, par exemple, renferme, sous le n<> 445, un manuscrit 
in-8o vélin , du XIV® siècle, où les lettres de Sidonius sont 
réunies à celles de Sénèque. Ce manuscrit , qui provient du 
fonds du président Bouhier , ne présente guère que cette 
particularité. Du reste , il est confus, incomplet, rempli de 
transpositions , et ne saurait rivaliser d'exactitude et de cor- 
rection avec celui de la bibliothèque de Clermont. Ce dernier, 
qui a appartenu au monastère de Saint-AUyre , et qui , dans 
le catalogue récemment publié par M. Gonod , se trouve in- 
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exemple le jugement sor Pétrone Maxime : «Pour moi, 
dit Sidonius, je ne regarderai jamais comme heureux 
ceux qui sont placés au faîte glissant et escarpé de la 
République. On ne saurait dire en«,effet combien de 
misères supporte à chaque heure dans cette vie la vie 
de ces heureux » si pourtant on doit appeler ainsi 
ceux qui , comme Sylla, s'arrogent ce nom , et qui, 
s'ëlevant au-dessus des lois communes , prennent le 
souverain pouvoir pour la souveraine béatitude , 
d'autant plus malheureux en cela qu'ils sentent 
moins le pénible asservissement auquel ils sont con- 
damnés. Car, de même que les rois dominent les 
autres hommes , de même le désir de commander 
domine les rois. Laissons de côté la chute de tant 
de princes passés et avenir; Maxime tout seul su f- 
fira pour établir cette vérité. Lui qui était monté 
d'un pas intrépide au rang de préfet , de patrice et 
de consul; lui qui, dans son ambition insatiable, avait 
doublé ces magistratures , lorsque néanmoins , après 
maiiits efforts, il fut arrivé au pinacle de l'Empire, il 
éprouvait sous la couronne une sorte de vertige , et 
il ne pouvait plus supporter d'être le maître, ce sou- 
verain qui n'avait pu supporter de maître... Il avait 

diqué sous le n<^195 , est infiniment préférable, malgré de 
légères transpositions et Tabsence de quelques feuillets perdus, 
au manuscrit de Montpellier. Outre qu'il est plus ancien, on 
s'aperçoit sans peine qu'il est l'œuvre d'un copiste plus in- 
telligent. Gomme celui de Montpellier, du reste, il ne con- 
tient que les lettres de Sidonius. 

7 
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naguère entenda vanter ses festins • ses mœurs , ses 
trésors , sa magnificence , son savoir » ses dignités , 
son patrimoine , son crédit ; il avait vu toutes ses 
heures , tous ses instants réglés par les clepsydres. 
Mais à peine fut-il proclamé Auguste, à peine fut- 
il enfermé avec ce titre dans le palais impérial , qu'il 
gémit , même avant le soir, d'être parvenu au terme 
de ses vœux Après avoir parcouru tranquille- 
ment tous les honneurs de la cour , il gouverna la 
cour orageusement an milieu des troubles des sol- 
dats, du peuple et des alliés, jusqu'au moment d'une 
chute étrange , prompte et cruelle , ensanglantée 
par les perfidies d'une fortune long-temps flatteuse , 
qui le frappa, comme le scorpion, par derrière. 
Un homme vertueux et lettré, que son mérite éleva 
jadis à la questure , Fulgentius , disait ordinaire- 
ment qu'il avait souvent entendu Maxime, lorsque 
fatigué du poids de l'Empire il regrettait son an- 
cienne sécurité , laisser échapper ces plaintes : 
Heureux Damoclès, qui n'as supporté la nécessité 
du trône que pendant un seul repas* ! » 

D'autres fois ce sont des caractères tracés avec 
une énergie que ne désavouerait pas Ju vénal. Tel est 

celui de l'impudique. c< Buveur avide, 

détracteur plus avide encore, de sa bouche enragée, 
ëcumante , il exhale à la fois une odeur de fange, 
les fumées du vin et des paroles empoisonnées, 
faisant douter si c'est l'infection, l'ivrognerie on la 

» Epist.Ii, 13. 
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méchanceté qai domine chez lui.... L'élégant per- 
sonnage, ma foi ! Le bel homme pour attirer l'admi- 
ration! Il est plus sale et plus hideu)^ que ne Test 
un cadavre sur le bûcher. Ses yeux privés de lumière 
roulent, à l'instar des marais du Styx, des larmes dans 
les ténèbres. Il porte d'énormes oreilles d'éléphant 
entourées d'une peau couverte d'ulcères, chargées , 
dans leurs replis, de dures tumeurs et de verrues pu- 
rulentes. Il projette un nez qui, par ses larges ouver- 
tures et son épine étroite, est aussi horrible à voir 
que gênant pour l'odorat. Il avance une bouche aux 
lèvres de plomb , au rictus de bête , aux gencives en 
suppuration, aux dents de buis, et qui exhale sou- 
vent du sein des molaires à demi-pourries une odeur 
méphitique, accompagnée d'un hoquet impur et gras 
que provoquent les mets de la veille et la sentine des 
festins mal digérés. Il présente un front hideusement 
ridé , qui allonge et tire les sourcils. Il nourrit une 
barbe déjà blanchissante de vieillesse et noircie néan- 
moins par la maladie de Sylla. Enfin , toute la figure 
de ce misérable est aussi pâle que si des spectres ve- 
naient à chaque instant l'épouvanter de leurs ombres. 
Je ne dis rien du reste de son corps enchaîné par la 
goutte, tout flasque de graisse. Je ne dis rien de son 
crâné sillonné de coups , qui n'est guère moins cou- 
vert de cicatrices que de cheveux. Je ne dis pas que, 
vu le pen d'étendue de sa nuque , l'extrémité de son 
dos va s'unir à l'occiput rejeté en arrière. Je ne dis 
pas que ses épaules ont perdu leur grâce, ses bras 
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leur élégance, ses poignets lear force. Je ne parle pas 
de ses mains goatteases, enveloppées de cataplasmes, 
de linges et d*ongaents en guise de cestes. Je ne parle 
pas de ses aisselles, antres infects et hérissés de poils, 
qui emprisonnent ses flancs de leurs remparts et en- 
voient aux narines des assistants les exhalaisons pesti- 
lentielles d'un double Âmsain t. Je ne parle pas de ses 
mamelles affaissées sous l'embonpoint et retombant 
comme celles d'une nourrice , quand il serait mons- 
trueux déjà de les voir saillir dans un homme 

Que dire de son épine dorsale ? Quoiqu'elle pro- 
jette des côtes pour arrondir sa poitrine , cette char- 
pente osseuse toutefois est comme inondée par le 
débordement de Tabdomen. Je ne parle pas de ses 
cuisses sèches et courbées , de ses vastes genoux , de 
ses frêles jarrets, de ses jambes de corne, de ses talons 
de verre, de ses petite doigts, de ses grands pieds. Et 
quoiqu'il fasse horreur par sa difformité , quoique, 
débile et à demi vivant , au milieu de Tinfection qu'il 
exhale de toutes parts, il nesente rien quand on le porte 
et ne marche pas quand on le soutient, il est pour- 
tant plus détestable encore dans ses paroles que dans 
ses membres. La démangeaison de propos déshonnétes 
qu'il éprouve sans cesse en fait un dangereux con- 
fident pour ses patrons, dont il se montre le flatteur 
dans la prospérité , le délateur dans les circonstances 
critiques. Si l'occasion le sollicite à dévoiler les secrets 
de ses familiers , nouveau Spartacus il brise bientôt 
toutes les barrières, ouvre toutes les portes; les mai- 
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sons qui ne peuvent être attaquées par les machines 
d'une guerre déclarée, il les assiège par les détours 
d'une trahison clandestine. Voilà comment notre Dé- 
dale élève l'édifice de ses amitiés , s'associant comme 
Thésée à ses compagnons dans la bonne fortune, 
et leur échappant comme Protée dans le malheur \ » 
Pierre-le- Vénérable n'avait-il pas raison de dire que 
Sidonius savait poursuivre les vices de sa mordante 
épigramme'? Ce n'est pas , du reste, le seul morceau 
de ce genre. Le caractère du dénonciateur n'est 
pas moins fortement touché '. On pourrait citer en- 
core les portraits du vieux Germanicus , de l'illustre 
Vectius , et de l'austère Eutropia *. Mais gardons- 
nous de voir là uniquement une œuvre littéraire. 
Sidonius est moraliste avant tout. Son but principal 
est de flétrir le vice et d'exalter la vertu ; car la honte 
du méchant , comme la gloire de l'homme de bien , 
est immortelle \ Qu'il écrive à Âpollinaris » à Thau- 
mastus , à Âquilinus , à Gonsentius ou à Tonantius , 
peu importe; partout il travaille à la réforme des 
moeurs^. Qu'on ne s'y trompe pas, la philosophie de 

1 Epist. m, 13. 

*<iQmrumdam vitia mordaci reprehensioneinridens,ii>l?eir, 
Venerabil. abb. Gluniac. ad S. Bernard. Glarœvall. Y, 16. 
3 Epist. V, 7. 

* Epist. IV, 13 — IV , 9 et VI , 2. 

* « Namque improborumprobra œque ut prœconia bonorum 
immort alia manent, » Epist. V, 8. 

« Epist. III, 13 — IV, 9 —IV, 13 — VII, 7— VUI, 4 
— IX, 13. 



102 

Sidonias est émiDemment pratique; elle est chré- 
tienne. On entrevoit en lai rèvéqae et le théologien. 
Ârbogast et Euphronius ne craignent pas de le con- 
sulter sur des questions difficiles ; et il y a dans ses 
ouvrages plus d'un texte capital pour la science ecclé- 
siastique \ 

Mais c'est plus particulièrement à la correspon- 



< Noos rapporterons entre antres un passage relatif à la 
Confession, d'autant pins curieux qu'il a été moins remarqué. 
« Si rhumilité de notre profession semble méprisable , écrit 
Sidonius à Polemius, préfet des Ganles , parce que nous dé- 
couvrons auGhristy souverain médecin des âmes et des maux 
d'ici-bas , les ulcères hideux des consciences gâtées , sache 
que les hommes de notre ordre , bien que peut-être encore 
dominés par quelque négligence » ont abjuré néanmoins Tor- 
guett y et qu'il n'en est pas devant le juge du monde , comme 
devant celui du forum. Quiconque vous avoue ses fautes est 
condamné ; mais , avec nous , quiconque les confesse à Dieu 
est absous^. » Il paraîtrait , d'après une lettre précédente, 
que l'ancien mode de pénitence était encore généralement 
usité en Arvernie au Y^ siècle. Sidonius invite Germanicus à 
expier par une satisfaction publique ses péchés secrets**. 
Une troisième lettre du même livre serait aussi une grave 
autorité pour les défenseurs du prêt à intérêt , puisqu'on y 
voit un dés plus saints évêques de la Gaule profiter sans 
scrupule du bénéfice de la loi alors en vigueur ***. 

* » Novtrit volo non, ut ttt apudprawUmJhri, tie ute apvdjudùem mundi, Namfue , 
%t U, quifrofria vobit non taaierit /lagitia, damnatur, ita nohùcum qm. tadem Deo futrii 
tot^feuut alsolvitur. • Epitt. lY , i4. 

** « Ipte sujier hit, qua cl«m commuta remitàtcitur , palam/uttt tati^afitionttolvtUur.* 
Epiil. IV,13. 

*** Epiel. IV, 24. 
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dance de Sidonius avec ses frères dans l'ëpiscopat 
qu'il faut demander le témoignage et la révélation 
de sa foi. Une des preuves les moins contestables de 
la sincérité de ses sentiments se rencontre dans une 
lettre à saint Lupus, son vieil ami ' et le premier des 
pontifes gallo-romains'. Cette lettre qui respire le 
parfum de la plus vive charité , en mettant en relief 
les convictions de Sidonius, fournira aussi l'occasion 
d'apprécier son style apostolique. 

« Béni soit l'Esprit saint et le père du Dieu tout- 
puissant, de ce que toi, le père des pères, l'évéque des 
ëvêques et le Jacques de ton siècle^, établi comme une 
sentinelle sur les hauts lieux de la charité et dans une 
Jérusalem non inférieure, tu inspectes tous les mem- 
bres de l'Église de notre Dieu, en cela bien digne de 
consoler tous les faibles et d'être consulté par fous. 
Et maintenant, quelle digne réponse puis-je faire à 
ta dignité , moi poussière vile et criminelle^ Éprou- 
vant à la fois le besoin et la crainte de tes paroles 
salutaires, je me sens porté par le souvenir d'une vie 
coupable à te crier ce que disait jadis au Seigneur cet 
homme , ton collègue : Éloigne^toi de moi , car 
je suis un pécheur. Mais si cette crainte n'est 

* Epist. VI, 4. 

* « Lupum facile principem poiitificum gallieanorum... » 
Epist. VII, 13. 

^ Cette imitation de la première lettre de S. Clément â 
S. Jacques de Jérusalem , atteste que Sidonius n'en révoquait 
pas en doute l'authenticité. 
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point tempérée par l'amour , je redoute d'être aban- 
donné comme les Géraséniens et de te voir fuir loin 
de mes frontières. J'aime mieux, dans mon intérêt , 
t'enchainer en te proposant la condition du lépreux 
mon semblable , et te dire : Si tu ie veux , tu 
peUfX me purifier. Par ces mots il adressait une 
prière et il manifestait sa croyance au Christ. Quoi! 
lorsque tu es sans contredit le premier de tous les 
pontifes du monde ; lorsque la foule de tes collègues se 
soumet à tes prérogatives et tremble devant tes cen- 
sures; lorsque, en face de votre^ gravité, les vieillards 
eux-mêmes n'ont qu'un sens d'enfant ; lorsqu'après 
le rude service de Lerins et neuf lustres passés déjà 
sur le siège apostolique , les saints de l'un et de l'autre 
ordre te vénèrent dans leurs camps spirituels comme 
un capitaine fameux, il est donc vrai que tu quittes 
un moment la société de ceux qui portent les en- 
seignes et se battent en tête de l'armée; que tu ne 
dédaignes pas tes serviteurs et tes valets des derniers 
rangs; que, jusqu'à l'arrière-garde des conducteurs 
de chars encore assis à cause de leur inexpérience 
près des bagages de la chair, tu promènes d'un bras 
infatigable Tétendard de la croix et que tu appliques 
la main de ta parole aux plaies de la conscience. Tu 
sais , chef vétéran , recueillir les blessés de l'armée 
ennemie; (usais, habile trompette, sonner la retraite 
pour passer des péchés vers le Christ.... Toi, la règle 

' Voir la iiole 1 de la page iO. 
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des mœurs; toi, la colonne des vertus, et, s*il est 
permis à un coupable de donner des éloges , toi la 
sainte et par cela même la véritable douceur , tu 
n'as donc pas craint de toucher avec les doigts de 
tes exhortations les ulcères d'un méprisable vermis- 
seau; tu n'as pas été avare des avertissements dont 
tu repaissais une âme fragile et à jeun ; du cellier de 
ta profonde charité , tu as bien voulu nous donner 
la mesure de l'humilité qu'il nous faut avoir. Prie 
pour moi , afin que j'obtienne une force et un cou- 
rage proportionnés au lourd fardeau qui pèse sur ma 
fête. La continuité de mes crimes, malheureux que 
je suis, m'a réduit à une telle nécessité que je me 
vois contraint de prier maintenant pour les péchés 
du peuple , moi pour qui les supplications d'un peuple 
innocent obtiendraient à peine miséricorde. Quel 
malade aurait bonne grâce à donner un remède? 
Quel homme , travaillé par la fièvre, pourrait , en 
interrogeant d'une main tremblante le pouls de son 
voisin , en constater la régularité? Quel déserteur 
aurait le droit de louer ta science militaire? Quel 
ami des festins gourmanderait d'une manière com- 
pétente la sobriété? Moi, le plus indigne des mor- 
tels, je suis dans la nécessité de prêcher ce que je 
refuse de faire ; condamnable par mes propres pa- 
roles, puisque je commande des choses que je n'ac- 
complis pas moi-même , chaque jour je suis forcé de 
prononcer masentence. Mais si tu daignes. Moïse in- 
férieur en âge plutôt qu'en mérite au véritableMoïse, 
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te placer comme intercessear poar la foule de mes 
péchés entre moi et ce Jésus-Christ » notre maître » 
avec lequel tu es crucifié , nous ne descendrons pas 
vivants dans l'enfer; nous n'irons plus, brûlés par 
les feux des vices charnels, allumer à l'autel du 
Seigneur une flamme étrangère. Coupables comme 
nous le sommes , la balance dé la gloire ne saurait 
pencher pour nous ; mais nous serons au comble de 
la joie , pourvu que , par tes prières , notre âme 
puisse prétendre , sinon aux récompenses après une 
guérison parfaite, tout au moins au pardon, une fois 
ses blessures cicatrisées\ lo 

Voilà l'évéque au V siècle. Il est bien difficile de 
décider , en présence d'une pareille lettre , quel est 
celui des deux amis qu'elle honore le plus. Ne serait- 
on pas tenté de s'écrier avec saint Lupus : Mutatus 
est ordo * ? Est-ce bien là le gendre d'Âvitus , le 
panégyriste des Empereurs , le préfet de Borne , le 
patrice? C'est que Sidonius a échangé contre les insi- 
gnes de Tépiscopat le laticlave sénatorial. C'est qu'il 
a reçu , dans la maison du Seigneur , une dignité 
qui n'admet ni le faste ni Topulence, mais qui exige 
un grand abaissement d'esprit, une profonde humi- 
lité de cœur. Sa mission est de se faire le serviteur de 
tous, lui qui naguère paraissait le maître de tous^ 

* Epist. VI, 1. 

' Lapi Trecensis epist.ap. Spicileg. nov. edit. III, 302. 

• « Iste profecio jam tibi lahor incumbit , ut sis omnium 
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a Courage, lui a dit i*apôtre des Bretons, courage , 
moD vieil ami , mon jeune frère. Je ne croirai pas 
mourir , puisque , même après le trépas , je vivrai en 
toi et te laisserai dans rÊglise\» Sidonius a recueilli 
ces paroles prophétiques; il les a^ méditées, il en a 
fait la règle de sa vie. On conçoit dès-lors qu*il ait 
écrit à Tévéque de Troyes la lettre que nous venons 
de rapporter , comme un modèle de son style évan- 
gélique; nous pourrions ajouter: et de son éloquence. 
C'est cette même éloquence qui lui a inspiré les sen- 
timents de douce résignation qu'il exprime si bien à 
Tévèque Grœcus : <c Mais toi , fleur des prêtres , perle 
des pontifes, fort par le savoir, plus fort par la con- 
science , brave le courroux et les menaces des tem- 
pêtes de ce monde; car tu nous as dit souvent que , 
pour arriver aux festins promis des patriarches et 
boire le nectar dans la céleste coupe , il faut avoir 
épuisé ici-bas le calice de l'amertume. Point de mi- 
lieu, quiconque veut obtenir le royaume d'un média- 
teur qui essuya les mépris doit suivre son exemple. 
Quelque rebutant que soit le breuvage de douleur 
que nous offre la vie présente , c'est peu, quand nous 
nous souvenons de ce qu'a bu sur le gibet celui qui 



servîis qui videbaris omnium dominus, » Lupi Trecensis 
episl. Ibid. 

* « Macte , amicitia vétusté, sed fraterniiate recens 

Non puiavero resolvi , qui , licet solutus , in te vivam et te in 
Ecclesia relinquam. »Ibid. 
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nous appelle au cieF. » « li est dans Tordre, dit-il 
ailleurs , que le riche soit veto de pourpre et de lin , 
et que Lazare soit accablé d'ulcères et de pauvreté. Il 
est dans Tordre que, dans cette Egypte figurative où 
nous sommes , le Pharaon marche avec le diadème , 
TIsraëlite avec la hotte. Il est dans Tordre qu'au mi- 
lieu de la fournaise de cette autre Babytone où nous 
brûlons, nous pleurions avec Jérémie, dans les san- 
glots et les soupirs , la Jérusalem spirituelle , et 
qu'Âssur , tonnant de son orgueil royal , foule aux 
pieds le Saint des Saints. Pour moi, en comparant le 
bonheur présent avec les futures béatitudes , je sup- 
porte plus patiemment des calamités communes. Eu 
égard à ce que je mérite, quelques malheurs qui puis- 
sent me survenir, ils seront toujours trop légers. Puis, 
je sais bien que c'est un puissant remède pour Thomme 
intérieur, que Thomme extérieur soit battu dans 
Taire de ce monde par le fléau de la passion ^ » 

De plus nombreux exemples, si nous voulions nous 
y arrêter, ne manqueraient pas. Il suffirait de par- 
courir la correspondance épiscopale de notre auteur. 
Ce sont partout les mêmes traits : une foi vive, une 
charité immense, une humilité profonde, une rési- 
gnation presque héroïque. L'évêque des Arvernes a 
conscience de sa mission, il comprend le sacerdoce : 
il ne craint pas de dire hautement que le moindre 



* Epist. IX,4. 
» Epist. VU, 6. 
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des religieux est au-dessas do premier dignitaire de 
l'Empire*. 

Tous ces textes servent à montrer Sidonius sous 
un double aspect , à retracer son double caractère 
comme homme et comme écrivain. Il est, dans ses 
lettres , des parties qui ont plus spécialement rapport 
à sa vie littéraire et à celle de son temps , des par- 
ties plus généralement historiques. Ici , ce sont des 
leçons de métrique' ; là, des réminiscences païennes, 
des centons mythologiques, de la poésie en prose, en 
quelque sorte '. Tantôt , c'est une épitaphe de Phîli- 
matia ou de Mamert Glaudien^;. tantôt une oraison 
funèbre de Lampridius^; ailleurs des récits, des 
descriptions, ou , comme on dirait aujourd'hui , des 
souvenirs de voyage. Il serait difficile de rencontrer 
une œuvre plus variée que le recueil de Sidonius ; 
ii serait impossible de trouver plus de fécondité. On 
sait comment, à la table de Majorien, il réfuta les 
calomnies de Pœonius , en improvisant une ré- 
ponse en vers. Il nous apprend lui-même qu'il ne 
mit pas plus de temps à la composer , qu'il n'en 

* « Absque conflictalione prœstantior secundum bonorum 
sententiam computatur honorato maœime minus religiosus, » 
Epist. VII , 12. 

» Epist. IX, 13 — IX, 14— IX, 15. Conf. Carm. XV , 
175. 
8 Epist. VIII, 9. 

* Epist. II , 8 et IV , 11. 
» Epist. VIII, 11. 
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fallut h DD serviteur actif pour parcoarir la salle 

du featin\ Ce n'csl pas le seul exemple de celte 
merveilleuse facililé. Ce fut encore sous le règne de 
Majoricn qu'il improvisa sur le livre de Peirus les 
vers adressés plus lard à Tonanlius \ L'épitaphe de 
son aïeul ne lui coûta qu'une nuit % et deux veillées 
(l'été lui suffirent pour préparer le discours qu'il pro- 
noneaà Bourges, lors de l'élection de Simplicîus '. 
Xous avons cité plus haut le distique rétrograde que 
lui inspira la vue d'uu ruisseau grossi par l'orage '\ 
Nous pourrions y ajouter le quatrain qu'il fit à Ljon 
auprès du tombeau de saint Jus), sur la serviette de 
Pbllimatius''. 
Sidonius peut donc passer pour improvisateur \ 

' « Tantum rentoralu^ gitaiifuin stiliadn circiilum ccleran- 
tia tiiinixleria percurninl. a Epist. 1,11. 

• Epist. IX, 13. 

■ 1 Carmen hoc nocleproximafeci. » Epist. IQ, 12. 

♦ Epist. VM , 9. 

■ £pbt. IX, U. 
« Epist. V, 17. 

' nSaiKtMveroSidoniugtantiefaettndûeeria,utplemtin- 
que ex impnmto Ivcvlentitsime quœ voluùêet , nuîla obsistente 
mora , componeret. Contigit autem quadam die ut ad (eslimta- 
tem batUieœ monoiterii bealt Cyriaci invitatui accederel , 
td>latoque tibi nequiler libella , per quem lacrosaneta »olem- 
nia agere cotaueverat , ita paralus a tempore cunctitm feitivi- 
talis optu explicttit , ut ab omnibvi miraretur , née putaretur 
ab adttantibui ibid«m hominem locutum fuiae, led angelum. » 
Greg. Toron. His(. II, 22. 
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Il avoue qu'il avait plus de facilité que de talent pour 
écrire^ , et qu'après avoir terminé un travail quel- 
conque 9 son esprit , avide de repos » refusait d'en 
polir le style'. Ce n'est pas le désir qui lui manque' ; 
mais il n'est pas doué de la volonté qui exécute , 
il n'a pas le courage de finir une œuvre commencée. 
Puisque notre auteur en est aux aveux , laissons- 
le se juger lui-même; la critique n'en sera que plus 
piquante. Voici comment il termine lé huitième 
livre de ses lettres : « Mon style, écrit-il à Gon- 
stantiuSy n'a pas les grâces de la ville, mais la sim- 
plicité de la campagne. Qu'avons-nous à faire d'un 
genre obscur et suranné ? Qu'avons- nous à faire de 
ces termes antiques des Saliens , des Sibylles et des 
Sabinsde Cures, dont l'explication, vu le silence des 
maîtres, appartiendrait à un fécial, à un flamine, ou 
à un vieil interprète de loisénigmatiques? Nous avons 
publié quelques ouvrages d'un style aride , maigre , 
en grande partie commun, qui fait rarement honneur, 
parce que l'usage en est fréquent , et qui plairait 
d'autant plus difficilement qu'il est plus facile à ren- 
contrer. Du moins, j'ose mç flatter que, s'il n'y a 
rien là de fort ni d'éloquent , il n'y a rien non plus 

* « Scribendi magis est facilitas quam facultas. » Epist. 

ni, 7. 

* « Libellari opère confecto , animus tandem feriaturus 
jam quœpropalare dissimulât eœcolere detrectat»T>EpiBi.lX^ 1 1 . 

' a Etsi cupiam, parum cultius scribere queo,r> Ibid. Conf. 
IV, 10. 
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d'étrange et d'inusité. Mais à quoi boD ces détails? 
Ma diction, cela me suffit, convient à mes amis. 
Que leur jugement ne soit pas trompeur ou qu'ils se 
laissent tromper par leur affection pour moi , peu 
m'importe. Âpres tout , je prie Dieu que la postérité 
ou méjuge ou se trompe de méme\ x) 

Il serait curieux de rapprocher de cette critique 
de Sidonius par lui-même celle de ses contemporains. 
Â part quelques zoïles auxquels il fait allusion' , les 
beaux esprits du Y* siècle semblent avoir chanté 
unanimement les louanges de leur coryphée. Nice- 
tins prodiguait les éloges les plus pompeux à ses 
lettres'; Eriphius comparait ses vers à ceux de Vir- 
gile et d'Homère^, et Tonantius Ferréol ne craignait 
pas de les préférer aux ouvrages des poètes les plus 
distingués'. Mamert Glaudien va jusqu'à l'appeler le 
plus savant des hommes , le restaurateur de l'élo- 
quence ancienne ; et ce jugement est confirmé par le 
témoignage du prêtre Gennadius et de l'archevêque 
Âvitus^. Toute la Gaule retentissait de sa réputation. 
Ses écrits étaient partout recherchés , au nord comme 

* Epist. Vm, 16. 

« Epist. VIII, 1 — IX, 16. 
» Epist. Vni, 6. 

* Epist. V , 17. 

• Epist. IX, 13. 

• « Eruditissime virorum , veteris reparaior éloqmniiœ. » 
Mamert. Gland, in Praefat. de Statu animœ. Gonf. Gennad. de 
yirisilla8tr.92. 
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au midi ^ à Trêves t à Reims , à Troyes , à Grenoble, 
à LyoQ't à Arles , à Marseille \ On 8*empressa même 
de Timiter. Â son exemple, l'évéque d'Uzès, saint 
Fei^réol , rassembla quelques livres de lettres aujour- 
d'hui perdus \ L'évéque de Limoges, Ruricius', et 
l'arehevéque de Vienne, Âvitus^, ont laissé des re- 
cueils du même genre ^. 

L'enthousiasme se soutint. Grégoire de Tours , 
continuant la chaîne des traditions, célèbre le carac- 
tère de Sidonius et invoque ses ouvrages. Flodoard , 
Hugues de Fleury, Hélinand, Sigebert de Gem- 
blours, Vincent de Beauvais et Trithème, le nom- 
ment le plus savant des pontifes. Pierre-le- Véné- 
rable l'appelle l'homme le plus docte de son siècle , 
le génie le plus pénétrant de son époque, et vante 
l'élégance de ses lettres. Pierre de Poitiers, repro- 



« Episl. IV, 17 — Iïï,4— V,I— VII,2. 

* « Libres aliquos epistolanim , qtiasi Sidonium secutus, 
composuit. » Greg. Turon.Hist., VI, 7. 

' Ruricius a laissé deux livres conlenaut en tout quatre- 
vingt-deux lettres , dont quelques-unes sont adressées â Si- 
donius. ( Ganisii Lectiones antiquae , éd. Basnage, 1725 , t.I, 
pag. 373.) 

* « Scripsit epistolarum libros novem. » Greg. Turon. Hist. 
II , 34. 

* On pourrait ranger encore parmi les imitateurs de Sido- 
nius son contemporain Ennodîus de Pavie , dont les mœurs 
littéraires offrent plusieurs points de ressemblance avec les 
siennes , et qui lui emprunte des vers tout entiers. 
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doîsuit les paroles de Mam^t CUodieD , le donne 
comme le restaorateor de rantiqoe ëloqaenoe. Abè- 
lard , Jean de Salisbory , Etienne de Toornay , Alain 
de Lille, le citent toojoors ayec éloge et l'imitent qnel- 
qnefms. Il n'est pas jusqu'à l'aostère Pierre Damien 
qoi n'aille poiser en partie dans le panégyrique de 
Majorien Tapothëose de Grégoire VII. Il y a loin de 
parâb liommages à la critique sévère de Casaobon *. 
Le compibnent naturel de cette revue serait l'é^* 
logue des lettres de Sidonius. Gel épilogue, qui trahit 
par une ode m vers saphiques les premières haU- 
tndes de l'auteur, nous offire en quelque sorte le 
fésomé de sa vie litKraire. Il y menticmne ses succès 
d'autrefois, iesattaqucsde l'eavie, ses œuvres poéti- 
ques: cJe ne puis me rappela, dit-il, combien 
d'écrits me sont édiaj^ès dans la dialeur de la 
jeunesse. Plaise à Dieu que la plus grande partie en 
soit à jamais ouUiée* ! b Ces souhaits d'un vieillard 
repentant n'ont été que trop fidèlement accomplis ; 
car. non-seulement nous n'avons pas tous les écrits 



* « 5Mft>iiti» tu rt Uttimifaiis improbms intestabilisquf.T» 

— Qùnic èditious de Sidonios* pabUées depcûs la décoarerte 
de rinipniiime* proaTent assez combien cette critique est 
risovrevse « pow ne pas dire injuste. 

* « AVc rw w dgrt qufo qwtmta fmmdam 

StrifSfrim fHmojwtemis admre: 
Vnêê pmrs W Êt^m r mtimmm faorrt 
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de la jeunesse de Sidonius , mais nous n'avons pas 
même tous ceux qu*il a composés pendant son épisco- 
pat. Ses lettres nous révèlent l'existence de plusieurs 
livres perdus pour nous. Telles sont les Contesta-' 
Huncuiœ qu'il adressa à l'évêque Megethius , et qui , 
selon quelques critiques, pourraient bien être les 
Messes recueillies et publiées dans la suite avec une 
préface par Grégoire de Tours \ Telle est aussi la 
traduction de la vie d'Apollonius qu'il envoya à Léon 
comme prix de sa liberté '. 

Si des ouvrages déjà connus ont disparu , à plus 
forte raison a-t-il dû en être ainsi de ceux qui n'a- 
vaient pas encore vu le jour. Sans doute Sidonius en 
comptait plusieurs de ce genre ; car on peut affirmer , 
d'après lui , qu'il écrivait beaucoup, mais qu'il publiait 



* Epist. Vil, 3. — Greg. Turon. Hist. Il, 22. 

* a Apollonii pythagorici vitam, non ut Nicomachus senior 
e Philostrati , sed ut Tascius Victorianus e Nicomachi schedio 
exscrîpsit , quia jusseras , misi; quam, dum parère festino, 
celeriter ejecit in tumultuarium exemplar tvrhida et prœceps 
et opica translatio. » Epist. VllI, 3. — Nous interprétons ce 
dernier mot dans le sens de traduction ; car nous ne pouvons 
admettre , avec le P. Sirmond, qu'il s'agisse ici d'une simple 
copie. S'il était purement question d'une œuvre de scribe , 
Sidonius n'aurait vraisemblablement pas ajouté : « Impolitum 
hune semicrudumque, et , ut aiunt , tanquam musteum librum, 
plm desiderii tui qtiam officii memor, obtuli,y> Il ne se serait 
pas plaint non plus d'avoir rencontré tant de difficultés dans 
son travail, 
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peu*. On sait, par exemple, qu*à la prière de l'é- 
véque d'Orléans Prosper , il avait entrepris l'histoire 
de la gaerre d'Attila: « J*avais commencé , dit-il; 
mais, en voyant quelle lourde tâche m'était imposée , 
je me suis repenti de ma tentative. Aussi n'ai*je mis 
personne dans la confidence d'une œuvre que j'avais 
condamnée d'abord à mon tribunal '. » Il est à re- 
gretter pour la science qu'il n'ait pas suivi sa pre- 
mière idée. Contemporain de l'événement, et instruit 
comme il l'était des circonstances de ce grand fait, 
il nous eût laissé le monument le plus authentique 
de l'invasion des Huns. Pourquoi interrompit-il son 
travail? Pourquoi ne compléta- t-il pas son récit? 
C'est ce qu'il oublie d'indiquer; mais il paraîtrait 
qu'il ne se sentait guère de dispositions pour le rôle 
d'historien. Il s'en explique dans une lettre à Léon. 
A part les protestations de modestie qu'il croit devoir 
faire à son ami , il a l'air de considérer ce rôle 
comme incompatible avec les fonctions cléricales. 
«Une entreprise historique, dit-il, semble peu en 
harmonie avec notre état, puisqu'elle a pour point 
de départ l'envie, pour accompagnement la fatigue, 
pour terme la haine \ » 

* « Hahet consuetudo nostra pro ritu ,ut, elsi pauca edit , 
mtdta conscribat, » Ëpisl. VII, 3. 

« Episl. VIII, 15. 

' « Scriptio historica videtur ordine a nostro multum ah- 
horrere , cujus inchoatio invidia , continuatio laJbor , finis est 
odinm, » Episl. IV, 22. 
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Sidooius oe se livrait pas seulement à la compo- 
sition et à la traduction. Il s'occupait encore à coU 
lationner des manuscrits. Il envoyait à Ruricius 
l'heptateuque relu et retouche par lui\ et faisait 
transcrire le livre des prophètes*; il adressait Varron 
et Eusèbe à Nammatius, « afin que, pendant les loisirs 
des camps, il pût, après avoir nettoyé ses armes, 
enlever aussi, à Taide de cette lime littéraire, la 
rouille de la parole sur ses lèvres'.» 

On a peine à concevoir aujourd'hui un dévouement 
semblable à celui de Sidonius pour les lettres. Chez 
lui c'était une véritable passion. Il alla une fois jus- 
qu'à courir à la poursuite du prêtre ou du moine 
Riochatus , qui portait en Bretagne un ouvrage de 
Tévéque Faustus. Le récit qu'il nous a laissé de cette 
curieuse scène, n'est pas un des épisodes les moins 
intéressants de son recueil^. Il témoigne de l'amour 
que quelques hommes conservaient encore pour le 
génie romain expirant. 

A la tête de ces hommes est Sidonius ; il les résume 
et les représente. Personne ne sentait plus que lui la 

' £pist. V , 15. On appelait ainsi les cinq livres de Moïse, 
réunis au livre de Josué et à celui des Juges, de même qu'on 
appelait Ociaieuque les mêmes livres augmentés du livre de 
Ruth , comme on le voit dans Cassiodore ( Institut, divin, 
cap. I. ) 

2 Epist. V , 15. 

3 Episl. VIII, 6. 
* Episl. IX, 9. 
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décadence des lettres; personne pe s'en affligeait plus 
sincèrement, a Peu de gens honorent aujourd'hui les 
études , s'ëcrie-t-it avec amertume. La vigueur litté- 
raire , c'est aux siècles anciens que le maître des 
siècles l'a donnée. Presque tarie dans sa source, 
débilitée par l'épuisement d'un monde vieilli , elle se 
montre de nos jours bien médiocre et ne se déploie 
avec éclat que chez un petit nombre. Il y a plus ; la 
multitude des indifférents s' accroît dans une pro- 
portion telle, que, si ce petit nombre ne protège la 
pureté et la propriété de la langue latine contre la 
rouille des barbarismes grossiers , nous aurons bien- 
tôt à déplorer sa perte et sa ruine , tant la fleur du 
style noble se flétrit par l'incurie publique'. » Cette 
décadence, Sidonius ne se contente pas de la décrire, 
il veut l'arrêter. De là ces courageux efforts pour 
rallumer le flambeau à demi éteint du génie anti- 
que; de là ce rôle glorieux d'opposition à la barbarie 
envahissante. Afin d'accélérer quelque peu le mou- 
vement des intelligences , il cherche à s'en constituer 
le centre. Persuadé que la science est d'autant plus 
précieuse que le nombre de ceux qui la cultivent est 
moins grand', il tente de grouper autour de lui les 

* « Pauci siudianunc honorant » Episl. V, 10 — Coiif. 

Epist. VIII, 6 — II, 10. — « Salva pace potiortim , Utrba 
tiumerosior illitteratissimis litteris vacant, » Episl. IV , 3. On 
croirait entendre les lamentations de Grégoire de Tours. 

* « Naturà comparaium est vt in omnibus artibm hoc sH 
scientiœ pretiosior pompa, quo rarior. » Epist. II , 10. 
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esprits encore fidèles à rancienne civilisation ; il essaie 
de f assembler les débris romains , pour en former une 
digue contre le débordement germanique. Dès-lors 
sa correspondance acquiert un nouvel intérêt , une 
importance toute spéciale. Elle devient la source la 
plus riche, la plus féconde pour l'historien désireux 
de contempler les divers aspects d'une même époque. 
C'est à ce point de vue général que nous devons 
maintenant l'étudier. Nous avons jusqu'ici examiné 
l'homme dans les œuvres de Sidonius ; il est temps 
d'y examiner le siècle. 



III. 



Comme nous Tavons reconnu déjà, le V^ siècle 
offre un caractère tout particulier. Il se trouve placé 
sur la limite de deux mondes , entre le monde ancien 
qui finit , et le monde nouveau qui commence. Les 
écrits de Sidonius correspondent à ces deux faces. 
Enfant de la société romaine, il entrevoit la société 
germanique; il participe en quelque sorte aux mœurs 
des Barbares ; il devient au moins le compagnon de 
leurs jeux. Touten restant romain , il ne peutéchapper 
complètement à leur influence; et c'est alors même 
qu'il proteste contre la conquête, qu'il en subit le joug. 
Nous devons donc retrouver dans ses ouvrages cette 
double vie. Essayons d'abord d'y rencontrer la vie 
romaine. Si nous l'y cherchons bien, elle nous ap- 
paraîtra nécessairement avec sa triple physionomie 
littéraire, religieuse et morale, de même que dans 
la partie biographique de celte dissertation , elle s'est 
révélée dans son ensemble politique. 

Si l'on doit s'attendre à découvrir quelque part le 
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mouvemeiit intellectael d'une époque , c est surtout 
dans les écrits des hommes qui Font dirigé. Sidonius 
est , au V^ siècle , le premier de ces hommes. De là 
80D importance pour Thistoire littéraire. Il y a tel 
poète , tel prosateur dont le nom serait ignoré sans 
lui; tel livre, tel fragment dont la trace peut-être 
serait à jamais perdue sans ses lettres. Ce n'est que 
par elles que nous connaissons les Déclamations ou 
les Harangues de S. Rémi, l'ouvrage que Faustus 
envoyait en Bretagne, et les écrits de Petrus '. 

Sidonius n'est pas seulement précieux pour l'his- 
toire littéraire contemporaine ; il fournit d'utiles ren- 
seignements sur les temps plus anciens. Il nous a con- 
servé entre autres une maxime de Symmaque , qu'on 
ne retrouve pas dans ce que nous possédons de cet 
auteur'. Ailleurs, il nous révèle le nom de trois mathé- 
maticiens célèbres , Vertacus , Saturninus et Thra- 
sybulus, dont le dernier seul est indiqué par Lam- 
pride sous Alexandre Sévère^. Plus loin , en exaltant 
l'éloge de Jules César récemment publié par son jeune 
ami Burgundio , il mentionne les écrits de Tite-Live 
sur Y invinciàle dictateur, écrits autrefois compris 
dans le grand corps d'histoire du citoyen de Padoue, 
et dont il ne reste rien aujourd'hui , mais qui exis- 

» 

»Episl. IX, 7 — IX, 9— IX, 13. 

* « Utvera laus ornât, ita falsa castigat, » Episi. VllI , 
10. Conf. Caesar. Arelat. Homil. XXVetEpisl. Pelagii Papae 
ad Sapaudum. 

3 Epist. Vill, 11. Conf. Carm. XXll. 
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taient en entier , à ce qu'il parait , aa V 6iècle\ Dans 
le même endroit , il parle d'ane histoire de Joventius 
Martialis et d'éphëmérides de Balbus que nous n'avons 
plus. Pareille remarque s'applique aux ouvrages de 
Palœmon et du frère de Sénëque , Junius Gàllion '. 
Une lettre à Simplicius et Âpollinaris augmente nos 
regrets, en nous apprenant que de son temps on lisait 
encore dans les écoles les Épitrëpontes de Mënandre , 
dont il ne subsiste plus que quatorze vers'^. 

Sidonius , à part quelques méprises , à part un peu 
de confusion dans les époques et de légers anachro- 
nismes^, connaît parfaitement l'antiquitt^i^ytholo- 
gie y histoire » littérature , rien ne lui est étranger. 
Il a étudié , il cite , il critique dans l'occasion les 
auteurs classiques grecs on latins ^. Il devient même 
quelquefois une autorité pour ces vieux temps. C'est 

* Epîst. IX, 14. Conf. Symmach. Epist. IV, 17. 

« Epist. V, 10. 

» Vid.Meinek. Menaadr. etPhilem. reliq. — Sidon. Epist. 
lY , 12. Conf. Alciphron. Epist. uUim., et Athen. lib. XIV. 

^ Ainsi , dans le panégyrique d' Anthemius , v • 446 , il ima- 
gine une ville d'Erythrée sur THydaspe; dans celui d'Avitus , 
\ . 90, il suppose que César a vaincu les Saxons dans la Grande- 
Bretagne ; et ailleurs (Carm. XVI, 18), se transportant sur 
le terrain de Thistoire sacrée , il place postérieurement à la 
Hanse de David devant TArche la plaie honteuse qui frappa 
les Philistins. 

« Epist. 1,5— II, 3—11, 10 — 11, 14— m, 12— IV, 
14 — V, 8— VIII, 6— VIII, 10— VUl, 12. Conf. Carm. 
IX et XXIII. 
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uniquement sur son témoignage, par exemple, que 
repose la tradition qui attribue le salut d'Horace à 
Tintervention immédiate de Mécène , après la bataille 
dePhilippes\ 

Mais c'est surtout dans Thistoire contemporaine 
que se manifeste Timportance de Sidonius. Grâce à 
lui 9 nous pouvons reconstruire en partie l'édifice lit- 
téraire du V^ siècle. L'entreprendre ici serait sortir des 
limites que nous nous sommes assignées. Aussi nous 
contenterons-nous de réunir les principaux traits, 
de grouper comme dans un tableau les hommes que 
la civilisation romaine en péril opposa à l'invasion 
de la barbarie germanique. Un des principaux est 
Léon deNarbonne. Descendant de l'orateur Fronton, 
il avait hérité de son éloquence et de sa renommée 
comme d'un bien domestique'. Savant autant qu'on 
Tétait alors , il possédait à fond la jurisprudence et 
la philosophie. Sidonius va jusqu'à dire qu'Appius 
Claudius n'aurait osé commenter devant lui la loi 
des douze tables'. C'était le ministre qu'il fallait à 

^ Praefat. Paneg. Major. 

* (( Suspende perorandi illtid quoque celeberrimumflttmen, 
quod non solum gentilitium, sed domesticum tibi , quodque in 
luum pectm per succidtias œtates ah jotavo Frontone transfun- 
ditur, )) Epist. Yill , 3. 

' « Doctiloqui Leonis , 

Qw) bis sex tabulas docente juris 
Ultro Claudius Appius taceret 
Claro obscurior in decemviratu. » 

(Carm. XXUl, 446.) 
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un roi goth pour agir sur les Gallo-romains et rédiger 
les actes officiels émanés de la conquête. Léon avait 
en outre un talent tout particulier pour la poésie. 
Sidonius ne craint pas de l'appeler le roi du Par- 
nasse de son siècle \ A côté de ce grave personnage , 
presque oublié aujourd'hui , se place un autre nar- 
bonnais , le vertueux Gonsentius , habile à com- 
poser des vers grecs ou latins dignes de Pindare et 
d'Homère 9 que l'on se plaisait à chanter dans la pro- 
vince jusqu'à Béziers*. Il appartenait lui aussi à une 
illustre et docte famille. Sans parler de son aïeul 
dont Sidonius vante la science universelle , l'énergie 
romaine et la délicatesse attique , son père » tribun 
sous Valentinien III et comte du palais sous Avitus , 
avait vécu en quelque sorte au milieu des Muses'. 
Puis viennent le rhéteur gaulois Severianus *f le ques- 
teur africain Domnulus^, le professeur Lampridius^, 
collègues et amis de Sidonius , improvisateurs comme 
lui, poètes comme lui. Si leurs vers ne nous sont 

» a Rex Castalii chori. » Epist. IX , 13. Conf. Epist. IV, 
22— VIII, 3 — IX , 15 , et Carm. IX, 311— XXIII, 447. 

* « Nunc Narbonensibus cantitanda , mmc Biterrensibus , 
ambigendum celerius an pulchrim elucubrasti. » Epist. VIÏI. 
4. — « NuUisecundus inter astra delphica. » Epist. IX, 15. 

' « Jam primo tenero calentem ab ortu 
Excepere sinu novem sorores, » 

(Carm. XXIU, 204.) 

* Epist. IX, 13 — IX, 15. Conf. Carm. IX, 312. 

« Epist. IV, 25— IX, 13— IX, 15. Conf. Carm. XIV. 
« Epist. VIII, 11 — IX, 13. Conf. Carm. IX, 315. 
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poiot parvenus , nous sarons aa moins qu'ils étaient 
goûtés par les contemporains. On louait surtout ceux 
deLampridius, qui excellait également dans tous les 
genres, et dont le talent pour la déclamation grecque 
ou latine faisait les délices des écoles de Bordeaux \ 
Il eût été curieux de pouvoir comparer avec la pièce 
de Sidooius celle que ces trois rivaux composèrent 
sur le livre de Petrus. Ce Petrus était lui-même un des 
beaux esprits du temps ; on Técoutait avec admiration , 
on le lisait avec enthousiasme. Faut-il s'étonner que 
Majorien l'ait choisi pour secrétaire et Sidonius pour 
Mécène*? 

Ce ne sont pas là les seuls poètes du V^ siècle. On 
remarque encore le magnifique Hesperius , la perle 
des amis et des lettres' ; le ligurien Proculus , l'émule 
d'Homère et de Virgile^; le lyonnais Heronius, dont 
les suffrages étaient si recherchés ^; le gracieux An- 
thedius ; le savant Victorius ; le vénérable Hoenius ; 



* « Declamans gemini pondère sub styli 

Coram discipulis hurdegaUmibus. » 

( EpUt. IX , 13. CoDf. EpUt. VIII , 11. ) 

« Epist. IX, 13. Conf.Carm. IX, 305.— Carm. V, 564 
et m , 5. 

' « Vir magnificus Hesperius, gemma amicorum littera- 
rumque. » Epist. IV, 22. 

* « Homericœque par et ipse gloriœ 

Rotas Maronis arte sectans compari, » 

( EpUt . IX , 1 5. Conf. Epiit . IV , 23. ) 

» Epist. I, 5— t, 9. 
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le iitiriqae Secondinas et le foudroyant Qaintiano8\ 
Si la mémoire de ces {loètes, les plus fameux du 
siècle» est venue jusqu'à nous, ils en sont redevables. 
àSidonius; sans l'amitié d'un collègue, leur nom 
aurait probablement subi le sort de leurs ouvrages à 
jamais perdus. Il en serait de même d'un grand 
nombre d'hommes distingués dans les lettres, et dont 
l'histoire n'existe guère que dans la correspondance 
de Sidonius. Tel est le frère de Papianilla , le patrice , 
l'arverne Ecdicius , un des plus zélés défenseurs de 
la langue et de la puissance romaines '• Tels sont aussi 
le viennois Sapaudus , le plus accompli des profes* 
seurs gallo-romains, l'unique héritier du savoir et du 
goût des anciens', et l'illustre Pragmatius , dont 
l'éloquence vivement applaudie fit la fortune *. Tels 

* Epist. Vni , 11. — Carin. IX. — Epist. V, 10 — V , 
21. — Carm. XXIV— Carm. IX. —Epist. H, 10 —V, 8. 
— Carm. IX. 

' « TucB personœ quondam debitum quod sermonis celtici 
squamam depositura nobiliias , nunc oratorio stylo , nunc 
etiam camœnalibus modis imbmbatur, r> Epist. III, 3. Conf. 
Epist. II, 1 et V, 16. 

' « In quo solo vel maxime animum advertit veteris peri- 
tiœ diligentiœque resedisse vestigia,» Epist. V, 10. — « Pro- 
cul injuria , cœterorum pênes Galliam nostram professionis 
tuœ par unm et solus es. » MamerC. Glaudian. Epist. ap. 
Baluz. Miscell. VI, 535. 

* « Hune olim perorantem et rhetorica sedilia plausibili 
oratione frangentemsocer eloquensultro in familiampatriliam 
adscivit. » Epist. V, 10. 
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encore Nicetids , le chef de toute étude et de toute litté- 
rature, doDt Sidonius estimait tant les plaidoyers ^ 
Domitius , à la critique sévère duquel il soumit tout 
d*abord ses poésies'; Joannes qui, par ses leçons, ten- 
tait de raviver le génie romain^ ; Serranus, le pané- 
gyriste de Pétrone Maxime^; Rusticusde Bordeaux'; 
Eutropius^ etPoIemius\ tous deux philosophes et 
préfets; Lupus, à la fois rhéteur et poète ^; Syagrius, 
la fleur de la jeunesse gauloise^. Probus'^ et son frère 
Félix ^S Thaumastus et son frère Apollinaris'% Phili- 
matius et son gendre Eriphius'% Firminus'^, Burgun- 



^ a Studiorum omnium eaput est litterarumque, » Epist. 

vm,6. 

» Carm. XXIV. Conf. Epist. II, 2 — IV, 21. 

' « Aboleri tu Uttercts distulisti, quarum quodammodo jam 
iepuXtarum suscitator , fautor, assertor conceîebraris. » Epist. 

vm,2. 

* Epist. II, 13 
» Epist. n, il— VIII, 11. 
« Epist. II, 6 — m, 6. 

^ Epist. IV, 14- —Carm. XIV— XV— XXU. 
« Epist. VUI, 11. 

' « GcMicanœ flosjuventœ» » Epist. VIII, 8. Gonf. Epist. 
V, 5. 

'^ Epist. IV, 1. Carm. IX— XIV — XXIU- XXIV. 
" Epist. m, 7 — IV , 5. — Carm. IX— XXIV. 
" Epist. I, 7 — V , 6. Carm. XXIV. 
/« Epist. ï, 3— V, 17. 
»* Epist. IX, 1— IX, 16. 



dio', DesideratusSMonlius', Ptiilagrius*, Forlunalis", 
AlarcelliuLs'' et Tetradius' ne Doussont guère connus 
que par Sîdonîus. C'est à lui qu'il faul s'adresser 
pour avoir quelques détails sur le préfet TonanliusFer- 
réol el sur son fils le bel esprit TuDan(ius\ Ses lettres 
nous fournissent aussi des renseignements d'autant 
plus dignes d'attention qu'ils sont presque uniques, 
sur le prôlre Conslaotius", et sur le plus grand phi- 
losophe gallo-romain de cette époque , Afamcrl Clau- 
dien '". 

N' est-on pas autorisé à regarder, après cette longue 
énuméralion , les écrits de Sidonius comme une des 
mines les plus abondantes pour l'histoire littéraire 
du V siècle? N'est-il pas vrai que , sans eux. , nous 
serions condamnés à ignorer pour toujours, sîooa 
absolument, en grande partie du moins, le mou- 
Tement intellectuel de la Gaule, pendant une des 
périodes les plus critiques? Si le temps nous a privés 



> Epist. IX , 14. 

■ £piBl.II,8. 

' Episl.l, 11. 

' Epist. VII, i4.Carm. XXIV. 

" Episi. vni.s. 

• Epist. 11,13. 
' Epist. m, 10. 

' Epist. I, 7— II, 9— Vil, 12.— Carm. XXIV et EpUl. 
IX, 13. 

" Epist. I, 1— ni, 2— VII, 18 — Vm, 16— II, 10. 
"Epist. IV, 12— V, 5— V, 14. 
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de la plupart des ouvrages de cette période , nous en 
connaissons les auteurs par Sidonius. En nous trans- 
mettant leurs noms , il a servi les intérêts de la 
science aussi bien que ceux de Tamitié; car il se 
trouvait en relation avec tous les hommes remarqua- 
bles de son siècle. Il marchait à la tête de la pha- 
lange qui avait mission de ranimer le flambeau des 
lettres. Gomment s'étonner qu'il y ait communauté 
de principes, unité de but, intimité entre le chef et 
les divers membres? Sidonius est lié avec tout ce qui 
s'occupe encore d'études, avec tout ce qui est jaloux 
de prolonger, à travers la décadence , le souvenir 
des arts et des mœurs de Rome. Il correspond avec 
toutes les villes, sans négliger une seule occasion. 
Âpprend-il le voyage d'un clerc, d'un paysan, d'un 
juif, peu importe; il le charge aussitôt d'une lettre 
pour Arles, pour Marseille, pour Narbonne\ Une 
lettre , à cette époque de troubles et de désorganisa- 
tion , était regardée comme un bienfait du ciel '. 
D'autres fois, il va lui-même , lorsque la sûreté des 
chemins le permet, visiter ses amis; et les récits de 
ces pèlerinages littéraires ne sont pas dépourvus 
d'intérêt. Sidonius raconte,avec une espèce de fierté, 
l'accueil tout fraternel qu'il a reçu, et nous initie, 



« Epist. m, 4 — m, 7— IV, 3 — IV, 4— IV, 5— IV, 
7 — V,l— VII,7— IX, 4. 

* « Mihi fraternitatique istic silœ pagina tua veluti polo 
lapsa repiilahitur . » Epist. VI , 10. 

9 
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par ane foule de charmants détails t à la vie labo- 
rieuse de ses contemporains. Ici* il nous dépeint 
Gonsentius dans sa yilla , an milieu d'une vaste bi- 
bliothèque, faisant de petits vers que chantent ses 
concitoyens S Là, il nous montre l'amiral d'Eurik y 
Nammatius » dans sa terre d'Oleron , entremêlant la 
chasse t l'agriculture et l'étude^. Tantôt ce sont des 
représentations théâtrales » des scènes de pantomime , 
tantôt des jeux du cirque avec les anciennes cou- 
leurs'^; plus loin, un intérieur d'école * : chez Sido- 
nius perce un dernier reflet de la civilisation ro- 
maine. 

Mais il avait beau faire ; le mal était irréparable. 
La littérature païenne devait périr avec la société 
dont elle était l'organe. En vain entreprit-il d'ar- 
rêter la décadence , en opposant à l'invasion de la 
barbarie une cohorte sacrée. Le torrent , dans sa 
course, détruisit et entraîna tout. Les écrits de Sido- 
nius restèrent seuls, comme pour servir d'épitaphe au 
monde romain \ Ce qui manquait au siècle , ce n'était 

' Epist. m, 7— vra, 4— VIII, 11.— Carm. XXIV, 93. 

« Epist. Vin, 6. — Quoi qu'ait pu dire Joseph Scaliger , 
nous croyons ayec d'Anyille qu'il s*agit ici d'Oleron , et non 
d'Oloron. 

3 Carm. XXIII, 268 sq. 

* Epist. U, 2— IV, 12— IV, 21— IX, 14. Conf. Paneg. 
Avil. 174. 

^ « JUea carmina non heroïcorum phcderis , sed epitaphista- 
mm nœniis comparabuntur, » Epist. 1,9. — « Qtu)rum ego- 
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pas l'esprit , celait l'étude'. Gomment se livrer au 
travail» à la culture des lettres, au milieu des hosti- 
lités incessantes , au bruit des armes , en présence de 
la catastrophe commune de Rome et du passé 7 11 s'a- 
gissait bien de rhétorique et de grammaire ^ lorsque 
la société chancelait sur sa base. C'était avec le fer et 
non pas avec de beaux discours, qu'on pouvait con- 
jurer la ruine imminente. Sur le point de faire nau- 
frage, l'Empire jeta d'abord à la mer sa littérature. 
Inutile précaution! Âpres une longue résistance , il 
s'enfonça lui-même sous les flots. Mais, lorsque la 
tempête fut apaisée , lorsque le calme reparut , on vit 
la surface de l'abîme couverte çà et là d'immenses 
débris. Les hommes qui purent les saisir y trouvèrent 
de puissants moyens de salut. Assis sur ces débris , 
ils arrivèrent au port ; il se mêlèrent au monde nou- 
veau. Ils entrèrent les uns dans le palais des rois, 
les autres dans l'Église. La mission était la même , 
le résultat ne fut pas différent : tous s'efforcèrent 
d'apprivoiser leurs rudes maîtres, d'obtenir grâce 
pour les vaincus. Sidonius fut du nombre de ces gé- 
nies protecteurs: s'armant de la croix et de l'évan- 
gile, il se posa comme médiateur entre les deux 

met studiorum quasi quamdam mortem flebili velut epitaphio 

tumularem, nisi » Mamert. Glaud. Ëpist. ad Sapaud. ap. 

Balaz. Miscell. yi,535. 

* (t Pauci stvdia nunc honorant . » Epist. V,10. — aVnum 
illud procul ambiguo dixerim, nostro seculo non ingénia déesse, 
sed studia. n Mamert. Claad. , loc. cit. 
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camps. La barbarie, au nom de Dieu, eourba la 
(été, e( la milisatioD fut sauvëe\ 

Sidonius ne soutint pas seul ce rôle glorieux. L'or- 
ganisation romaine était trop bien établie pour que les 
Barbares ne cherchassent pas à la maintenir. Dans ce 
but, il fallait s'entourer d'hommes capables de la 
comprendre et de lui imprimer une direction. Parmi 
ces hommes , on remarque Léon , cet intrépide et 
couple gallo-romain , qui sut conserver intactes » ao 
milieu d'une cour arienne et étrangère , ses croyan- 
ces littéraires et religieuses. Gomme conseiller , 
comme ministre d'Eurik, il fut appelé à rédiger , 
pour le gouvernement gothique, les pièces officielles, 
les actes administratifs. Le témoignage de Sidonius 
est formel à cet égard. « Laisse là pour quelque 
temps , lui écrit-il , les déclamations si vantées que 
tu fais pour ton roi, et par lesquelles ce prince illus- 
tre tantôt épouvante les nations d'outremer, tantôt, 
victorieux, conclut un traité avec les Barbares trem- 
blants du Yahal , tantôt , à travers son territoire 
agrandi, contient ses peuples par les armes, sesarmes 
par les lois^ » Voilà donc un gallo-romain chargé 



* « Mitis depone colla , Sicamber » Greg. Turon. 

Hisl.II, 31 

' « Sepone pauœillulum conclamatissimas declamaiiones , 
quas oris régit vice conficis , quilms ipse rex inclytus modo 
corda terrificat gerUium transmarinarum , modo de superiore 
cum Barharis ad Vachalim trementibus fœdus victor innodat, 
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de correspondre , au nom d'un roi barbare, avec un 
peuple barbare. Et en quelle langue? En latin. Gela 
s'explique. Il était dans la nature de la société ger- 
manique de n'avoir pas d'unité. Des peuples habi- 
tués à l'isolement devaient peu se mêler et nécessaire- 
ment différer entre eux par les mœurs et les dialectes. 
D'ailleurs, en eût-il été autrement, aucun de ces dia- 
lectes ne seprêtaità l'expression d'idées nouvelles, nées 
de rapports nouveaux. Il fallait absolument recourir 
à un idiome général, universel. On pouvait choisir 
entre le latin et le grec. Le latin dominant, dans 
l'Occident du moins , à l'époque de l'invasion, comme 
langue du culte et des lois, les Barbares l'étudiérent. 
C'était un moyen de popularité de plus auprès des 
vaincus. Le goth Théodorik II avait reçu, à Toulouse, 
une éducation toute classique; il lisait Virgile. 

Si les Barbares apprirent le latin , les Gallo- 
Romains , à leur tour , s'exercèrent à l'étude des idio- 
mes germaniques; les deux populations tendaient à 
se rapprocher. C'est encore Sidonius qui nous four- 
nit ces renseignements. Il s'étonne que Syagrius , 
le petit-fils d'un consul t le descendant d'un poète 
célèbre , ait pu saisir aussi vite l'accent d'une lan- 
gue étrangère \ «Tu ne saurais croire, lui écrit- 

modo per promotœ limitem sortis , ut populos sub armis , sic 
frenat arma sub legibus. » Epist. VIII, 3. Gonf. Ennod. in 
vitaËpiphan. et Greg. Turon. Mirac. I, 92. 

* « Velim dicas unde subito hauserunt pectora tua eupho-^ 
niam gentis alienœ. » Epist. V, 5. 
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il , qu«l drvcrlMsement c'ert poar moi et poar les 
aatres d'eoleodre dire qu'eo ta prëBeoce un barbare 
tremble de faire un barbarisme dans ta propre langue. 
Les vieux Germains aa dos cassé t'admirent en te 
voyant interpréter leurs lettres. Ils te prennent foar 
arbitre et pour juge dans leurs différends, Nonveaii 
SoloD des Bnrgondes , tu éclaircîs leurs lois ; noa- 
vel Amphion sur la lyre , on l'aime , on te fré- 
quente , on le désire ; lu plais, tu es choisi , tu es 
employé, tu décides, tu es obéi ; el, bien qu'ils soieol 
égalemeiil grossiers , également rudes de corps et 
d'esprit, grâce à loi ils recherchent et ils appren- 
nent à la fois leur langue maternelle et les sentiments 
romains'.» Alamert Clandien a donc bien pu dire, 
avec une sainte indignation , que la langue romaine 
était devenue un sujet de honte pour les Romains *. 
L'importance de pareils hommes pour des Barbares 
n*est pas difficile à apprécier. Rédacteurs , inter- 
prètes, ils leur étaient toujours utiles. De là la for- 
tune brillante de quelques rhéteurs, leur haute posi- 
tion sociale auprès des rois gotbs ooburgondes. Delà 
une certaine aristocratie littéraire , où vînt se retran- 
cher , comme dans un asile , l'aristocratie politique 
gallo-romaine , et ob les vainqaenrs eux-mêmes fini- 

' Episi. V.5. 

' « Video enim o» tomoHvm twn modo negligentiœ , serf 
pudori este Romanis. » Mamcrt, Claud. Epist. ad Sapaud. 
ap.Baluz. Miscell. VI, £>35. 
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rent par entrer. L'existence de cette aristocratie ne 
pouvait échapper à Sidonius ; il vit de trop près ces 
littérateurs de cour pour n'en point parler, a Au sein 
d'une nation invincible , mais étrangère , dit-il , ils 
conserveront les souvenirs du passé ; car , mainte- 
nant que les dignités qui servaient autrefois à dis- 
tinguer les conditions élevées des rangs inférieurs 
ont disparu, il n'y aura plus désormais d'autre mar- 
que de noblesse que de savoir les lettres ' . » 

Quant à lui , il était trop fier pour vivre sous le 
joug d'un maître barbare. Tout en restant l'ami de 
la nouvelle noblesse , il se livra à des soins plus 
graves. Entrevoyant dans le passé de Rome son ave- 
nir , il le saisit avec affection. Fatigué du présent , 
il porta les yeux vers l'éternité ; il éleva ses pensées 
jusqu'au ciel, et chercha dans la gloire de cette grande 
patrie un dédommagement à la ruine de l'autre ^ 

^ <x Jam $inu in medio sic gentis invictœ , quod tamen 
alienœ , talium vetustorum signa reiinebunt ; nam jam remo- 
tiê gradïbm dignitatum per quas solebat ultimo a quoque sum- 
mm quisque discerni , solum erit posthac nobilitatis indicium 
lifteras nosse, y> Epist. YIII, 2. Ces textes ne pouvaient échap- 
per à la sagacité de M. Faariel. Il en a tiré an excellent parti 
dans le premier volume de son Histoire deda Gaule méridionale 
sous la domination des conquérants germains. Nous y renver- 
rons d'autant plus volontiers , que ce livre , dont le mérite 
est généralement reconnu, nous a épargné quelquefois à 
nous-mème de longues recherches , et nous a fourni plu- 
sieurs appréciations. 

^ « Religio professioni est , humilitas appetitui, mediocritas 



Ici se révèle un nouveau point de vue dans les œuvres 
de Sidonius, le point de vue religieux. Non-seu- 
lement il nous raconte l'histoire et les mœurs de la 
société littéraire du V^ siècle; mais il nous présente 
encore de nombreux documents sur la société ecclé- 
siastique de la même époque. Sidonius , une fois 
investi de Tépiscopat , «est en relation avec les prin- 
cipaux évêques du temps : S. Lupus de Troyes, S. 
Âuspicius de Toul , S. Rémi de Reims , S. Princi- 
piusde Soissons, S. Euphronius d'Âutun, S. Patiens 
de Lyon, S. Mamert de Vienne, S« Âprunculus de 
Langres, S. Perpetuus de Tours, S. Âgrœcius de 
Sens, Gensorius d'Âuxerre , Fonteius de Vaison , 
Rasilius d'Âix , Grœcus de Marseille, Eutrope d'O- 
range, Ruricius de Limoges et Faustus de Riez. Il 
entretient avec eux un pieux commerce de lettres, de 
prières et de charité. C'est dans ces lettres surtout 
qu'apparaît l'immense activité intellectuelle du clergé 
gallo-romain , sa merveilleuse unité au milieu de la 
dissolution de l'Empire et du bouleversement causé 
par la conquête. Sidonius n'a pas assez d'éloges pour 
Faustus et S. Rémi. Il ne craint pas de comparer , 
pour l'éloquence , l'archevêque de Reims aux orateurs 

obscuritati; nec in prœsentibus reitantum, quantum in futur is 
spei locatum. » Ëpist. IV , 22. — « Talibus studiis anterior 
œtas juste vacabat , seu , quod est verius , occupabatur ; modo 
temjms est séria legi , séria scribi deque perpétua vita potins 
quam memoria cogitari , nimiumque meminisse nostra post 
mortem non opuscula , sed opéra pensanda, » Ëpist. VIII , 4. 
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les plus renommés S et, après avoir retracé Tanion 
mystérieuse de Tévéque de Riez avec la philosophie 
ancienne , il n'hésite pas à le proclamer le Platon de 
rËglise duGhrist '. 11 n*est pasdouteux que la vie nese 
fût alors réfugiée dans la société religieuse. Combien 
de nobles renoncèrent au monde pour le sacerdoce ! 
Sans parler de Sidonius, n'avaiton pas vu S. Lupus, 
son ami , après six ans de mariage , aller s'ensevelir 
avec son frère dans la solitude de Lerins , d'oti le 
peuple réleva , malgré lui , sur le siège épiscopal de 
Troyes? Ne sait- on pas que Ruricius , insensible 
aux souhaits d'un pompeux épithalame , quitta le 
siècle pour le ministère apostolique et devint évé- 
que de Limoges? Que dire de cet Ârbogast qui gou- 
verna successivement et avec tant de sagesse la ville 
de Trêves et l'Église de Chartres? Qui ne connaît la 
miraculeuse conversion de S. Germain , les travaux 
èvangéliques de S. Hilaire, les vertus de S. Honorât, 
de S* Vincent, de S. Paulin, de S. Castor et de S. 
Eucher ? C'étaient là des hommes aussi éminents par 
la science que par la charité. Semblables à ces an- 
ciens guerriers dont la main excellait également à 
tenir le style et l'épée ' , ils paraissaient armés du 

' Ëpist. IX, 7. — ^HiQcmar appeUe aussi S. Rémi, egregius 
rhetoricus, 

* « Huic copulatum te matrimonio qui lacessiverit sentiet 
Ecclesiœ Christi Platonis academiam militare teque nobilius 
philosophari, » Epist. IX, 9. 

3 « Par ducibus anliquis quorum dextera solebat non mi- 
nus stylum trac tare quamgladium » Epist. IV, 17. 
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d<M^ glaire de 1a.panrf6«t de Ift toi , comme poar 
imposer aux Barbares I0 respect dtt nom romaiD. Ua 
des exemples les pkis frappaDts «t celai de cet offi- 
àer da palab impôriàl^ qoe Sidooias alla visiter 
dans sa villa des environs de Toaloose , afin de sol- 
liciter pour an d&bitear moribond un sarsis de paie- 
ment, a Qaand j'arrivai , dit-il , Maxime vint i ma 
rencontre. Je lui avais connu précédemment le corps 
droit , la démarche aisée , la voix libre , le visage 
oavert. Mais quelle différence lorsque je le vis! Son 
extérieur, son allure , sa modestie , son tel ut , ses 
discours, tout respirait la religion. Il avait les cbe- 
veus courts ef la barbe longue. Des sièges de boia h 
trois pieds , uo rideau de toile de Cilicie à la porte , 
un lit sans plumes , une table nue , lel était son amea- 
biemcnl. Il traitait d'une manière honnéle, mais fru- 
■gale; et l'on servait à ses repas moins de viande que 
de légumes. S'il y avait qaelqae mets délicat, ce 
n'était pas pour loi, mais pour ses h6te9. Lorsque 
nous nous levâmes , je demandai tout bas aux assis- 
tants qoel genre de vie des trots ordres il avait em- 
braesé; s'il était moine, clerc ou pénitent. On me 
répondit qu'il était depuis peu chargé de l'épiscopal, 
où l'amour de ces concitoyens l'avait tumultuaire- 
inent élevé malgré lai. Le soir, je lui demande un 
l'iitrelien secret. Il me l'accorde ; je l'embrasse aussi- 
loi ; je le félicite d'abord de sa promotion , puis j'en 
viens aux prières. Je lui expose la demande de notre 
cher Turpion ; je mets en avant ses besoins , je dé- 
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plore rextrémité où il est rëdait , ajoutant que la plus 
grande douleur pour ses amis était de le voir mourir 
avec des dettes. Je Tinvite à se rappeler sa profession 
nouvelle, son ancienne affection, et à suspendre, par 
quelque sursis , les barbares poursuites d'impitoya- 
bles exacteurs. Je le prie, si le malade venait à 
mourir , d'accorder aux héritiers Tannée du deuil 
sans les inquiéter ; si Turpion recouvrait la santé , 
ce que je désirais fort , de lui donner le repos néces- 
saire pour se rétablir. Je suppliais encore , lorsque 
tout à coup cet homme de charité se prit grande- 
ment à pleurer , non sur le retard du paiement de 
sa dette , mais sur le danger de son débiteur. Puis, 
arrêtant ses sanglots : Â Dieu ne plaise , dit-il , 
qu'étant clerc j'exige d'un malade ce que j'aurais à 
peine exigé d'un homme en bonne santé , lorsque je 
servais dans la milice du siècle. J'aime tellement les 
enfants de Turpion , que, s'il arrive à cet ami quel- 
que chose de fâcheux, je ne leur demanderai que ce 
qui convient à mon devoir. Écris-leur donc à ces 
enfants inquiets , et , afin de corroborer le témoi- 
gnage de ta lettre, tu y joindras la mienne : je vais 
leur annoncer que, quelle que soit l'issue de la mala- 
die , et nous la souhaitons favorable pour ce bon 
frère , je leur accorde une année de sursis et leur 
remets la moitié du total , formée des intérêts , me 
contentant de la somme prêtée \ » 

' Episl. IV , 24. 
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Celle lettre surpasse en éloquence lout ce que nous 
pourrions dire : on ne sait ce qu'on doit le plus ad- 
mirer ici , du dèsintëressement du créancier ou de la 
charité du suppliant. 

Assurément l'iuQuence de pareils exemples et de 
pareils hommes devait être puissante sur la sociÉli. 
Ûes évèques qui à leur caractère divin joignaient 
l'autorité de la rortune, de la science et de la 
vertu, ne pouvaient manquer d'exciter parmi les 
peuples enlraînement et sympathie. C'était là un 
sacerdoce tout royal' ; jamais ordre n'avait été revêtu 
(l'une plus belle mission. De là, l'importance à la 
fois religieuse et politique del'épiscopat dans ces pre- 
miers temps ; de là , par suite , l'avidité avec la- 
quelle on en recherchait les fonctions. On conçoit 
qu'à une époque où le principe d'élection populaire 
dominait dans l'Église , la nomination d'un évêque 
était vraiment une affaire nationale , un événement 
de la plus haute gravité pour une province ou pour 
une ville. Il s'agissait de se choisir dd chef , un chef 
à vie, DD chef ÏDamovible duquel souveDt devait 
dépendre l'aveDir du pays, Toua les inlérèts, toutes 
les passions étaient en jeu. Ce qoi pouvait survenir 
de plus salutaire, c'est que le peuple, pour confon- 
dre les sollicîteDrs et l'intrigue, proclamât quelque 
i^K:deste personnage, connu par ses vertus ou par sa 

' « Voëgenuseleetum , regaie tacerdolium. » Epîst. B, Pe- 
Iri apoBl. 1, 2, 9. 
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science. Nulle part ce fait n'appafatt plus claire- 
meut que dans Sidonius. Sans rappeler comment il 
fut élevé lui-même sur le siège des Arvernes , nous 
trouvons, sous ce rapport, de précieux documents 
dans ses lettres. Tel est, entre autres, le récit des 
élections épiscopales de Châlons et de Bourges. Dans 
le premier cas , ce sont les évêques de Lyon et d*Ân- 
tun, saint Patiens et saint Euphronius, qui dirigent 
le mouvement. Ils arrivent à Châlons, précédés on 
suivis de leurs collègues de la province. La ville est 
agitée par diverses factions. Trois compétiteurs se pré- 
sentent. L'un d'eux , privé d'ailleurs de toute vertu , 
étale l'illustration d'une race antique; un autre, 
nouvel Âpicius, se fait appuyer par les applaudisse- 
ments et les clameurs de bruyants parasites gagnés à 
l'aide de sa cuisine ; un troisième s'est engagé par un 
marché secret, s'il parvient au but de son ambition , 
à livrer les domaines de l'Église au pillage de ses 
partisans.Quelle sera la conduite de Patiens et d'Eu- 
phronius? Ils commencent par s'affranchir dé toute 
haine et de toute faveur ; ils tiennent secrètement 
conseil avec les évoques ; puis , bravant les cris d'une 
tourbe de furieux , ils imposent tout à coup les mains 
à un saint homme nommé Jean , recommandable par 
ses mœurs, sa douceur et sa charité. Ce Jean , à force 
de travail et de mérite, avait obtenu la place d'archi- 
diacre; il était loin de solliciter l'épiscopat, il restait 
comme enveloppé dans sa modestie. 11 n'en fut pas 
moins choisi , au grand étonnement des factions, à 
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l'extrême confasion des méchants» aux acclamations 
des gens de bien , et personne n'osa ni ne voulat 
réclamer * . 

Tel est le récit de Sidonius, récit d'une haute im- 
portance pour l'histoire religieuse de nos premiers 
siècles. C'est t comme on le voit, l'élection d'un 
évéque faite par deux évéques, à la suite d'un con- 
cile provincial y au milieu et avec l'assentiment du 
peuple de Ghàlons. Voici maintenant une autre élec- 
tion du même genre » dans laquelle Sidonius fut 
acteur. 

A Bourges , comme à Ghâlons, la mort du dernier 
évéque Eulodius avait soulevé une foule d'intrigues. 
Les candidats étaient si nombreux » que deux bancs 
n'auraient pu les contenir* , et telle était leur impu- 
dence, qu'ils ne rougissaient pas d'offrir de l'argent 
pour obtenir un poste saint, une dignité sacrée^. 
Dans ces tristes circonstances , les habitants résolu- 
rent de s'adresser à Sidonius et de lui confier l'élec- 
tion de leur pasteur. Sidonius, tout récemment 
promu aux fonctions de l'épiscopat, fut d'abord un 
peu effrayé et n'accepta qu'en tremblant. Pour éclai- 






' Episl.IV, 25. 

* « Tanta erat turba competitorum, ut calhedrœ tinius nu- 
merosissimos candidatos nec duo recipere scamna potuissent. » 
Epist. vn , 9. 

^ a Ut sacrosanctam sedem dignitatemque affeciare pretio 
oblato non reformident^m Epist. VII, 5. 
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rer son inexpérience , il eut recours aux lumières de 
ses amis. Il consulta Euphronius, qui avait pris une 
part si glorieuse à l'élection de Jean , et il invita, en 
même temps, le métropolitain de Sens, Âgrœcius , 
à l'aider de sa puissante coopéra tion\ Après avoir 
recueilli les avis » il parait dans la cathédrale , il 
monte en chaire. Le peuple prête une oreille atten- 
tive , et , à l'exception de quelques prêtres qui chu- 
chotent dans un coin' , toute l'assemblée observe un 
religieux silence. Au nom du Père , du Fils et du 
Saint-Esprit , Simplicius est proclamé'. Sans doute , 
le nouveau pontife , va-t-on croire, remplissait pré- 
cédemment, dans l'Église de Bourges, quelque haute 
dignité. Sans doute , c'était quelque fameux archi- 
diacre ou quelque riche abbé. Loin de là , Simplicius 
n'était pas même clerc ; on ne le connaissait que par 
sa science et sa charité. Plus d'une fois il s'était pré- 
senté pour ses concitoyens devant les rois couverts 
de fourrures et devant les empereurs vêtus de pour- 
pre. Jeté dans un cachot , il avait vu s'ouvrir , par 
un prodige du ciel , les portes d'une prison barbare. 
Jeune , soldat , faible , seul , encore fils de famille et 



1 Epist. Vn, 8 et VII, 5. 

* « Presbyterorum sane pmciè angulatim fringuUientibus , 
porro autem palam ne mussitantibus gm'ciem.)) Epist. VU, 9. 

^ « In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti , Simpli- 
cius est quem pravinciœ nostrœ metropolitanum , civitati ves- 
trœ summum sacerdotem fieri deberepronuntio.» Epist. VII, 
9. in Goncione. 



déjà père , il avait fail coDsIruire une église sans en 
rieo (lire à personne. Telle élailla pureté de sa vie, 
que les partisans de l'arianisBie cus-inêmes ne pou- 
vaient rien lui reprocher '. Voilà l'homme que Sido- 
oius donne pour évèque à la ville de Bourges et pour 
métropolitain à la province. Heureux les peuples sous 
de pareils pasteurs! 

On conçoit maintenant quelle devait élre la gra* 
viféd'une élection épiscopale. Ne nous étonuoDS donc 
pas de l'importance que Sidonins attache à celle de 
Bourges. Des trois lettres relatives à ce grand fait , 
la plus remarquable est inconteslablement celle où il 
rend compte de toute l'affaire à l'archevêque de Tours, 
saint Perpetuus. C'est, à vrai dire, autre chose 
qu'une lettre, puisqu'il envoie à son pieux ami le dis- 
cours qu'il prononça dans cette circonstance. Ce n'en 
est pas moins un des monuments les plus curieux 
pour notre histoire. Nulle part ailleurs, peut-être, ta 
sociélê gallo-romaine n'a été mise en relief avec au- 
tant de bonheur. En lisant le récit el le sermon de 
SidoDÏus , on se croirait transporté dans une assem- 
blée populairedn V'siécle.U y a là vérité et vie tout 
ensemble. 

Ce ne sont pas les seuls renseignements que Sido- 
niuB nous offre sur la société religieuse. Ici , il nous 



< «^( f>ostquam œmvtog ejas nthU vtài amplius quant sitere, 

atque eoi maxime qui fàem fomnt Arianorum « Episl. 

Vil, 9. 
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fait pénétrer dans Téglise, il nous ouvre, en quelque 
sorte, le sanctuaire; ailleurs, il nous introduit dans 
la maison d'un noble et zélé chrétien. Au milieu 
d'unecour nombreuse d'esclaves et de clients, il nous 
montre l'illustre Vectius, quittant ses habitudes de 

m 

grand seigneur pour nourrir son âme de l'Ecriture 
sainte. « Vectius lit souvent les psaumes , les chante 
plus souvent encore. C'est un genre de vie tout nou- 
veau; c'est le moine accompli, non sous le manteau, 
mais sous la tunique du guerrier. Quoique chasseur 
par goût, il s'abstient de la chair des bétes. Une fille 
unique, petite encore à la mort de sa femme, le con- 
sole dans son veuvage : il l'élève avec une tendresse 
d'aïeul , avec des soins de mère, avec une bonté de 
père. Envers ses serviteurs , il n'use jamais de paro- 
les menaçantes , il ne dédaigne point les conseils 
d'autrui, il ne s'obstine point à rechercher une faute. 
Il gouverne ses inférieurs bien plus par la raison que 
par l'autorité ; on dirait qu'il est plutôt l'intendant 
que le maître de sa maison \ » 

On peut rapprocher de ce portrait celui de la vé- 
nérable matrone Eutropia , que Sidonhis s'attache à 
représenter comme une veuve d'un rare mérite , 
sachant allier l'économie à la charité , se repaissant 
de jeûnes et nourrissant les pauvres ^ 

Ne pourrait-on pas citer aussi l'exemple de ce 

i Epist. IV, 9. 

î Epist. VI, 2— VU, 2. 

10 
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magnanime Ecdicîus dont dods avons déjà parlé , et 
qui , après avoir presque miraculeusement défendu 
sa pairie conlre les Goths , consacra les débris de sa 
forlune à la subsislance de ses concitoyens? Il est 
beau de voir ce héros cbrélien , devenant le père 
des pauvres , arracher aux horreurs de la famine 
ceux qu'il avait délivrés des fléaux d'un siège. Ses 
serviteurs allaient, parcourant tes campagnes et les 
villes voisines, recueillant dans des chariots les mal- 
heureux pour les conduire à leur maître. Et lui , 
plein d'un sublime dévouement, il rappelait ses hôtes 
à la vie; il leur distribuait le pain de la charité. Faut- 
il s'étonner si, dans ces siècles féconds en prodiges, 
une voix du ciel lui adressa ces paroles : ii Ecdicius , 
Ecdicius , parce que tu as fait cela , jamais le pain ne 
manquera ni à toi, ni à ta postérité ' 7 o 

Puisqu'il en était ainsi des laïques , qu'était-ce 
donc des prêtres? Ici encore nous n'avons qu'à con- 
sulter Sidonins. Il nous montrera saint Patiens por- 
tant jusqu'aux dernières limites des Gaules sa géné- 
reuse sollicitude, et réparant, à force d'aamôaes et 
de largesses, les ravages de la guerre et des saisons. 
C'est assarëment an magnifique spectacle , de voir 
ce grand archevêque de Lyoo , promenant ses bien- 
faits à travers les provinces dévastées par le passage 

' u Ecdid , Eediei , quia fecittt rem hane , tibi et semini 
luo panii non deerit m lem^temum , eo guod obedierû verbit 
m«i> et famem meam refteliotu pauperum uUimerU- u Greg. 
TaroD. Hist. Il, 24. 
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des fiothfl. Non content de subvenir aux besoins de 
ses fidèles appauvris , il confie au Rhône le soin de 
Flandre sur des provinces lointaines ses pieuses li- 
béralités. Il alimente de ses blés, il soutient de ses 
trésors des villes entières : Arles, Riez, Avignon , 
Orange , Viviers , Valence et Trois-Ghâteaux sont 
gratuitement approvisionnés par lui. Il n'est pas jus- 
qu'au peuple arverne qui ne doive la vie à son uni- 
verselle munificence. Sidonius était bien digne de 
comprendre un pareil dévouement ; aussi , dans un 
transport tout filial , appelle- t-il spirituellement sarnt 
Patiens un bon prêtre , un bon père , une bonne an- 
néeS Un pontife aussi tendre , aussi zélé, méritait de 
vivre dans les cœurs et de régner sur les âmes. On 
peut résister à l'éloquence des paroles ; on ne résiste 
pas à l'éloquence des œuvres. Voilà pourquoi Patiens 
agrandissait le domaine de la foi ; voilà pourquoi le 
nombre des hérétiques diminuait parmi les Burgondes. 
Par une sorte de chasse apostolique , il enveloppait 
dans le filet de ses prédications les sauvages esprits 
des Photiniens. Les Barbares, une fois convaincus par 
ses discours , s'attachaient à ses pas sans vouloir s'en 
écarter , jusqu'à ce qu'il parvînt , heureux pécheur 
des âmes, à les retirer du gouffre profond de l'erreur'. 
Il serait facile de multiplier les exemples. Sidonius 
reconnaît lui-même que ces vertus sont en partie 

^ (( Bonus sacerdos , bonus pater, bonus annus es, » Epist. 
VI, 12. 

« Epist. VI, 12. Conf. Epist. D, 10. 
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commanes à saint Patiens e( au reste de ses collè- 
gues'. Ailleurs, il représente S. Rémi et S. Princi- 
pius faisant brûler dans leur cœur, comme dans un 
encensoir, le parfum de la charité et de la chasteté ; 
imposant, par la prédication , le joug de la loi sur 
la tète des hommes rebelles et superbes , ou rame- 
nant, par Taiguillon d'une réprimande chrétienne, 
aux suaves odeurs de la pureté , les hommes souillés 
de la fange d'une conscience luxurieuse'. 

Sidonius, on le voit, connaît intimement la société 
ecclésiastique de son temps. Il est même au courant 
des petites intrigues , comme le réyèle l'accusation 
qu'il lance dans une de ses lettres contre le prêtre 
Âgrippinus^. Non-seulement il pénètre dans les églises 
et les maisons , mais il perce de son œil scrutateur 
les murailles des monastères. Il suit Domnulus dans 
ceux du Jura*; il visite Faustus à Lerins^; il vante 

* « Et horum aliqua tamen cîim reliquis forean communi- 
canda collegis. » Episi. VI, 12. 

« Epist. Vm, 14. Conf. Flodoard. I, 10. 
•^ Epist. VI, 2. 

* Epist. IV , 25. Conf. Greg. Turon. in vita Lupicini et 
Romani. 

^ Epist. IX , 3. — Rien ne prouve , comme voudrait le faire 
croire Jean-Baptiste de Lezana dans ses Annales des Carmé- 
lites ( ad. ann. Christ. 471 , n^» 4 , tom. III , p. 206 ), que 
Sidonius , avant son épiscopat , ait été moine à Lerins. Cette 
assertion, qui ne repose sur aucun texte, ne peut s'expliquer 
que par la prétention qu'ont toujours eue les Carmes de se fa- 
briquer une généalogie pour remonter à travers les âges jus- 
qu'aux prophètes Élic et Elisée. 
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les aastérités d'ÂntioliusS le talent de GlaudieD% et 
les pénitences de Ghariobaud'. Lors même qu'il ne 
compose qu'une ëpitaphe , il nous retrace la vie de S. 
Abraham, il nous introduit au milieu de ses disciples^. 

Cette connaissance profonde de Tépoque fait des 
écrits de Sidonius une des principales sources de 
l'histoire religieuse. Il y a, dans cette histoire comme 
dans l'histoire littéraire » des événements et des per- 
sonnages que nous serions condamnés à ignorer 
sans les lettres de notre auteur. C'est à elles que nous 
devons presque tout ce que nous savons sur l'épi- 
SGopat de saint Patiens , aussi bien que sur la car- 
rière ecclésiastique du prêtre Constantius et du phi- 
losophe Claudien. Elles nous apprennent que, dés le 
V® siècle, les villes de Bazas et des Convenues avaient 
des pasteurs ^ L'évêque d'Orléans, Prosper , et le 
pontife Gallicinus n'existent guère que là ^ . 

Si ces lettres ont une importance individuelle, elles 
ont également une importance générale. Nulle part 
la persécution d'Eurik n'est plus nettement dépeinte. 
On chercherait vainement ailleurs des détails aussi 

* Epist. Vm, 14. 
« Epist. IV, 2. 

« Epist. VII, 16. 

* Epist. VU, 17. Sur S. Abraham consulter Grégoire de 
Tours. Hisl. H, 21 etlib. de Vita Patrum , 3. 

« Epist. Vil , 6. Conf. Bedœ martyrolog. IV Kalend, 
Augusti , et Gall. Christ., t. VIII , col. 1412. 
« Epist. VUI, 15 et VIII, 11. 
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flbniplels Mr cfi grand fait dé l'hiBli^re i 
Le danger da ralhotîciBme , la mine des églint, 
l'exil dea ëvfiquea, ea opposilhin avec les victoires de 
rarianismeet les progrès des Goths, tout cela groupé 
avec art forme un des plus beaux tableaux qu'on ail 
esquissé'. 

Nous puisons en oalre dans Sîdonios des rensei- 
gnements sur les solennités du V* siècle , soit qu'il 
raconte comment S. Hamert institua les Rogations* , 
soit qae , se mettent loi-mème ea scène , il décrire 
les cérémonies qui se pratiquaient à la fêle de saiol 
Jusl*. Partout il y à intérêt et iostrnclion.AVienne, 
c'est uo peuple en proie à tous les Qéaux qui iovoque 
l'assistance du ciel. De fréqueuts Iremblemenls de 
terre, de sinistres incendies menacent d'abfmer une 
ville coupable, et semblent préparer d'universelles fu- 
nérailles'. Mamert se rappelle la pénitence des Nini- 
viles ; il prescrit des jeûnes et des prières : Dieu se 
laisse Séchir et pardonne. A Lyon , c'est une foule 
immense réunie aatonr du tombeau d'un patron 
vénéré , el mêlant sa voix à celle des moines et des 
prêtres pour chanter Matines. La basilique el la crypte 

■ Epist. vn , £. Conf. tireg. Turon. Hisl. II , 25. 

» Epist. V, 14— VU, l.Conf. S. Aïit. Homil. de Roga- 
tion. ap. Acla SS.Boll. Haii II, 631 ; el Greg. Toroa. His(. 
U, 34. 

■ Epist. V, 17. 

' fl Cuidam lottu» vrfw funeri prodigiotum qwoddam frw- 
laletninabantttr.n'SoniU. Avil.de Rogationibas. 
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brillent de mille cierges , retentissent de mélodieQX 
cantiques. Dans Tintervalle des offices , on va s'as- 
seoir sons l'ombrage d'une treille ou s'étendre sur un 
vert gazon. Les uns devisent agréablement; d'autres 
jouent aux dés ; les plus vigoureux s'exercent à la 
paume; Sidonius fait des vers en attendant la Messe. 
C'était alors une grande fête qu'une fête religieuse. 
Le christianisme touchait à son berceau , et la foi 
s'élançait jusqu'au ciel. Sans doute elle n'élevait pas 
encore dans les airs ces hautes tours , ces flèches 
gigantesques qui ornèrent plus tard nos belles cathé- 
drales. Mais , pour être plus modeste , elle n'en était 
pas moins vive. Elle grandissait tous les jours, cette 
fille aînée de Dieu ; elle commençait à embrasser le 
monde dans ses puissantes étreintes. Le nombre des 
fidèles croissait avec elle, et les assemblées aussi. Les 
églises bâties d'abord ne suffisant plus ou tombant 
en ruines, on les releva, on les multiplia. Partout les 
évêques et les abbés s'empressèrent d'encourager le 
zèle des peuples. De ce nombre furent saint Patiens 
à Lyon » saint Perpetuus à Tours et saint Abraham 
chez les Ârvernes\ On vit même des laïques se dé- 
vouer à ce pieux ministère. Tel est cet Elaphiusqui 
construisit à ses frais un baptistère chez les Buthènes 
et le Simplicius de Bourges dont nous avons parlé'. 
Chacun contribuait à l'embellissement de l'édifice 

* Episl. VI , 12 — IV, 18 et VU , 17. 
» Epist.IV, 16 et VII, 18. 
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selon ses moyens, en fournissant des malériaax pour 
les autels, ou en composant des inscriptions pour les 
murs. Les lettres et les poésies de Sidonius, relatives 
à ces fondations , ont une importance toute partica- 
lière pour Thistoire de Tart au V* siècle. Il y est 
question de l'orientation des basiliques , de lambris 
dorés, de marbre ornant la voûte, les fenêtres et le 
sol, de vitraux, de portiques, de colonnes de pierre 
se déroulant autour de la nef \ Elles n*ont pas moins 
d'importance pour l'histoire des mœurs. La dédicace 
de ces nouveaux temples donnait lieu à de pompeuses 
solennités, à des translations de reliques , à des pèle- 
rinages. Évêques et fidèles s'y rendaient , et pendant 
plusieurs jours on ne voyait que festins de joie , on 
n'entendait que cantiques d'action de grâces ^ 

Les traits de mœurs ne sont pas rares dans Sido- 
nius; ses lettres sont le tableau le plus complet que 
l'on puisse rencontrer de la société gallo-romaine. 
Vie politique , vie littéraire , vie religieuse , vie mo- 
rale , tout s'y trouve. Gela se conçoit : Sidonius a 
passé par toutes les conditions ; il a tout vu et tout 
raconté. Il a beau se défendre d'être historien ; per- 
sonne ne l'est plus que lui. Il l'est avec d'autant 
plus de vérité , qu'il l'est sans intention. Ses écrits 
sont un trésor oti la science peut puiser à pleines 

' Epist. Il, 10. Conf. Greg. Turon. Hist. Il, 14, et Sir- 
uiond. nol. ad. Sidon. , 32. 

« Epist. IV, 15— IX, 3. Conf. Greg. Turon. Hist. X, 30. 
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mains. II n'est pas jasqa'aux récits de voyages , 
jusqu'aux descriptions en apparence purement litté- 
raires , qui n'offrent un vif intérêt pour l'histoire. 
Soit qu'il aille à Rome, soit qu'il aille à Nimes, il 
recueille /chemin faisant, une foule de curieux dé- 
tails. Vient-il de visiter Gonsentius , il nous décrit 
sa villa octavienne avec ses hautes murailles, sa cha- 
pelle, ses portiques et ses thermes. Des champs, des 
eaux, des vignes, des oliviers, des avenues, une 
terrasse , une colline, en font un séjour enchanteur, 
qu'embellit une nombreuse bibliothèque \ Ailleurs , 
c'est Narbonne, dont il vante le climat et les campa- 
gnes, dont il énûmère les édiGces: Narbonne, au- 
jourd'hui bien déchue de son antique splendeur , 
avait alors encore ses portes, son forum , son amphi- 
théâtre, ses temples, son capitole, ses monnaies 
et ses arcs de triomphe ^ Puis, c'est Âvitacum , ce 
domaine tant aimé, oti se trouvaient réunis, sur les 
bords d'un lac, des appartements d'hiver et d'été, des 
bains, des portiques, de longues galeries ^ Tantôt 
Sidonius va se délasser chez Ferréol et Âpollinaris , 
dans leurs délicieuses résidences de Voroangns et de 
Prusianum qu'arrose le Gardon\ Tantôt, promenant 
son imagination rêveuse au confluent de laDordogne 

» Epist. VIII, 4. 

« Carm. XXIII, 37 sq. 

3 Epist. 11,2. 

♦ Epist. II, 9. Conf. Carm. XXIV, 52. 
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et dtt la Garaona ,. dani. 1» éur ^tia {Mltoreaqoe da 
LeontiaB.ît CMitemple, aa milieu des tours aërieDoes, 
sous ie magnifiqaeB lambris, les marbres et les peintu- 
res'. Uy a, dans ces descriptioDS, une fonle de détails 
d'archîtectare qoî doonenl aae idée assez exacte de - 
la somptDOsitë des babitatioas gallo-romaines. Une 
TÎlla était an vrai palais ; il n'y manquait rieo , pois' 
qa'on y rencontrait jasqa'i des musées et des biblio- 
tbàques. Naturellement la vie de ces cbftteaux devùl 
répondre k leur extérieur. C'est encore ce qai résalte 
des lettres de Sidonius. Le matin, les visites; pnis, le 
jea 00 la lecture. A la einqui^e beare , le dîner. 
Il était ordinairement sénatorid .c'est-à-dire , court 
et abondant*. Après la méridienne, uoe promenade 
à cheval et le bain servaient de préparalioQ au sou- 
per "^ C'esl à lable surlout que l'on goùlail le plaisir 
de la conversalion. Un spiriluel badinage , une gaîté 
franche, ane fine plaisanterie en feisaîent les prin- 
cipaux charmes. C'est à lable que Sidonius devisait 
avec ses amis, et qu'il soutenait ces luttes poétiques 
si bien racontées par lui ; c'est à table qu'il impro- 
TÏsait des ver» sur le livre de Petros et qu'il triom- 
phait , en présence de Majorien , des calomnies de 
Pœonius.* 

' Carm. XXH. 

' M Prandeixanusbreviter.mpiose.senaloriumadtiwrem.» 
Epist. n, 9. 

* ItHd. Conf.Carm. XXni. 
' Episl.lX,13etl,ll. 
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Telles étaient les occapations des seignears gallo- 
romains dans leurs villas. Quelles étaient celles 
des femmes? C'est ce qu'il est difficile de savoir 
d'une manière précise. Il paraîtrait cependant, d'a- 
près quelques mots de Sidonius, qu'elles s'appli- 
quaient à filer et à lire \ Mais il est vraisemblable 
qu'elles avaient leur bibliothèque spéciale , formée 
uniquement de livres de piété, à la différence de 
celle des hommes, où l'on distinguait les plus beaux 
ouvrages de Téloquence latine : saint Augustin , 
Varron , Horace, Prudence et de plus Origène'. 
L'indication d'un gynécée donnerait aussi à entendre 
que leur vie était solitaire et cachée ^. 

Jusqu'à quel point les mœurs de ces grandes villas 
étaient-elles pures? Devant une pareille question la 
critique doit se montrer circonspecte. Tout ce qu'on 
peut dire , c'est que Sidonius vante la religieuse aus- 
térité de Gonsentius. Mais il le fait en termes qui 
ne sauraient être admis comme régie générale. « O 



^ Epist. II , 2. Gonf. Garm. XXII. 

' « Htic libri affatim in promptu : sic tamen quod , qui inter 
matronarumcathedras codices erant,stylus iisreligiosusinvâ- 
niebatur , qui vero per subsellia patrum familias , ii cothumo 
latialis eloquii nobilitabantur. Nam similis scientiœ viri, 
hinc Augmtinus, hinc Varro, hinc Horatius, hmc Pruder^ 

tins lectitabantur. Qw>s inter Adamantins Origenes » 

Epist. 11,9. 

' a Hinc egressis frons triclinii matr(malisoffertur,y>Ep\8t. 
II, 9. 
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riaDie demew e , s'écrie-t-il , ô pieux pénates ! C'est 
là qu'habitent la padear et la liberté si diffidlés à 
rencontrer et à concilier \ » Ailleurs, en décrivant 
ses bains d'Âyitacum , il prend la peine de remar- 
quer qu'on n'y voit aucune peinture obscène , aucune 
de ces nudités qui, en faisant admirer l'art, désho- 
norent l'artiste * ; ce qui indiquerait qu'il n'en était 
pas ainsi partout. Ce ne sont là néanmoins que des 
traits particuliers ; et, en fait d'appréciation morale, 
nous n'avons pas plas que Sidonins le droit de génë^ 

raliser. 

Ordinairement les propriétaires dé ces riches do- 
maines avaient passé par tes charges publiques; après 
s'être acquittés des fonctions 'Supérieures , ils se reti- 
raient dans leurs terres, partageant leurs occupa- 
tions entre les amusements et i'étudé, se livrant 
alternativement aux exercices^dûcotpd et de l'esprit. 
Tel était, par exemple, Tonantius Ferréol, dont 
l'intrépide sagesse avait déconcerté les efforts d'Attila 
et de Thorismund , en même temps qu'elle soutenait 
Aétius, et qui avait eu l'honneur de voir son char 
traîné au milieu d'applaudissements unanimes par les 

V « Odulcis domus , o pii pénates, 
Quos , res difficilis sibique discors , 
Libertas simul excolit piidorque. » 

( Carm. XXIIl , 435. Conf. EpUt. YIII, 4. ) 

3 « Non hic per nudam pictorum corporum pulchritudinem 
t^rpis prostat historia , quœ , sicut ornât artem , sic devenvs- 
tatartificem. n Epist. II, 2. 
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peuples de la Gaale. Un dîner lai avait safjfipoar éloi- 
gner lesGothset poar saaver Arles. Tonantius Fer- 
réol appartenait à une des familles les plus distinguées 
de nos proyinees méridionales. Sidonius avoue qu'il 
pourrait à peine compter les chaises curules et les titres 
patriciens de ses aïeux , encore moins leurs victoires 
et leurs triomphes. Il ne trouve qu'une manière de 
reconnaître dignement sa grandeur , c'est de le pla- 
cer parmi les pontifes , ou , comme il les appelle , 
parmi les parfaits du Christ. GeFerréol, pour lequel 
Sidonius n'a pas assez d'éloges , avait été préfet des 
Gaules, sous Yalentinien III. C'était un de ces 
hommes d'élite , comme il en surgit au déclin des 
empires , qui se dévouent pour les peuples et les pro- 
tègent contre l'oppression \ 

Au milieu du Y*" siècle , un préfet des Gaules avait 
encore quelque importance. Sans doute son influence 
était considérablement réduite ; sans doute on aurait 
eu honte souvent de lui demander ce qu'il ne pouvait 
plus accorder'; mais si le pouvoir avait faibli, on 
s'honorait toujours du titre, et, comme le témoigne 
la condamnation d'Arvandus, on savait punir le 
prévaricateur. Sidonius était fier d'avoir eu quelque 
crédit et quelque distinction. Il complimentait son 
ami Félix sur sa promotion à la première magistra- 



* Episl. VII, 12 et 1 , 7. Conf. Carm. Propempl. 

* « Et nunc quum id, qtiod possibilitas tuanonhdbet, vere- 
cundia non petatur » Epist. IV , 14. 
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la décadMce de TEmpre » «'avaient.pas entièffement 
perdu leur antique considération. Ce n'est pas que 
léonins se soit fait illusion. Quoi qu'il dise dans le 
panégyrique d'ÂnthemiuSjt il appréciait mieux que 
personne cette décadence « et son patriotisme lui sug- 
gteaidans maintes circonstances des regrets énergi-^ 
quefU Telles sont enbre autres les plaintes si éloquentoa 
qu'il met dans la bouche de Borne : a O 4ouleur! 
Les droits du peuple «tdu sénat sont f roscrits ; je suis, 
toot entière dans le prince, tout entière au prince; 
misérable lamlieau de l'empire des Césars, je ne suis, 
plus qu'un royaumQ>, moi qui étais reine an^efois\i> 
C'est surtout dans l'administration locale^ que la vie 
pditique semblait s'être réfugiée. La curie pourSido- 
nius est autare chose qu'un ûmplesouvenir , c'est une 
réédité. Çà et là dans ses lettres on ^ yiMt apparaître, 
les membres sous différents noms. Quelques traits 
révèlent même qu'il en connaissait les délibérations 
et les intrigues. Il parle, par exemple, de certains 
personnages qui , poussés par une détestable manie 

^ a Gaudeo te amplissimœ dignitatis infulas consecutum... 

Nam îicet in prœsentiarum sis potissimus magistratus » 

Epist. II, 3. Gonf. Epist. II, 13 et Y, 16. Symmach. Epist. 
n, 63 —IV , 28 — X, 44. Cassiod. Var. II, 2— VI , 2. 
• « Proh dolor! Excusso populijure atque senatus, 
Quod timui incurri ; sum tota in principe , tota 
Prineipis, et fia lacerum de Cœsare regnum , 
Quœ quondam regina fui. » 

(Paneg. àtU. 101.) 
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de popularité, «aisiflsentla main des premieracitoyeDS, 
les entraînent hors de Tassembléa, leur donnent des 
baisers à l'écart , et leur font gratuitement des offres 
de services pour se ménager leurs suffrages ^ Il est 
à regretter qu'il se soit ainsi arrêté sur le seuil » et 
qu'il ne nous ait pas introduit plus avant dans le 
sanctuaire du municipe. 

Si 9 quittant les hautes régions de la société gallo- 
romaine , nous abaissons nos regards sur les classes 
inférieures , nous rencontrons encore de précieux 
documents dans Sidonius. Veut-on savoir comment 
la noblesse traitait le petit peuple? On n'a qu'à lire 
la lettre oii iltranscrit Tépitaphede son aïeul. Un jour 
qu'après un voyage à Lyon il regagnait la capitale 
des Ârvernes 9 il aperçut d'une colline des fossoyeurs 
occupés à fouiller un antique cimetière où se trou- 
vait la sépulture du préfet Âpollinaris. Tout à coup 
il lance son cheval à travers la plaine, il surprend 
les malheureux paysans en flagrant délit , et , dans 
sa colère aristocratique, il les fait torturer sur le 
tombeau même, autant que l'exigeait, dit-il, la sol- 
licitude pour les vivants et le repos des morts*. 

* « Multi fréquenter, quos exsecrabilis popularitasagit^ ci- 
vium maximos manu prensant , eque consessu publico abdu- 
eunt , ac sequestratis oscula impingunt , operam suam spon- 

dent, sednonpetiti ipgassumptus uUro recumnt , et ab 

ambitu clam rogant singulos , ut ab omnibus palam rogen- 
tur. » Epist. V, 20. Conf.Epist. VII, 14. 

* « Supplicia captorum differre non potui, sed supra ipsum 



Encore craigoait-il que son droit ne fût trop faibte- 
mciil vengé. Ce qui D'est pas moins retnarquable , 
c'est que l'évéque , tout saint qu'il était , approuva sa 
colère, et déclara, suivant la formule ancienne, que 
les coapables mérilaieirt leur cbâtiment '. Voilà jus-, 
qu'ob allaient , au Vaiècle , la fougue des ecigoenn 
gallo-romains et le respect ou plutôt la religion des 
Bëpullures. 

Cet exemple peut servir k montrer les rapports des 
nobles et des paysans. Il en est d'autres oli l'on dé- 
couvre les rapports des paysans entre eux. Telle est 
la lettre à Pudens. Elle est assez courte pour que 
nous n'iiésitions pas à l'insérer ici : «Le lils de ta 
nourrice a (enlevé la fille de ma nourrice; c'est une 
action indigne , et qui nous eût brouillés , si je 
n'avais su d'abord que lu n'as pas su le complot. 
Après avoir préalablement justifié ta conscience , tu 
daignes demander l'impunitâ pour une faute encore 
récente. Je t'accorde, pourvu que, devenant patron 
de mattre que tu étais, (u affranchisses le ravisseur 
de sa dépendance originelle. Quant à cette femme , 
elle est déjà libre : afin qu'elle paraisse avoir été 
prise, non pour jouet d'une passion criminelle, mais 
pour légitime épouse , il faut que notre coupable 

smis nostri opertorium lord lalrones, quatUum sufficere posait 
mperstitum curœ, mortuorum secwùali.» Epist. Ili, 12. 

' « Vir sanclus etjuêlus iracundiœ meœ dédit gloriam, pro- 
Huntians more majorum rms tanlœ temeritalis jure cisios vi- 
der i. H Ibid. 
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désormais client» au lien de tributaire , ci^minefice à 
jouir de kHecMidition de plébéien plutôt que de colon. 
Cette cemposition ou cette satisfaction peut seule ré- 
parer convenablement l'injure que j'ai reçue. Tac- 
corde à tes vœux et à ton amitié que , si la liberté 
dégage le mari, le châtiment n'enchaîne pas le 
ravisseur *. » 

C'était ces paysans surtout , esclaves ou colons , 
qui avaient à souffrir du malheur des temps. Le sei- 
gneur gallo-romain , dans son château , entouré d'un 
nombreux cortège de fidèles » pouvait au moins goû- 
ter le repos. Il n'en était pas ainsi du pauvre. On 
ne voyait que trop fréquemment des troupes de bri- 
gands ou de bagaudes , fondre sur une province et 
en emmener les habitants pour les vendre ensuite. 
On en trouve un exemple dans Sidonius. Il s'agit 
d'une femme enlevée dans une incursion de ce 
genre » et qui , après avoir été conduite d' Arvernie 
en Champagne, avait été transportée ailleurs et ven- 
due sur un marché public *. Le bon évêque, en in- 
tercédant pour elle auprès de son ami S. Lupus, 
a soin de nous avertir qu'elle a été prise par des bri- 
gands originaires du pays , par des Warges , comme 

* Epist. V, 19. Conf. Epist. VI, 10 et IX, 10. 

* « Unam feminam ,.... quam forte Vargorum, hoc enim 
nomine indigenas latrunculos nuncupant , superventus abs- 
traxerat, isio deductam ante aliquot annos isticque distractam 
quum non falso indicio comperissent,,., » Epist. VI, 4. Conf. 
Leg. Ripuar. LXXXV et Salie. LVII. 



il les appelle. D'après ce texte iaQniment curieas , 
le warge n'exislait donc pas seulement chez les Bar- 
bares, puisqu'on le rencontre dans Sidonius aussi 
Lien que dans les lois saliqae et ripuaire. 

Tels sont les principaux Iraits fournis par Sidonius 
pour le tableau ie la société romaine du V siècle. 
Il nous reste à rechercher ceux qu'il renferme pour 
l'histoire de la société barbare. Car, ainsi que nous 
l'avons reconnu, Sidonius embrasse d'uncôtë le passé, 
de l'autre l'avenir. Tranquille au milieu de la tem- 
pête, il assiste à la fois à la catastrophe de Rome et 
aux triomphes de la Germanie. Quelle impression dut 
produire sur lui la présence de ces guerriers du Nord 
àl'aspectélrange? De quel œil vît-il leurs innom- 
brables hordes sillonner de ravages et de ruines les 
plus belles provinces de l'Empire? Comment et jus- 
qu'à quel point fut-il en contact avec eux? C'est ce 
qu'il faut demander à ses écrits. 

Si , nous plaçant à l'entrée de la carrière littéraire 
de Sidonius , nous consultons le panégyrique d'Avi- 
lus, nousy découvrons déjà le monde barbare. Huas, 
Gépides, Basiarnes, Franks, Burgondes, le poète 
nomme tous les peuples de la belliqueuse armée 
d'Allila'. Il semble vouloir les passer en revue 
d'abord , afin de les examiner ensuite en détait. C'est 
ce qu'il entreprend de faire dans le panégyrique de 

' Paiiea, Avil. 319 sq. 
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Majorien. On n'a sans donte pas oublié comment il 
raconte la snrprise et la déroute des Franks pendant 
les apprêts d'un festin nuptial. Dès-lors » il les a 
aperçus , il les dépeint, il en donne en quelque sorte 
le signalement : il nous les représente avec leurs che- 
veux d'un blond roux relevés en aigrette: sur le 
front. Il nous montre leur visage rasé , aux yeux 
glauques et aux longues moustaches ; leur corps gi- 
gantesque serré dans d'étroits vêtements. Il les suit 
sur les champs de bataille, lorsqu'ils lancent leur 
terrible hache » lorsqu'ils agitent leur pique ou leur 
bouclier * . 

Plus loin , ce sont les Vandales errant sur les mers 
et dévastant les campagnes de l'Italie. On les voit 
assis sur les bancs de leurs galères , attendant que 
des esclaves maures leur apportent un riche butin; 
ou bien , se préparant à combattre, ils cachent sous 
une cuirasse de fer leurs corps bronzés, bandent leurs 
arcs et déploient leurs bannières *^ 

A côté des pirates du Midi, Sidonius ne pouvait 
manquer de ranger ceux du Nord, leurs anciens 
frères. Parmi les nombreux essaims de Barbares, 
il distingue le Saxon pour qui c'est un jeu de sil- 
lonner la mer de Bretagne et de fendre les vagues 
azurées sur des esquifs de peaux ^ «C'est, dit-il, le 

^ Paneg. Major. 217 sq. 
3 Ibid. 386 sq. 

3 « Quin et Aremoricm piratam Saxona tractus 
Sperabat , cm pelle salum sulcare britannum 
- Ludus, et assuio glaucum mare findere lembo. » 

( Paueg. Ayll. 369. ) 
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plus farouche de tous les ennemis. Il attaque à Fimpro- 
viste.; il se dérobe avant d'être vu ; il méprise ceux 
qui rattendent ; il terrasse ceux qu'il surprend. S'il 
4» poursuit, il atteint; s'il fuit» il échappe. Le naufrage 

l'exerce, loin de l'épouvanter. Non-seulement il con- 
naît les dangers de la mer , mais il est familiarisé avec 

eux Joyeux au milieu des flots et des écueils , il 

brave le péril dans l'espoir du butin. Avant de mettre 
à la voile pour la patrie, sa coutume est de décimer 
les captifs par des supplices égaux et atroces, cou- 
tume d'autant plus triste qu'elle repose sur la super- 
stitions» 

Dans le panégyrique d'Anthemius , il est encore 
plus précis. On s'aperçoit qu'il a contemplé de près 
le^ Barbares. Le portrait des Huns révèle une con- 
naissance parfaite des mœurs scythiques. a C'est, dit- 
il, une nation dont le courage et l'aspect inspirent 
l'effroi. Le visage des enfants eux-mêmes ne laisse 
pasd'exciter une sorte d'horreur. Leur tête étroite n'est 
qu'une boule allongée; au-dessous du front, leurs 
yeux vont se perdre dans deux profondes x;avités ; la 
lumière frappant la voûte de leur cerveau parvient à 
peine jusqu'à leurs orbites enfoncées, qui toutefois ne 
sont pas fermées au jour ; car sous cette voûte res- 
serrée ils embrassent un vaste espace , et si le rayon 
lumineux qu'ils perçoivent n'a pas plus d'étendue , 
en revanche ils distingueraient un point au fond 

» Episl. VIII, 6. 
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d'un paits. Dès qu'ils sont Dés , an bandeau écrase 
et aplatit leurs narines , pour que le casque ne trouve 
aucun obstacle. La tendresse maternelle ne craint pas 
de les déformer ainsi pour les combats... Du reste » 
leur corps est beau ; ils ont une vaste poitrine » de 
larges épaules et une taille svelte. Â pied » ils sont 
de médiocre stature ; à cheval ou assis , ils paraissent 
très-grands. Le jeune barbare quitte à peine sa mère, 
que le coursier lui présente son dos; on croirait qu'ils 
ne font qu'un , tellement le cavalier semble cloué au 
cheval. Les autres voyagent sur leurs montures ; eux, 
ils y habitent ; ils aiment les arcs et les javelots; leurs 
mains sont terribles et sûres ; leurs traits donnent 
infailliblement la mort'. » 

A part Tafféterie et l'hyperbole ordinaires à Sido- 
nius , on ne peut mieux faire ressortir le caractère 
de la race tartare. Il fallait avoir étudié les Huns 
pour les peindre avec une aussi heureuse exactitude. 
On doit d'autant plus regretter que l'évêque des Âr- 
vernes n'ait pas cru devoir continuer son histoire de 
la guerre d'Attila. 

Sidonius, en sa qualité de lyonnais, ne connais- 
sait pas moins bien les Burgondes. Il les représente 
se graissant la chevelure avec du beurre rance et 
s'abandonnant à des plaisirs grossiers : singulier voi- 
sinage pour un gallo-romain ami des bonnes manières 
et du beau monde. « Veux-tu savoir , écrit-il au con- 

* Paneg. Anthem. 245 sq. Conf. Àmm. Marcel!. lib.XXX. 
Zosim. lib. IV et Jornand. de Reb. get. 
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salaire GatulliDUS , ce qaî brise m% lyre? Effrayée 
par les sods discordants des Barbares , Thalie dédaigne 
les vers de six pieds depuis qu'elle voit des patrons 
qui en ont sept. Heureux tes yeux! heureuses tes 
oreilles 1 heureux même ton nez! car il ne respire 
pas dix fois le matin l'odeur empestée de l'ail et de 
l'oignon. Tu n'as point à recevoir ayant le jour, comme 
si tu étais le vieux père de leur père ou le mari de 
leur nourrice, ces géants auxquels suffirait à peine 
la cuisine d'AIeinoûs^. i» On conçoit facilement qu'au 
milieu de pareils hôtes , Sidonius ne fût guère dispose 
à versifier un épithalame. 

Ce fut surtout pendant son séjour à Bordeaux qu'il 
se trouva en contact avec les Barbares. Ils encom- 
braimt la cour d'Ëurik ; tla y affluaient de tous les 
paysi de toutes les tribus, de toutes les armées. Le 
palais du roi goth était comme le .point de ralliement 
des chefs germains, le rendez-vous de toutes les peu- 
plades. Quelle bizarre fortune pour Sidonius que 
d'être obligé de vivre en semblable compagnie ! 
C'était bien autre chose que les deux vieilles femmes 
du château de Livia. Aussi n'y a-t*il rien dépiquant 
comme la lettre où il rend compte de ses impres- 
sions d'exilé. 

«J'ai presque vu deux fois , dit-il, la lune achever 
son cours , et n'ai obtenu qu'une seule audience : le 
maître de ces lieux trouve peu de loisirs pour moi ; 

* Cann. XII, 5 sq. 
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car Tanivers entier demande aussi réponse et l'attend 
avec soumission. lei nous voyons le Saxon aux yeux 
Meus trembler , lui qui ne craint rien que les vagues 
de la pleine mer. Ici le vieux Sicambre , tondu après 
sa défaite, laisse croître de nouveau ses cheveux. 
Ici se promène l'Hérule aux joues verdâtres, presque 
de la teinte de l'Océan » dont il habite les derniers 
golfes. Ici le Burgonde , haut de sept pieds, fléchit le 
genou et implore la paix. Ici TOstrogoth réclame le 
patronage qui fait sa force , et à l'aide duquel il fait 
trembler les Huns, humble d'un côté , fier de l'autre. 
Ici toi-même , ô Romain , tu viens prier pour ta vie ; 
et quand le Nord menace de quelques troubles , tu 
(Sollicites le bras d'Eurik contre les hordes de la Scy- 
thie, tu demandes à la puissante Garonne de protéger 
le Tibre affaibli*.» 

Ce qu'il y a de remarquable dans ce tableau , ce 
n'est pas tant la vivacité des couleurs que la souplesse 
du pinceau. Sidonius, tout romain qu'il est, ne peut 
se défendre d'une secrète vénération pour Eurik. Son 
l^atriotisme est presque dompté. 

Eurik n'était pas le seul roi de sa race qui in- 
spirât cette vénération. Son frère et son prédécesseur , 
Théodorik II , semble l'avoir partagée. Sidonius con- 
vient que l'envie même ne saurait lui refuser des 
éloges'. Et, comme pour justifier cette assertion, il 

* Epist. VIII, 9. Traduction de M. Aug. Thierry. Lettres 
sur l'Histoire de France ,104. 

* <c Mores autem hujuscemodi, ut laudibus eorum riihil ne 
regni quidem defraudet invidia. » Epist. I, 2. 
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BOUS fait de ce prince on magnifiqpie portrait. Ce. 
morceau est des plus importants pour l'histoire da 
monde barbare. On s'aperçoit que les Goths ontdéjà^ 
adopté la civilisation et les habitudes romaines. La 
cour gothique ressemble f sous bien des rapports , 
à la cour impériale : à voir Thëodorik dans son 
palais de Bordeaux ou de Toulouse, on croirais voir 
Itfajorien dans^ sa résidence d'Arles ou de Narbonne. 
Ce n'est pas» du reste , la seule fois que Sidonius s'est 
plu & nous rptracer les moeurs des Goths. Dans son 
premier panégyrique, il décrit également l'assem- 
blée des vieillards de cette nation, qui eut pour résolu 
tat l'élévation d' Avitus au trône. Mais , comme pein- 
ture des mœurs royales, le portrait de Tbéodorik 
est beaucoup plus circonstancié, 

a Avant le jour il va , avec très-peu de suite , vi- 
siter ses prêtres , pour lesquels il montre de grands 
égards , bien que l'on puisse s'apercevoir , à ses pro- 
pos confidentiels , que ces démonstrations de respect 
tiennent plus à l'habitude qu'à la piété. Le reste de 
la matinée est réservé aux soins du gouvernement. 
Des officiers en armes sont debout autour du siège 
royal ; la troupe fourrée des chefs est admise au con^- 
seil , de manière à ce qu'on ne puisse pas la dire ab- 
sente , mais tenue à l'écart comme trop bruyante ; 
elle bourdonne à l'aise entre les voiles de la salle et 
une barrière extérieure. Dans l'intérieur de la salle 
sont admis les députés des différents peuples. Le roi 
écoute autant que l'on veut, et répond en peu de mots. 
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S'agit-il d'une affaire à discuter 7 il ajourne. Le cas 
est-il urgent? il décide sur-le-champ. Vers la deuxième 
heure (huit heures) , il quitte le trône et va inspecter 
son trésor ou ses écuries. Si après cela il part pour 
la chasse , il n'endosse point l'arc ; cela lui paraîtrait 
au-dessous de la gravité royale; mais si 9 cheminant 
ou chassant , il aperçoit une proie , il tend la main 
en arrière 9 dans laquelle un esclave place aussitôt un 
arc débandé ; car , autant il lui paraîtrait ignoble 
de se charger d'un arc enveloppé de son fourreau , 
autant il lui semblerait efféminé de le recevoir tendu. 
Il le tend donc lui-même. ...» y place la flèche et tire. 
Souvent, au moment de tirer, il demande à quelqu'un 
de lui désigner ce qu'il doit frapper ; on lui indique 
la proie à abattre , il l'abat; et s'il y a méprise , ce 
sera plutôt de la part de l'indicateur que du tireur. 
Pour ce qui est de ses repas, ceux des six jours de la 
semaine ne diffèrent en rien de ceux d'un simple 
particulier. On ne voit point là la table fléchir sous 
l'argenterie massive dontl'ont surchargée des esclaves 
haletants. Là , rien n'a tant de poids que le discours; 
l'on s'y tait ou l'on y parle de choses graves. Les 
garnitures et les draperies des lits de repas sont en 
pourpre ou en coton. Les mets se recommandent par 
le bien assaisonné plutôt que par la rareté ; l'ar- 
genterie se fait remarquer par l'éclat plutôt que par 
le poids ; et les coupes n'y sont pas si souvent pré- 
sentées aux convives, qu'il n'arrive plutôt à la soif 
de les désirer qu'à l'ivresse de les refuser. En un 
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mot; on voit Ift rèanies TèlégaBce grecque , Tahoa-» 

danee gantoise et la promptitade italienne ; pompe 

publique, soinà privés et discipline royale. Quaal 

aux magnifiques festins du dimanche, je m'abstiens 

d'en parler, comme d'une chose connue des per*' 

sonnes les plus obscures. Après le repas , le roi fait 

ou ne fait pas son somme méridien , et ne le fait 

jamais que très-court. La fantaisie lui vient-elle de 

jouer ? il prend vivement les dés , les examine avec 

soin , les agite avec grâce , les jette franchement , 

les nomme gatment , les attend avec patience. Aux 

bons coups il se tait , aux mauvais il rit , et ne se 

fâché à aucun. Peu avide de revanche , il veut ce-^ 

pendant n'avoir pas l'air d'en redouter la diance. Si 

on la lui offre , il la refuse ; si on la lui conteste , il 

y renonce. Vous le quittez sans embarras ; il vous 

quitte sans contestation. Aux dés, cêmmeà la guerre, 

il n'a qu'un souci , celui de vaincre. Dès qu'il est au 

jeu , il met pour un instant la dignité royale de côté ; 

il encourage , il exhorte son joueur à la liberté, à la 

confiance , et , pour dire tout ce que je pense , il a 

peur de faire peur. II aime à voir son adversaire en 

colère d'avoir perdu ; cette colère est pour lui la 

preuve qu'il n'a point été ménagé; et, ce qui est peut- 

êlre singulier, c'est que ce contentement provenant 

(fune si petite cause ait pu contribuer parfois au 

succès de grandes affaires. On a vu, dans ces moments 

propices, accueillir d'emblée telle demande qui avait 

échoué à plusieurs reprises , en dépit de hauts patro- 
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nages. Moi-même » si je joue avec le roi , ayant quel- 
que chose à lui demander, je m' estime heureux d*étre 
battu 9 et de perdre une partie qui m'assure le gain 
de mon affaire. Vers la neuvième heure (à trois heu- 
res) recommencent les fatigues de là royauté : alors 
reviennent les demandeurs, les flots de défendeurs; 
ce n'est de tout cô(é qu'un tumulte de procès ; ce tu- 
multe se prolonge jusqu'au soir. Â l'annonce du sou- 
per royal il s'apaise, et se divise entre les divers pa- 
trons des plaideurs, jusqu'au moment où commencent 
les gardes nocturnes. Au souper, les mimes bouffons 
sont admis , rarement toutefois et sans risque , pour 
aucun convive, d'être atteint par leurs mordants 
quolibets. Mais on n'entend jamais là ni orgue hy- 
draulique, ni poème entonné de concert par plu- 
sieurs voix enflées par le phonasque. L^ ne sont 
non plus reçus à chanter ni lyriste , ni coraule , ni 
mësochoriste , ni joueuse de tympan ou de psaltère. 
Le roi n'aime que les chants faits pour exciter le 
courage autant que pour charmer l'oreille. Dès qu'il 
se lève de table, les gardes de nuit s'établissent au 
trésor et aux entrées du palais royal , pour y veiller 
tout le temps du premier sommeiP.» 

Voilà certes une bien longue description. Encore 
avons-nous supprimé les détails d'un minutieux signa- 
lement. Sidonius n'a jamais été ni plus fécond , ni 
plus précis. Ce n'est plus une lettre , c'est presque 

*Epist. I, 2. Trad.de M. Faariel; Hist.de la Gauleménd, 
som la domination des conquérants germains. 1 , 293. 
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dne histoire , quoi qu'il en dise * ; G*est Thistoire <f un 
mattre que Ton respecte » ou que Ton redoute. L'au- 
teur se garde bien de critiquer. A peine ose-t-il noter 
en passant que la religion du roi est plutôt exté- 
rieure que réelle. Du reste, pas une allusion au m eur tre 
de Thorismund / pas un trait contre Tarianisme» pas 
un mot tant soit peu défavorable. Il craindrait qu'on 
ne l'accusât de faire une satire * ; aussi serions-nous 
Traiment porté à taxer Sidonius d'inconséquence avec 
lui-même , si nous ne nous rappelions qu'à l'époque 
où il écrivit cette lettre , il vivait en courtisan , et 
que Théodorik avait été en partie l'auteur de la for- 
tune d'Âvitus. Dans ce cas-là même, et en tenant 
compte de la date , il est infiniment probable que 
cette réserve était plutôt l'effet de la prudence que 
de l'affection , à moins pourtant qu'on n'aime mieux 
supposer qu'il voulait , par cette espèce de panégy- 
rique f préparer les esprits à une réunion des Arvernes 
et des Goths. Bien qu'il évite de s'expliquer claire- 
ment sur ce point , il avoue qu'il n'aime pas les 
Barbares, lors même qu'ils sont bons'. «Nous nous 

* « Et ego non historiam, sed epistolam efficere curavi. » 
Epist. 1 , 2. 

^ « Sed jam Musa lacet teneique habenas , 

Paucis hendecasyllabû jocata. 

Ne quûqtmm satyram vel hot vocaret, » 

(Carffl.XII« 23.) 

' « Barbarosvitas quia mali puteniur; ego, etiam&iboni.» 
Epist. VII, 14. 
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moqaons d'eux , dit-il ; nous les méprisons et nous 
les craignons *. » 

Peut-^tre, après cela, Sidonius n'était-il pas insen- 
sible à la culture romaine des rois goths. Un monarque 
qui, comme Théodorik II, lisait Virgile , devait trouver 
grâce devant lui*. La civilisation lui faisait alors par- 
donner à la barbarie. C'est ainsi, sans doule , qu'il 
a pu dire du fils de Théodorik, en félicitant la ville 
de Narbonne de la prédilection qu'il avait pour elle, 
que ce jeune prince était le soutien et le ssdut du 
monde romain'. 

A part ce qui concerne les rois goths , qu'anté- 
rieurement à son épiscopat il respectait sans doute 
par politique ou par ton, et quelques petits vers assez 
flatteurs pour la reine Ragnahild , on ne peut pas 
dire que Sidonius ait chanté les louanges des Barba- 
res. 11 encourage, au contraire , son ami Secundinus 
à user contre eux des couleurs de la satire *. Et lui- 
même ne s'en faisait pas faute. Nous avons vu com- 
ment il se moquait de ses patrons de sept pieds , de 



^ Epist.IV, i. 

« Paneg. A vit. 495. 

5 « Hinc te Martiusille recior , atque 

Magno pâtre prior, decus Getarum^ 

Romance columen salusque gentis , 

Theodoricus amat, » 

(C«rm. XXIII, 69.) 

* « Tu tamen nihilo segnius operam saltem facetis satyra- 
rum coloribus intrepidus impende, » Epist. V , 8. 
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ces géants voraces et grosEÎers qa'on appelle les But- 
goDdes, Ailleurs, il raille, daos une lettre cod6- 
dentielle à Probus , «ces Sicambres, habitants des 
marais, ces Alains caucasiens , ces Gelons équimul- 
ges , aux cœurs de corne , aux fibres de glace , doDl 
la férocité slupide s'exhale en inepties, en furenrs, 
en brutalités, comme celle des bêtes sauvages'.» 
Puisse, dil-II encore, des deux rives du Rhin, le 
Sicambre tondu, humilié dans son orgueil, aller 
boire l'eau du Vahal'! » 

Ce ne sont pas les seuls passages où Sidonius parle 
des populations frankes. Le Sigismer dont il nous 
trace le portrait dans une lettre à Domnilius appar- 
tenait vraisemblablement à quelqu'une de ces po- 
pulations. Ce portrait est assez curieux pour trouver 
place ici. Il servira à compléter la partie descriptive 
des écrits de Sidonius consacrée au monde barbare. 
« Toi qui aimes tant les armes et les guerriers 
armés , quel plaisir tu aurais goûté , si lu avais 
vn le jeune prince Sigismer, paré à la manière de 
sa nation , comme ud nouvel époux, ou comme uo 
prétendant, se rendre au prétoire de son beau-père! 
Il était précédé et même suivi de chevaux superbe- 
ment harnachés et tout couverts de pierreries étio- 
celaotes. Mais ce qu'il y avait de plus beau , c'était 
le rojal fiancé , au milieu de son cortège , marchant 



' Episi. IV, 1. 

> Carm. XIII, SO.Conf. Epiai. VIII, 3. 
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à pied, resplendissant d'écarlate» d*or et de soie ; 
sa chevelure t son teint, sa peau répondaient à tant 
de grandeur. L'aspect des petits rois et des princes 
qui raccompagnaient inspirait la terreur au sein 
même de la paix. Leurs pied^^usqu'aux talons , 
étaient revêtus d'une chaussure à longs -poils rudes , 
qui laissaient à découvert leurs jambes et leurs ge- 
noux. Us avaient , en outre , des habits très-hauts , 
serrés et de diverses couleurs, qui descendaient à 
peine à leurs jarrets , et dont les manches envelop- 
paient seulement la partie supérieure du bras. Ils 
portaient des saies vertes, bordées de rouge; des glai- 
ves , suspendus à leurs épaules par des baudriers qui 
leur pressaient les flancs, venaient tomber sur des 
robes richement fourrées. Les armes étaient à la fois 
pour eux une parure et une défense. Ils tenaient à 
la main droite des piques à crochets et des haches 
qui se lancent; ils avaient la gauche cachée par des 
boucliers aux bords d'argent et à la bosse d'or , dont 
la lumière faisait ressortir le prix et le travail. Enfin, 
tel était le luxe du cortège, que, pour une cérémonie 
nuptiale, la pompe ne paraissait pas moins digne de 
Mars que de Vénus \ » 

Que ce portrait s'applique à des guerriers franks, 
c'est ce dont ne permet pas de douter la minutieuse 
description de Sidonius , surtout si l'on vient à la 
rapprocher du tableau du panégyrique de Majorien, 

« Epi8t.IV,20. 



ne 

qae qoqs avons eu déjà occasion de citer et de rap- 
peler'. Mais de quelle tribu était le Sigismer doot 
il est ici question? Quelles étaient sod origine, sa 
parenté? C'est ce qu'il est impossible de décider au- 
jourd'hui. De tous les écrivains qui se sont occupés 
du monde barbare, Sidonius seul mentionne son 
nom , de même que , senl aussi, il nous a transmis 
celui de la reine Ragnahild*. Ceci ajoute à son im- 
portance comme historien. 

Ce que nous remarquions à propos de la société 
romaine, nous pouvons le répéter à propos de la so- 
ciété germanique. Combien de personnages, com- 
bien d'événements doot le souvenir serait compléfe- 
menteffacé sans Sidonius! A l'énumération que nous 
avons précédemment donnée . nous ajouterons, outre 
les noms de Sigismer et de Ragnahild , la guerre 
soutenue par Léon 1°'' contre les Hans ^ , la victoire 
d'Aètius et de Majorien sur Clodion' et les attaques 
d'Eurik contre l'Arvernie*. Ce sont là des faits dont 
notre auteur seul nous a laissé le récit. Il y a même, 

* Paneg. Uajor. 217 sq. 

' Femme d'Earili , ptnUtt que de ThëodorilL. Sans tenir 
compte de ta date de celle lettre, s'il se tùl agi de ta femme 
de TbéodorilL , Sidonios n'eût sans doale pas recommandé â 
Evodias de taire son nom. 

' Paneg. Anthem. 236. 

* Paneg. Hajor. 206. 

» Epist. n, l~in, 1—111, 2 — 111, 4— V , 12— vil, 
1— VII, 5 — Vtl, 7— VII, 11. 
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dans ses lettres, certains détails du plus haut intérêt 
sur le caractère, le gouvernement et les dissensions 
des rois burgondes. De là l'autorité de Sidonius 
comme historien, autorité que les écrivains posté- 
rieurs, et Grégoire de Tours entre autres, ont sou* 
vent invoquée. Son mérite, c'est d'être historien 
sans le vouloir et presque malgré lui ; c'est de repro- 
duire l'époque , de la représenter sous toutes ses faces. 
Dans Sidonius, la société est comme prise sur le fait, 
au milieu du travail de la civilisation ou des habitudes 
de la barbarie. Envisagées sous ce rapport , ses 
poésies et ses lettres peuvent passer pour le réper- 
toire le plus précieux qui nous soit parvenu concer- 
nant l'histoire du V® siècle. Jeté entre deux mondes, 
Sidonius les a contemplés , décrits , jugés l'un et 
l'autre : il nous a transmis à la fois les derniers traits 
du monde romain et la première empreinte du 
monde germanique. 



Va et la, 

A Paris, en Sorbonne, le 12 Octobre 1839 , par le 
Doyen de la Faculté des Lettres de Paris , 
J. VicT. liE CLERC. 
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Il est probable qne Sidonius Ëlail lyonnais, el non pas 
arvernc, comme l'a ptéteDdu Savaron. Bien que ce savani 
critique s'appuie sur quelques passages de la 1"^ cl de la 3'' 
leltre du Ul'^ livre, el de la 21 "lettre du IV' livre, on peut lui 
opposer le tËmoiguagede Sirmond, qui, tout auvergnat qa'il 
èlait lui-même, fait naître Sidooius à Lyon. Des textes en 
assez grand oombre militent en faveur île celle dernière opi- 
nion. Dans la S'' letlre du 1'^ livre, par exemple, Sidonius, 
écrivant de Rome au lyonnais Heronius , parle do Rboda- 
nusia comme de leur patrie commune : <i Egrena mihi 

Rhodanusiœ nmirœ mœttiltus publicus cursiis usui [vit u 

Dans la 8'' letlre du m6mc livre , il se dil expressément lyon- 
nais : n Ais eniin gaudere le , écrit-il à Candidianos de Cè- 
sène , qitod atiquando necestarita tum videam solem , quem 
utigue raro bièitor araricus ittspeœerim : nebulat enim mih* 
meorum Lugdunetuium exprobrat > Eu outre, au com- 
mencement de la 25" lettre du ÏV° livre, il appelle S. Patiens 
son pËre el sou évëque dans le Christ : « l*aler noster in 

CkrUlo , pariter el pontifex caput civitati nmlrœ per 

sacerdolittm, provineia vero vettrœper cimlatem.^ Ces textes 
rapprochés de quelques mots des poèmes V , XIII et XVU , 
tendent à établir nettement que Sidonias élait de Lyon , el 
que l'Arvernie n'était ponr lui qu'une seconde patrie. 

Quant à la date de la naissance de Sidonins , elle est fixée 
par lui-mtme, dans le XX' poème, au 5 novembre , ou, ce qui 
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revient au même, aux nones de novembre : aNatalis noster no- 
nasinstare novembres Admonet.., y* Mais de quelle année s'agit- 
il? Ici la certitude fait place aux conjectures. Dans la 6^ let- 
tre du VII1« livre , Sidonius écrit à Nammatius qu'il entrait 
dans Tadolescence sous le consulat d'Asterius : « Adolescem 
cUqueadhuc nuper ex puero, quumpater meus, prœfectus prœ* 
torio , gallicanis tribunalibus prœsideret ; sub cujus videlicet 
magistratu consul Asterius anni sui fores voiivum trabeatus 
aperuerat, )> Or , les fastes consulaires rapportent le consulat 
d* Asterius et de Protogénes à Tan de Rome 1202 , c'est-à- 
dire , à Tan 449 de Tére chrétienne ; ce qui est conCrmé par 
Bollandus , dans la préface générale des Acta Sanctorum , 
d'après un ancien manuscrit. Sidonius venait donc de sortir 
de l'enfance, en 449, pour entrer dans l'adolescence. Reste à 
savoir à quel âge on passait de l'enfance à l'adolescence. Se- 
lon Censorinus (lib. De die natali , cap. 14), cette transition 
pour un jeune homme avait lieu à 15 ans révolus, et c'est à 
peu près le temps également indiqué par Aulu-Gelle ( Noct, 
Attic, X , 28). A eu croire l'auteur des Nuits attiques , Ser- 
vius Tullius , l'ancien roi , rangeait parmi les enfants les jeu- 
nes romains qui n'avaient pas encore atteint leur 17^ année : 
« qui minores essent annis septemdecim. » Un texte de Jor- 
nandes relatif à Théodorik prouve le maintien de cet usage 
jusqu'à la décadence de l'Empire : « Theodoricus jam adoles- 
centiœ annos contingens , expleta pueritia , ociavum decimum 
peragens annum...y){De reb, get.^ c. 55. ) Si maintenant nous 
accordons à Sidonius 17 on 18 ans sous le consulat d'Asterius, 
c'est-à-dire , en 449 , époque où il sortait de l'enfance pour 
entrer dans l'adolescence , nous rapporterons par le fait sa 
naissance à 432 ou 431 . Cette date , qui est celle de la mort 
de S. Paulin, a été d'ailleurs adoptée par les savants auteurs 
de la Gallia christiana. 

Une autre difficulté porte sur le nom de Sidonius. Dans 



l'adrepH de son IX.< poème , il s'appelle Ini-mème SoUiiu 
Apollinarii Sidonim -. 

' « tmrfmn SalUtu halte Apo^àrii 
Feliei domina , pîoqve fratri , 
Dicit SMoniiH mita uUutem. b 

Ces trois aoms se troavcnl dans le iDËme ordre eu (éle de 
la lellre à Leoittins , qui précède le XXII'' poème : n Sol- 
lius Apollinnris Sidoniua Ponlio Leontio salutem. n Mamerl 
Claudicn, dans ea prëFaco dëdicaloire, omcKanl Apollinaris 
y SQbslilae Caiu» : « Prœfeclorio , palricio , doctimmo viro 
et qptifflo, Caio Sollio Sidonio. » A ces quatre noms le ma- 
noscril de Cluni , d'où Savaron a lire l'épilaphe de Sidonius, 
en ajOQle un cinquième , modi^tus. Mais on n'en rencontre 
aucune trace dans les œuvres de l'auleur , à moins qu'on ne 
soit tenté do voir une allusion à ce suruom dans la f 3° letlre 
do IX= livre, où il écrit à Oresius k malle w modeslum quam 
faeetum existimari.» Quoi qu'il en soit, il importe de remar- 
quer que , do ces divers noms , celui do Siiionhis est placé 
le dernier, selon l'usage du V" siècle, où, contrairement à ta 
coutume des anciens Romains, on renvoyait ordinairement le 
nom propre à la snîle du nom patronymique , ainsi que l'a 
très-bien montré Sirmond dans la préface de ses Notes. 
L'auleur, toutes les fois qu'il lui arrive de se nommer Ini- 
mème , se conforme à cet usage. C'est pour nous rappro- 
cherde la vérité historique, que, d'après les contemporains, 
nous disons Apollinaris Sidonius et non pas Sidonius Apol- 
Hnaris, comme on le fait généralement. En cela encore nous 
suivons la Gallia christiatia. On peut consulter â ce sujet 
Henri Cannegieter : De mutata romanonttn r 
PrincipiStii ratione ; in-4'', Leyde, 1774. 
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Malgré la confiance que méritent à tant de titres les an- 
leurs de la Gallia christiana, nous ne saurions adopter 
leur opinion touchant la date de la mort de Sidonius. Il a cer- 
tainement vécu au-delà de 482; nous n'en voulons pour 
preuve que ses propres écrits. Dans la 12® lettre du IX® livre, 
par exemple , il répond à Oresius qui lui demandait des vers, 
que , depuis le commencement de son épiscopat, il avait re- 
noncé à la poésie , et qu'à partir de cette époque , il s'était 
écoulé trois olympiades , c'est-à-dire, 12 ans. Or, ces trois 
olympiades, dont nous avons ûxè le point de départ à la fin de 
471, d'après la lettre de Sidonius à S» Lupus ^, s'étendent au- 
delà de 482. Ajoutons à cette donnée que Sidonius, après l'hor- 
rible châtiment du premier de ses persécuteurs , dont parle 
Grégoire de Tours , et qui eut lieu postérieurement à 482 , 
vécut encore quelque temps, comme l'indique le récit du même 
historien. S. Grégoire dit de plus qu'à l'époque de sa mort 
les armes des Franks retentissaient dans la Gaule , et que la 
domination de ces nouveaux hôtes était vivement désirée de la 
population. Or, cette prédilection des Arvernes pour les 
Franks ne remonte guère au-delà de la bataille de Soissons. 
Ces considérations, en nous faisant rejeter la date adoptée par 
les auteurs de la Gallia christiana, nous engagent à recevoir 
de préférence celle des BoUandistes , qui placent la mort de 

* Voir la note 3 delà page 19. 
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Sidonios le SI on le 23 aoûl 488 ou 489. On ne saurait en 
effet loi assigner ane antre limite. Car , de même qu'elle n'est 
pas antérieure, elle n'est |MIs non plus postërieore à cette 
époque. Gennadins et l'auteur anonyme de l'épilaphe de 
Sidonins,qne nous ayons rapportée d'après un manuscrit 
de Quni suivi par Sayaron , s'accordent à affirmer que Sido- 
nios est contemporain de l'empereur Zenon. Or , Zenon 
lui-même mourut en ayril 491. Ne faut-il pas d'ailleurs lais- 
ser quelque intenralle entre la mort de S. Sidonius et celle 
de son successeur S. Aprunculus , qui parait avoir eu lieu 
aussi en 491 ? 



FIN. 



n 



* ■ • 



•* t. 



( ■ ■ 



■'^ 



.^^r. " 



ERASMUS ROTERODAMUS 



MORUM ET LITTERARUM VINDEX 



Partais. « Bx typiB HunnnnR* yiâ dicta du BonteTaid, 7. 




ERASMDS ROTERODAMUS 

MORUM ET LITTERARUM YINDEX 



THESIM 



littMà]^ 



FâGULTATI LITpfQMlI PÂRISIENSI PROPONEBAT 
Th?DESDEVISES-DU-DEZERT 



ad. aootorls gracLiun. prom-O-vendus. 



Suam quiaque profeasionem omet citrà coptumeliam 
alienœ, quemadmodùm Paulus sauin gloriflcat eyau- 
g^om, non obscurans tamen eyangeliam Pétri. 

BBun Bp. 383. 



PARISIIS 

APUD AUGUSTUM DURAND, BIBUOPOLAM, 

¥lft dlelft des Grès, 9.; 

MDGCCLXn 



DOGTISSIMO ET FAGUNDISSIMO 
HISTORIARUM MAGISTRO 

necnon et disgipulorum amantissimo 
Juuano-Marije LEHUÈROU 

OB mSITAM HOMim OPTIMO, QUAMDIU VIXIT, 

morum gomitateaf ac modestiam 
piè digat et vovet 

Th. DESDEVISES-DU-DEZERT. 



ERASMUS ROTERODAMUS 



MORUM ET LITTERARUM VINDEX 



PRŒMroM, 

Semper ego arbilratus siim homines plerùmque inter 
se dissentire, quôd uniuscujusque ingenium et perso- 
nam sibi plus minus vel inscii accommodent, et sive ad 
sui temporis imaginem référant, sive ad nonnuUas quas 
prœcogitaverunt formulas ; quod iniquissimum esse puto, 
veritatique minime conveniens. Scilicet de quocunque 
judicftveris, hyjus haud dubiè tibi p^nsanddB sunt tùm 
inter SBquales conditio, tùm pro temporibus a^endi ratio ; 
studiosè inquires quot animum obsederint curas, qyot 
indicto tre^miti illata sint impedimenta, quos habuerit 
hostes, et (|uas ob causas : sœpè enim atrocissima odia 
ex privatis aflFectibus oriuntur, eaque prœsertim inva|es- 
cunt, cùm boni publici speciçm cpntigit induere. Atta- 
men ille optimè se gessit, qui aeternas veri et honesti 
leges maxime coluit, et quidquid de eo senserint œquales 
aut posteri, meritô vir bonus idem appellandusest.Talis 
est in omnibus saeculis eorum fortuna, qui cursum ità 
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moderaverunt» ut nul lis partibus admodùm hœserînt, 
vitamque totam impenderunt uni veritati. 

Erasmum Roterodamum, cujus injurias persequor, 
nemo non agnoscit felicissimi fuisse ingenii, doctissimae 
eruditionis, litterisque magnoperè favisse. Sed non pau- 
cos simul reperias, quiinsuper adjiciant hominem dod 
sibi constare, in ter reformatores et orthodoxos misera 
nutantem, quasi animus fluctuaret dubius, inopsque 
consiiii ; huicque haud cunctanter nec primas, nec etiam 
secundas tribuunt, de omnibus nobistàm benè merito. 
Gloriôsum quoque dictitant, ignavum, mobilem» otiî 
quâlibet conditione cupidum, nequaquàm audacem. In- 
gratam prorsùs improbamque sententiam ! Bonum 
itaque visum est, et quasi debitum munus, si data insi- 
gni viro crimina diluerem, pofisemque venerandum lit- 
terarum antistitem à falsis opprobriis absolutè vindi- 
care. Quid ipsa res sibi poscat breviter exponam. 

Magnus apud orthodoxos post Erasmi obitum debac- 
chantium chorus ; Indici Romanae curiœ opéra ejus in- 
scripla sunt*, dictaque scatere tôt erroribus, ut vera 
nequaquàm possint à falsis discerni. Nec satis hominem 
tolum obiivione obrutum fuisse : mulli scriptores, iique 
recentissimi, aut insigniter fastidierunt, aut mirum in 
modum sunt insecuti. Paulô rectiùs opinati sunt Luthe- 
rani cœterique rerum novarum molitores, qui nunquàm 
ferè usi sunt conviciis; unum lamen iliud in Erasmo 

^ Uaec Erasmo vaticinabatur HuUenus in Epislolis obscurorum yiro- 
rum. Cf. J. Zeller. Ulrich de Huiten, p. 43. 
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desiderabant, quèd benè cœpta perficere non ausus fue- 
rit, sive Evangelio fuerit immaturus, affîxusque litterœ^ 
sive rem ipsam parvi moment! esse duxerit, quà neuti- 
quàm toleraret duice otium posse corrumpi. Pejor fuit 
laudum quàm incusationum effectus, et propter invi- 
diam, quam sibi conciliabant, Erasmus ipse recusabat. 
Quam sibi constitueratvitœrationem vir egregius obser- 
vavit, et quod ex utràque parte orthodoxi aut Lutherani 
sibi prœsumpserunt, hoc pro commentitio est haben- 
dum. Similiter et dicendi.genus Itali vituperârunt, ne- 
gligens, sordidum, abjectum, sine uilâ verborum digni- 
tate. GrdBcas litteras alii voluerunt eumdem nescire, 
quamvis multa ex benè grœcis benè latina fecerit. Indo- 
lem depinxerunlinvidam, mordacem, non abhorrentem 
à caliimniâ, principibus et prœlatis versutè et subtiliter 
adulantem, annuis inhiantem pecuniis, muneribusque, 
et omnium calculo ventosissimam. Porrô^ si talem fuisse 
credimuSy necesse est continué fateamur tôt reges, tôt 
pontifices, tôt eruditos plané erravisse, cùm vel minimi 
pretii homunculum publicà benevolentià, et pio quodam 
cultu certatim prosecuti sint. 

Igitur demonstrare adorior Erasmum Roterodamum 
in omnibus qusB scripsit operibus, et in omnibus quibus 
implicatus est negotiis, fuisse lemperatum , suîque com- 
potem, vitamque semper sequitate et honestate direxisse. 
Non adeô in vilœ tenore sibi constitit, ut non aliquandô 
moratus sit, aut nutaverit : rarô tamen illud evenit, 

* Ep. 715. 
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cunot^tiQpepoqye T'^s et terppora perspieuè ei^plicabûnt, 
atque 6(jam probftbuqt. Testes enmt ejus epistalae, qui- 
bus tfltapa vitaip ppr aqnos quadragiota eparravit } non- 
ï\\\\\\ periqdè a^prent auxilii Colloquia, Giceronianus, 
lostjtptip pr^pcipis christiani, aliaeqoe diatribe : epis*^ 
tpUs t^paen utar peouliarit^r.» ^t potè naturam ad viiium 
referi3Qtibus« SioQ omnia quihua ille se dediderit, nequQ 
omnem illum scrutaiû mens est; I^uic tantùm eoràm pa^ 
trooinari ^oIq, exclusisque spontà omnibus qu» pnicè 
ad lidem aut ad erudiUonem pertinent^ unam homiais 
personam in médium vooo. Yidendum est igitur quprr 
ipodô inter gna?issima reformatorum et orthodosorum 
dissidia vir religiosus institutum idem sempei: tenuerit, 
quid de oonflictu scholasticorum et ciceronianor um viv 
elegantissimus judicaverit, quem se yir hqipanissinaas 
inter sequales pra^buerit. f^i hi&argumentis nascetur^ut 
spero, ejus prseconium, patebitque Erasmum, ut fecun- 
dissimuui et erudilissimum auctorem, ità piissimum, in- 
tegerrimum sapientissimiunque exstitisse. 



I 



Eras]^us iijrrËR I\eformatores et Ortiiodoxo^. 

Autequàm sextupa depimvim ss^culun^ 'exoriretur, 
mpndus, con^titutionibus humanis et scbolasticis opi- 
niopibus onpratus, indormiebat mandragorae % super- 

» Ep. 746. 
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stitip pro religiope regnabat ; summa pietas habebatuF 
qusBStus; ubique prplapga erant studia, et monacborum 
tyranûiSj in primis fratrum mendicantium, eô procès- 
sprat ut populi regesque eos diutiùs ferre non possent*. 
Jampridem in Galliis illustrissimi viri, sanctimoniâ et 
doctrinà insignes, in corruptos n^ores sui temporis ani- 
mosè suocensuerant, àntiquatam querentes BcclesisB dis- 
ciplinam, audaoler carpentes yitia ubi ùbi occûrrebant, 
nec majestate regùm, nec pontificum auctovitafe à pro- 
posito deterrebantUr. Sicressibi antè oculos objeeit Gop- 
sonius. Quippè indignabatuF doctor christianissimus, 
qu6d in tufpissimis t^ber^is viri olerici potitarent; qua- 
tuor aut se^, aut ^>€to b^eficia, quanquèin unius in- 
digni, possiderent; eqqjs, et eanibus, et domesticis 
débitai^ pauperibus hsereditatem bradèrent ; vim inter- 
dictorqi|i et e^pepmnmnieç^tiqpupi eorrumpeFent, tempo^ 
ralibus cqfpfuodisvel i^ipiipi ponderj^ subministrantes ; 
stvid^rQnt ar^i militari, pugparentque laïçorum ritu; 
cqpci^bjoas sub apcillaruip noipine alèsent: imaginir^ 
tips iq epclpsii^ abvi^eFeptui' ; mermtores $p gérèrent, 
pçrnoGtarpntqvie tali§ lude^^o. liullv^ï^ e^^e aipbat epir 
Sf0.pum qui argppret oppre$^ore^ populi, ^mt pp^entiâ 
iflalè utQntes ; tantu^. f sse cQptrà ppiscflpqrum paeterPn 
rumq^ip pfaelatppuiQ %stum, ^it yidpfpptur nm memir. 
ni^sê se p^se mortaies; p§se qui ducpnla, É^vit etiap^ tre- 
centa, quod dictu tm'pissifpum est, possiderppt beaapfipiq^ 
Pqleban^ cerlatim omqe? boni non pauporypa iicentiâ 



1 Ep. 477. • * Gerson. Oper. — de reform. 

Ecclesise. 
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optima quasqu» labefactari, malam iograyescere, fidem 
catholicam ab iis imminui quos ipsius patroDOS esse 
oporteret. Crescebat intereà in dies singalos libido, ta- 
besque latè diffusa, nîsi mox succurrerefur, fotura erat 
immedicabilis. Porrô munus illud soscipere pium et grave 
soli poterant eruditi, qui, nec principibus nec episcopis 
obnoxii, doctrinâ et ingenio tantùm polièbant. Erant 
insuper tempera tranquilla ^, tali B^[otio maxime oppor- 
tuna, et propè instantes tumultus nemo suspicabatur. 
Idcircè ckristianœ philosophiœ stipendium Erasmus exi- 
stimavit esse agendum^ cœpitque in Adagiis omnium 
monachorum,praBsertlmque fratrum meodicantitim vitia 
usque castigare. Elatâ voce praedicabat istorum rapacita- 
tem omnem eloquentiam vincere ; turpissimas ab iis mo- 
veri tragoBdias pro suis illis decimis, miseramque ple- 
beculam odiosè divexari. Non datur baptismus, inquiebat^ 
hoc est non licet fieri christianus, nisi numeres : his 
praeclaris auspiciis fores ingrederis 'Ecclesiae. Non com- 
probatur matrimonium, nisi numeres ; non audiuntur 
pœnitenlium commissa, nisi speretur pr^mium. lidera 
sacriflcant conducti, non psallunt gratis, non orant gra- 
tis, non imponunt manum gratis : vix procul motâ 
manu benedicunt, nisi dederis. Non consecrant saxum 
aut calicem nisi data mercede. Si plurimiim numeraris, 
in lemplo proximè snmmum aliare licebit putrescere; 
sin parce dederis» inter plebeios sub dio complueris. 
Turpe, si pretium acciperentoblatum : nunc jus suum 
vocant, et dictu mirum quanta exigunt improbitate 2. 

1 Ep. 641, 746. * Ailag.chil. I, cent, ix, prov. 12. 
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Quid de simoniâ, aut de indulgentiis I Hœc et multa si- 
milia vir probus objurgabat, duobusque adjumentis 
inorum reformatioDem slatuit inniU, vitiorum assiduo 
derisuy et diligentissimà studiorum renovatione. 

Vix adulto apud Germanos J-uthero, cùm ille scriptis 
autgestis Dondùm inclaruerat, Erasmus, ut ipse aiebat, 
liberiùs ludens, magnà voce profltebatur quœ servanda 
esse putaret, et quœ mutaada vel abroganda. Quamdiù 
pax maasit, ejus lusus aut admonitiones omnes boni 
eâdem alacritate exceperunt, nec ab ullo interpellatus est. 
Monacbis autem, quôd ils potissimùm ipsi valerent qui- 
bus ille adversabatur, factus est adeô invisus, u t ab ultimo 
principiojuge et capitale bellum cum iis iniverit S Ipsum 
tamen \itœ genus Erasmus non damnât aut minuit : 
christiauam pietatem in quocumque pallio, sive lineo, 
sive laneOy dummodô veris indiciis se proférât, exoscu- 
latur. Sed, veluti Hieronymus non timuit monachorum 
\itia, monachus ipse, depingere % sic ad stabiliendam rem 
evangelicam Erasmus non dubitat homines fucatos af- 
fectatdB tyrannidis vitseque solutsB insimulare. Quid enim 
interest quôd ubique ferantur erronés, hùc et illùc cir- 
cumcursitantes, praesertim validi ? Quàm belle colloca- 
tur quod datur istis mendicis publicis, quibus opus sup- 
peditandum erat potiùs quàm pecuniam'? Singuls 
civitates suos alant, si velint, nec liceat unicuique sub 
monacbi cucuUo per orbem totum impunè vagari. 

^ Ep. i087. * Gotloq. Conviv. relig. 

• Ep. 547. 
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Solertër et hdn âitle jure rëprehendebtèm (}ûi se ittte- 
gros ci9ii^to§que âêrtaTërant âbbates aut ^rëèbyteri iHàgiii 
faciebant, bec in iDdignantiùm câùsft qtiicqtiam vmdifeà- 
bant sibi propriùm. Hildtitate juvàbat et fâcetissiihb 
sale conspergi omnia, quô faciliùs à pluribus aut capi 
pôd^etit, aut etiam Icgi. Immddicutn qhdi]ué impeHum 
rôthanaô ctiriee, turpitudoque et ayaritià* eum gràvltei' 
pUûgébant, qudé ncfû diutiùs celare fes erat, aâe5 întab^ 
tiieràtiti Dicebat fepéctandds esse iûprimis mhli fonteé*, 
IrfettledlUiiiqué ex hâe parte éîspectandutbexcJuâpKmÙfea 
pëstîs érùperat. Eurtidem sonum in Pétri càthfedrâ fbdit 
Hàdriatius^ dignum quidem tali pontijBce, nec Glëidëâs 
àttt Paulus difâtebanlur. Non fallunt Erasmi céâsuram 
li ipâ qbos notât, omnés ferè monachî, quorum titîa 
iii sceûiElm producuntur, aut theologi barbare loquentes; 
tliô aut illis intégra faôh debêtu? fldes : iidem accuéà- 
tores et judices sunt, testimoniisque eorum cautissimè 
titendum est. 

Eadem Erasmi ergà Lutheranos quae fuit ergà ortho- 
doxes ratio. Fortiter inpontificum et principum \itia de- 
bacchantes primo benevolis auribus excipit^ : i[3si enim 
sibi à multis annis idem exstiterat consilium. Arduum 
esse non ignorât quod agunt negotium ; multa prœclarè 
docent favente mundo*. Nonnihil lœti ominis portendit 
proprium Lutheri cognomen, quod Gerraanorum linguâ 
repurgatorem sonat^; hujus quoque veluti viator Hut- 

1 Ep. 653. 4 Ep. 90t>. 

•^ Ep. 477. 5 Ep. 790. 

3 El». 714. 
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tenus perplacet^ initio l^pes ingefan Mdt oiânibUis bMië, 
^ Tenturbque sfeculo eisultant. Sed quàm prituùin prii- 
dôntissimè agendiim esâe ducit^ sibé disbidio atit eon- 
flietu, QuUâque rdtioilB putat rétn èvaDgéliGatn tdaglis 
effloreseere quàm boax)ruiB concdrdiâ. âis àrtibus 
paulatim^ ised ceràssimè» refiéyabubtut' oœliia quë^ 
Ghristi dii^ipulôa m prâddeBâ tettiptàil dëdeebraât t bebè 
precatur «pètantibus^ interdàm tota nbti di^imulàb^, 
et insiiper èid GocteniiLii^) utlutii è faittiliafibiiSf seHbit 
mira bretitate : BlyGi^ cppiém^ "fTi^ft^ fetoiérei lédl 9dip^t| *tsil 
l^pcooo; quod est : Sile, sape^ tigiia^ càte/audë, VàlëS 

At Xtithéri àrdens, iehéiïièrisqiié iiagènitim non mûllô 
jloët ômiiem modum etcessit : àd fidèi hegotium àéVô- 
lutà éèt àëtlo*, itàque |Jtigilàvit làllére quod offendebâï, 
tll hbîitatis cavétet àliud maluiii gta^iiis. Ingéns îllo 
abctdré emëtsit Wiéiéfîtàrtito hàbésôofî catéf-Vâ', liée 
tântûm collegit è teh\tà qiiéè tbàlà siint, séd, s'ptëtls 
conciliôruni decrèlis, hséc et iila primo impetu sjïébtèiîue 
guâ abrdgàvit. JîîetniniBtn làtet qûkth intéïfltièrafltèr 
qùosqtle obtrectantes prô hdstibUs habuerit, (Jùàm îf re- 
VfetétJtëf Pâpsé aut rfegis Àngloriitti ùomeiî attigerit*. 
Quorsùtfl autem attiîiebat ut adeô scurî'àfetùi^^îTalibus 
iiijuriis étacetbavit iii die^ tnagis ào magis i-eguin et 
pbtitiûcuni animo^, à()ud quo^ gt^atîàm iùité JTùiàsét 
maxime necessarium, factusque est non incruentœ fa- 



i Bp* 02T. * Ep. 649. 

* Ep. 756. 5 11^; SIW. 

3 Ep. 656. 
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bul» princeps. Pelidœ hujus cedere nescii spiritus arro- 
gaDS et procax eOrenaque in scribendo libertas Erasmo 
magnoperë displicebant. Solus exstitit monitor ul sty- 
lum verteret^, ac n^otium tractaret magnâ Yerborum 

• 

lenitate. Yeritatem esse aiebat per se efBcacem et invic- 
tam, dispeosaDdam tamen summà pnideotià' : caven- 
dum esse ne prœlexant eTangelicam libertatem ii qm 
taotùm student suis affectibus ioservire*. Hominis man- 
sueti consilia pro nihilo habita sunt, vitiataque mails 
intolerabilibus Lutberi incœpta in iumoltum exierunt 
magno bonorum detrimento. 

E fœtu arborem cognoscimus\ hominesque judicamus 
è factis. Erat magna novi evangelii commendatio, si in 
omnibus vitae conditionibus tractabiliores animes effe- 
cissety uxorque comperla fuisset marito magis morigera, 
discipulus prœceptori magis fuisset obsecutus, civisque 
magistratui^ Ât isti concionatores efferati, impudentes, 
maledici, mendaces, sycophantae ®, inler se discordes, 
omnibus incommodi, totum orbem exitiabili dissidio 
concusserunt, improbosetnovarum rerum avidos arma- 
verunt ad seditionem'. Prodierunl in scenam agricolae, 
qui periculosos concitaverunt motus : populiis meditatus 
est anarchiam% paratus ad atrociora. Dodonœi lebetes 
semel moti diù tinniunt% et difficile est solutam semel 



606. • Ep. 7!5. 

648. 7 Ep. 806. 

64S; 8 Coll. fam. I. 766; — Ep. 755. 

i.4;hil. I. cent. u. prov. 39. 906. i 

• Ep. 474. 
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\ulgi licentiam compescere. Videt Erasmus, nequicquàm 
indignans, orbique chrisliano ingemens, nec in refor- 
matoribus seditiosis, nec in populis rebellantibus aflflan- 
tem Dei spiritum agnoscit. Âctum est, exclamât, de 
scintilla charitatis evangelicœ, actum de steilulâ lucis 
evangelicœ, actum de venâ cœlestis doclrinaeM Sollici- 
tatus à multis etiam magnatibus ut prodiret in partes 
Lutheri, rejecit manibus ac pedibus*, ità rem ^iolen- 
tam exosus, ut» si quam noverit civitatem ab hâc peste 
liberam, eô statuent sine uUâ morâ demigrare*. 

Ut intellexerunt Lutherani Erasmum ab eorum so- 
cietate descivisse, eumdem amplissimis titulis antè one- 
ratum, quibus ipse nihil aliud.quàm gravabatur, abhinc 
siluerunt» aut longe aliist coloribus depinxerunt. Usque 
evanuit sol studiorum, vindex sincerioris theologiae * : 
superfuit homo miseral)ilis9 Cbristi ignarus^ cujus 
tamen opportunum videbatur mercede aut metu linguam 
compescere. Pollicitus est Lutherus se non stricturum 
in hune calamum, sed hâc lege, ut abstineret à dog- 
matis ipsius apertè labefactandis : undè non satis lique- 
bat utrum futur um fuerit turpius metu an ex pacto 
quietem agere^ Quapropter diatribam de libero arbitrio 
scripsit, utprincipum Yoluntatimorem gererel,utqtiene- 
minem fugeret illum à factions Lutheranâ esse alienis- 
simum' ; pôst superaddidit Hyperaspitam, et, neglectis 
rabulis, quimicam nuUam habebant evangelici spiritûs, 

* Ep. 574. » Bp. 715. 

2 Ëp. 603. « Ep. 715. 

8 Bp. 715. ■» Ep. 843. 
« Ep. 649. 
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quodiibet cum Luthero commercium diremit. Unum ejus 
factionis MelanchthoDem carum habult, àqao par gratia 
repend ebatur. Non tamen propositi est oblitus : debitum 
corruptissimis moribus arbitrabatur iaclemeDtem me- 
dicum, qui sectionibus et usturis curaret morbum ^, et 
quanquàm pessimè sentiret de Luthero , hune prope- 
modum judicabat esse àvaynalov xax^ * , optabatque 
vehementer ex amaro violentoque pharmaco, quod ille 
mundo porrexerat, novum sœculum exoriri*. 

Equidem facile modum non excedit is qui nullins 
partis est, at simul idem minime prodest, nec ab eo 
salus unquàm est exspectanda. Yideamus ergô quid 
Erasmus postulet, quomodô negotiura tractari veiit. 
Placeret primo rem absque tumultu orbis transigî* : si 
corrupti mores exigunt ingens aliquod et praescns reme- 
dium, certè hanc provinciam Erasmus rejicit, coi se 
profltetur esse imparem ; ab asseveratione tempérât, 
monitorque esse mavuit quàm dogmatistes^ Qui enim 
mare admittunt in novas lacunas, saepè falluntur, qu6d 
semei admissum non eâ fertur quâ destinârat admissor*, 
prospiciendusque antè est exitus, quàm se in puteum 
demiltere'. NuUius interest magis quàm monarcharum 
admovere remédia segrotanti mundo : necesse est eno- 
dationem non diutiùs éludant, si rem operosam velint 
tempestivè expiicare. Reformatio ab iis proficiscatur 
oporlet^, et ad hujus negotii consortium quoquo modo 

1 Bp. 714. » Ep. 587. 

• Bp. 715. « Ep. 547. 

* • Bp. 714. ▼ Ep. 572. 

ij». «OS. 8 Ep. 587, 714. 
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pellicéttdi sunl. Banâflde et gnaviter studeant disciplinée 
instaurandœ ;^ ea submoveant quibus illaquealur con- 
scientia omnium ob quaBStura paucorum*, el quaecunque 
"vitiata reputantur ipsorum nutu et Ecclesiœ interve- 
nientis auctoritate àbolescant*. Moderatis rationibus 
agatur potiùs qilàm sœyiliâ et violentiâ, neminisque in 
corpus sœvîatur ^, nisi si quis palàm profegsus populum 
commoverit * : decet enim public» pacis vioiatorem le- 
gum auctoritate coerceri, non decet- Christi discipulos 
capitis pœnâ sancire. Judicem Lutherus ipse experiatdr 
clementem, cui fidere possit, nec prae se ferentem stu- 
dium occidendi* : hoc est enim carnificem agere, non 
theologum*. Damnare, dissecare,in crucem tollere, ex- 
urere, decollare bonis judicibus cum tyrannis ac piratis 
commune esf, utque mansuetudo christîana maxime 
abhorretàpœnâcapitali,ita periculosissimum est in tam 
multos ssevire, et in tantis omnium discordiis nimiiim 
tendere funiculum. Quant6 plus profici solet civili mo- 
destiâ ! Dùm utraque pars nusquàm "vult alteri de suo 
jure concedere, dùm sua quisque tuetur mordicus, et 
atrociter impugnat aliéna, tumullu miscentur omnia *, 

^ Ep. 65a. cremari; audisses voces instUtantis 

> Ep. 767. vulgi, et increpanUs damnatos mter 

^ Ep. 5i7. ipsa supplicia cum magnd atroci-^ 

^ Ep. 1060. tate. lia suprà quatuor et viginti 

^ Èp. 653. homines absumpli sunt, gallici no- 

^ Ep. 477. minis ormes. — Ep. 1283. Barth. 

' Ep. 1060. Latomus Erasmo. 1535. 
» Ep. 746. 

Magnus terrar erat et formi- q^^j ^0^^^ estrapade. - Eai Dunc qui 

dolosa rerwn faciès apud omnes, volei, ait Eraamus, sumptam de Ber- 

vincula, carceres^ tormenta, flam- quinio supDlicium enarrans el Phor 

mœ. Vidisses homines in alturA mionesisioslacesaiio.' (Ë|).io60)Scimu9 

suspensos a subjeclis igmbus vtvos "«.u™ ^* "lis Phorraionibus Budsum 

lUlSSv» 

a Agiiur bic de islo sopplicii génère 



— ao — 

libri iDGenduDiur, igni cremantar homines, doIIo sanè 
boDoram commodo. Haec est viri pacifici ^sententia, qui 
mallet vel olilor esse tranquillitate frpens* quàm terqae 
quaterque maûmus theologus hujus modi dîssîdiis invo- 
lutus. At surdis canit fobalam*, lateremque layare 
gestit : clamitani hi Lutheranum^ iili Pelagianum, prœ- 
clarumque intérim operae pretium refert, qui utrinque 
lapidatur'. Absit tamen ut aliad sit quàm Christianns 1 
Quùm res agitur .fidei, hujus aut illius in se an im n m , 
quisquis fuerit, déclarât se plané leviter aastimare ^. 




n 



EHASMUS I»TER THEOLOGOS ET GIGEROlflAIIOS. 

Exeunte sdBcuio decimo quinto, unà propè theologia 
in universitatibus docebatur, ex quâ, veluti magistrâ, 
caeterae pendebanl doctrinae. Hanc Erasmus, et sacerdos 
et theologus, detrectare nunquàm voluit : ipse diutisr 
simè studuit ut majorem ex eâ fruclum exprimeret, 
huicque alla aliundè ministraret subsidia. Sed tune tem- 
poris usquequàque scholastici dominabantur, et gravis- 
simis laborabant viliis quibus theologiae sinceritas 
adulterabatur. Sophisticae in sentenliis arguliae evange- 
licum candorem corrumpebant : qualem legimus cu- 
jusdam orationem exstitisse, qui in tribus nominis Jesu 
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oasibus, in 5, in il/, in U desinentibus, volebat a^^7\Tov 
subesse mysterium, tribusque litterulis summum^ me* 
dium et ultimum indicari*. Adde affeclalas in argu- 
mentando formulas, linguam rudem et impolitam, et 
quàdam invictâ necessitate homines omnium ignaros 
qu^ ad theologiam non pertinebant, plenos supercilii, 
rerum quas ignorabant contemptores strenuos, quae per 
ignorantiam contemnebant indigné ferentes, pronosque 
in primis ad insectandum. Quorum sermo tdtus miris 
vernabat floscuKs, ceu sentimentum^ mundialis, linguo- 
sitaSj autorizare, etc. ; œgrotabat verè in bis eloquentia'. 
Ipsum evangelii vulgatam lectionem non intelligebant, 
verbumque iilud : Aœreticum post unam et alteram 
correptionem devita, de bœreticis, si nonnullis eorum 
fides addebatur, supplicium docebat esse sumendum '. 
Quid Standicio stolidius, qui propter nimis altam^ ut 
homo suavis inquiebat, parapbraseon latinitatem, time- 
bat ne Erasmus in aliquam hœresim potuisset labi^? 
Lovanii quoque, in ipsâ academiâ, non licuit Neseno 
enarrare geographiam Pomponii Melae^, q«iamvis et 
nostris SBtatibus perdifficile videatur quid in eâ veneni 
obrepat divinare. 

Jure dolebat vir eruditus talibus beliuis^veiut Atian- 
tibus fulciri domum Dei^. Non bonum esse censebat 
veritatem captiosis opinionibus aut appendicibus super- 
vacaneis obscurare, et non admpdùm necesse esse argu- 

* Er. op. IV. 475. Mor. encom. * Ep. 516. 

« Br. op. 1. 1008. Cîcer. * Ep. 611. 
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mentandi âlum prsedispositis aut prœordinatis , ut- 
cunque res se habeat, formulis intexere. Quid prodest 
intellectum uniuscujusque obcœcare àut deludere cum 
prœcisionibus^ prioritatibus, posterioritatibuSj signis et 
contingentibus? Novum disputandi genus, ex Aristotelis 
scriptis depromptum, prayè scholastici ad meras formu- 
las redegeraDt; hase taotùm erudita videbantur, quœ 
eraot frigidissima, et pleriquei à pueris assueti, nihil 
intelligebant , nisi quod ad modum scholasticorum 
frustulatlm fuerit discerptum* Hinc primœ et secundœ 
ifUentiones, formœque syllogisticœ, formalitates, quid- 
ditates, aut etiam ecceitates, quibus apud theologos 
differtasunt omnia ; hinc sophisticdBcavillatioDes, confu- 
sissimae summuIsB» quibus Christi philosophia cœlestis 
prorsùsaliaredditur.Ubi harum in litteris yel sacris uUa 
unquàm mentio? Ubi syllogismusarte contortus? Au idèo 
parùm argutè disserunt Apostoli aut Evangelistae, quôd 
non in conclusiones Qicorollaria omnia dissecent*? Hstô 
igitur formulas fas est, ceu rem plusquàm puerilem, sin 
minus excludere, alcertè aestimare licitas, quibus arbitrio 
suo unusquisque possit uti aut abstinere*. 



* Rat. ver. iheol., op. V. 82. Tautre, », de deux points, qui si- 

* Pessimus ille modus subliliter gnifie division et malice; et, étant 
argumentandi tolo saeculo in prx- redoublé devaut et après, de sorte 
dicantibus occurrit, exemplumque qu'à lire de tous côtés^ à dextre ou 
insigne placel afTerre : « ce qui le à senesire, haut ou bas, il y a ton- 
fait juger (Henri de Béarn) être le / z \ • 

sanglier de la forèl, qui a exter- jours ziz (i i z) signitie celui qui, 
miné la vigne de Dieu, en hébreu \ z / 

zizsadai. L'héhreu ziz est m(fno- devant et après, persécute de tous 

syllabe, composé de deux lettres^ sens la religion catholique. i>(Jean 

dont Tune, i, est d'un point en Boucher. De la simulée conversion 

hébreu, et signifie Tunité on vérité de Henri de Bourbon sermon III. $ i. 

de religion, et est au milieu, et p. 133.) 



— 23 — 

Insuper et débet theologia latine loqui, ver^isque vi- 
tiosis aut solœcismis parcere, qu^ nibil ad fidem perti- 
nent. Manifestum est, ne quid mentiamur, solœcismis 
Deum non ofifendi, at œquè verum est et non delectari : 
solœcismum detestatur Âugustinus, ipseque in suis li- 
bris non soloecissat^ Quamobrem igitur non pauci di- 
cunt in concionibus fugiendum esse quidquid sit no- 
vum*? Scilicet unius imperitiae causa, superbiamque 
sic detegunt suam, alienam prorsùs ab Evangelio. Yana 
enim foret haud dubiè quaelibet scientia, quœ cœteros 
homines doceret esse despiciondos, cœterasque detrec- 
taret disciplinas. Illœ bonae, ut vocantut et sunt, litterae, 
quas tanto supercilio isti contemnunt, insignes illos 
tamen dedêre theologos, quos proclivius est negligere 
quàm vel inteiligere, vel imitari. 

Item imperitis et arrogantibus mos est suis ipsorum 
sententiis contradicentes]non pati, statimqud in eos ex- 
candescere. Quôd si dissentiant alicubi ingénia, res 
christianâ modestiâ peragenda est^ non diabolicâ \iru- 
lentiâ; argum^ntis est decertandum, non seditiosis cla- 
moribus, ut et Victor discedat gloriosior, et victus eru* 
ditior ^ In hune finem tôt Academias principes insti- 
tuerunt^ in quibus nibil videtur prœtermissum, quod 
hominis consilio prospici queat. Regnum quoddàm esse 
dicas litterafiuipf ditatum omni donorum génère. Sibi- 
metipsis theologi stuhissimè persuadeant^ si placel, de 

} Op.VI. initie, de duab. posier. > Colloq. Apotheos. GapnioD. 
edit. nov. test. » Ep. 383. 
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bonam existimationis partem amissuros apud populum, 
Disi funditùs exstinxerint bas litteras, quas ipsis nec di- 
dicisse contigit» nec vacat discere. Privata res est istius 
generis querimonia, nec anteponenda est communi om- 
nium utilitati. Non ita se pra^buit regum benignitas, ut 
in unâquâque universitate suaviter agerent très aut qua- 
tuor, sed ut in totius ditionis profectum inibi florerent 
omnia bonesta studia K Aut ergô recédant à scholis, ubi 
diutiùs per eos regnavit operosa barbaries, aut jubean- 
tur, veluti hospites, nam re ipsà nibil aliud sunt, bonas 
litteras in bospitii consortium recipere ; non jàm liceat 
quidquam rejicere priùsquàm noverint, aut incÎYiliter 
explodere'. 

Prsetereà tantùm aberat ut ii scholastici studio in- 
cumbere ipsi vellent, ut contra quâcunque ratione ten- 
taverinttyrannidera suam inveteratis malis consuetudi- 
nibus conflatara magis ac magis stabilire.Sic monacho- 
rum et monacharuin jàm propè infinitum gregem augere 
conabantur, obluctantibus frustra parentibus, praeser- 
timque inhiabant opulentis. Peregrinationibus quoque 
•religiosis favebant, maxime longinquis, propter quas 
domum, uxorem, liberosque deserebat quilibet otiosus, 
inter potandum voto obstrictus, neutiquàm soilicitus de 
suis ^ Sacras reliquias, in quibus nihil non videbatur 
commeniitium et excogitatum ad alliciendos simplices 
et credutos, gemmis adornatas aiiisque divitiarum mi- 
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raculis producebaot, saltem ut servarent satrapis ali- 
quandô omni^ direpturis^ Largissimas dispensabant 
indulgentias, auctoritatem habentes componendi quàm 
maximam, afferentesque peocandi^, sacerdotiaquehamo^ 
quod dici solet, aureo sedulô piscabantur '. Attamen in- 
terdùm mores in pejus ruebant; puellarum monasteria 
non erant Dei sanctuaria, sed Yeneris exsecranda prosti- 
bula, sed lascivorum et impudicorum juvenum ad li- 
bidines explendas reeeptacula, quasi idem foret puellam 
Telare, quod ad publiée scortandum exponere \ Si quis 
audaciùs increparet tanta hominum vitia , confestim 
theoiogorum dignitatem periclitari, confes^ionem mu- 
tare» v^ciliare vota, labascere ieges pontiScias unanimes 
exciamabant, quasi exspectaretur Ânticliristus \ 

Yerumtamen Erai^mu^ ilie noster nequaquam eorum 
clamoribus commovebatur. Yoluptatem oui indulgebant 
dicebat non esse voluptatem, quœ cum malà f^^iâ ma- 
iâque conscientia esset ^, utque omnis cœtus monacho- 
rum sit apud populos honestissimus, id ii) ipsis situm 
esse. Si énim intelligant se minoris fieri quàm vellent, 
eas dotes sibi parent, quœ famam lionestam, quœ aucto* 
ritatem ac iavorem conciliant ; ea mutent undè detri- 
mentum opinionis nasci senserint '^. Fatendum est tune 
temporis monachos et sacerdotes summâ apud omnes 
laboravisse inyidiâ% quanquàm Ërasmus non crediderit 

1 Coll. fam. Conviv. relig. ^ Coll. fam.Puerpcra. 

< Coll. fam. Milit. conf. • Coll. fam. de capt. Sac. 

3 Cuil. Tarn, de capt. Sacerd. "^ Ep. 603. 

^ Nie. de Clemengis. c. XXXYI. ^ Coll. fam. tinreuç aviiripo;. 
— Coll. fam. Yirgo y.\<t6^cL\Mi. 
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proptereà sibi ipsiabeorum censura abstinendum esse. 
Ubicumque enim est aDimus sibi malè conscius, ibi per- 
pétua rixa est, quam, quocunque te verteris, non possis 
effugere. Inde fit ut, sua relegens, nibil viderit cujus se 
pœniteret : imô verebatur ne fuisset meticulosior quàm 
res poscebat in bis quas necessaria judicabat admonere. 

Intereà dùm studiis ubique renagcentibus theologi 
inconsultè simul et pertinaciter obsistebânt^ urebat 
quosdam aliud, quibus nihil elegans videbatur quod 
non foret paganum; noluisseut bonas litteras ^onare 
Christum ^ li, prœsertiin apud Ilalos, nimis ethnicè rem 
gerebant» et postquam Jovem aut Bacchum versibus ali- 
quot infulserant, absolutè docti sibi tidebantur*. In 
theologosfastidiosi, quorum incomptam dictioneni cum 
ipsâ theologiâ temerè coDfundebant, malebant ut hostes 
irrumpere, veteresque colonos suis finibus depellere, 
quàm ut hospites se ipsos excipi, paulatimque in socie- 
tatemet amicitiam coalescere^. Multi alii unum ducem 
sibi elegerant Ciceronem, quanivis haberent mutilum, 
in nonnulisindolatum, et suî dissimilem, et dicebantur 
ab eo Ciceroniani. Hujus cogDomJDis honos tanti habe- 
batur, ut apud Transalpines uni Longolio contigerit 
Italorutn suffragiis Ciceronianum|appellari*. Scificet non 
res erat diei unius TuUianè loqui. Quippè hujus œmuli, 
(quos veriùs diceres simios,) nihil- attingunt praeter li- 
bres Ciceronianos, à caeteris non minore religione tem- 

» E|». 98i. 8 K|). 547. 
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perantes, quàm Gartusiani tempérant à carnibus. In 
ejus scriptis evolvendisacrevolvendis per totum septen'- 
nium asstdui, si quid habent scribendum, leviter pran- 
dant, sibique ipsi gratulantur^ si contigerit epistolam 
vel brevissimam quinque aut sex integris noctibas ab-* 
sôlvi&se. 

Quantus fuerit totâ Italiâ ceeterâque Europà Gioero- 
nianorum tumultus nostris temporibus difficile est sibi 
fingere. Glamitàbant esse nefas uti voce quee non repe^ 
riretur in libris TuUianis; vel unam cujuslibet auctoris 
etiam probatissimi dictitinculam lit adulterinam excltn- 
debant;Terba vôlebantin eoreperiri per otnnes modes, 
personas, gênera et tempora, fasque non esse putabant 
quicquam inexpertum usurpare ; TuUii phrasim frigide 
sectabantur^^ instructi vocrbus aliquot insigniter Gice- 
ronianis, nec deerant quibiis Maro videbatur soltBcus, et 
barbarus Liviùs ^. Reverà Tuliius in eis quœ scrijpsit de 
philosophiâ plerùmque divinitatis quiddam spiràt S et 
pulcherrimo ejus ingenio optimus quisque delectatur ; 
vox hominis dulcis ac tinnula, vel Nesloreâ mellitior, è 
pectoris facundissimi venis facile profluit, semper para, 
semper perspicua, et, veluti perennis quâ^dam scatebra, 
semper exuberans. Is tamen non ilà adamandus est, ut à 
caBteris omnibus necesseslt abborrere; indecorum est 
enim affectare quœ non congruunt^ insanum est affec-^ 
tatam diction^m emere muUis vigiliis^ Gicero nasci 

1 Er. oper. 1. 1023. Cicer. ^ coU. fam. Conviv. relig. 
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fortassis potest aliquis, fieri nemo ; antè omnia provi- 
dendum est ne quis pro Giceroniano fiât paganus. Gao- 
dendum sanë est revocari Musas : illœ tamen sic reci- 
piendsB suut, ut barbariem et frivoias tricas tantùm 
discutiant, non obruant disciplinas cognitu necessarias; 
Musis enlm unicèfavere paganitas est, et illi qui modum 
excédant titulo duntaxat sunt cbristianu QuiËus contra 
si ministris utaris, ad sacras litteras perdiscendas con- 
ducent, nedùm officiant, sprotisque leptoiogiis, solidam 
ac veram tbeologiamsuadebunt amplecti ^. In veris, in 
seriiSy quodque gravius est, in piis materiis, quis ferat 
paganica progymnasmata^ 1 Si prœsens Sâeculi status 
nihii omninô habeat quod cum ciceroniano saeculo con- 
gruere possit, qui possis omnia Giceronis more expri- 
mère? In eoncionante, exempli gratià, quid est frigi- 
dius , quid ineptius ? Linguam decet usurpare valut 
instrumentum, non ut doctrina et ingenium pueriliter 
ostententur. In quocunque génère dicendi quae sunt 
idonea convenientibus verbis dicenda sunt ; aequè displi- 
cent in omnibus quae sunt aliéna, quodque superest, satis 
est à vitiosà elocutione praecavere. 

Multa scholastici, monachi, et Ciceroniani adversùs 
Erasmum impigrè machinati sunt in primis odiosa; 
posteri tamen illum intellexerunt quidquid, dùm vive- 
bat, vituperavit, jure improbavisse. Theologia, cujus ia 
Ratione verse theologise spécimen ipse ediderat, facta est 
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in verbis emendatior, in opinionibus candidior; evanue- 
runt Ciceroniani-, saltem ii qui cognomen illud sibi 
prœsumpserint , videturque Erasmi censura œtatem 
nostram prsesensisse. Debetur laus illa peculiaris tali 
viro, qui in anticipando acerrimi ingenii pœnas persol- 
vit. Jàm à longo tempore ilium oderant monachi ; item 
theologos iitteris favendo, Sorbonam edilis colioquiis 
irritavit, Italos vulgato Ciceroniano reddidit infensos, et 
inioiicorum frequentia, quee nimia antè fuerat, suprà 
modum accrevit. 

Exquisitum quoque erat in eo litterarum judicîum. 
ApudGrœcos Sophociem, Piutarchum, Lucianum, apud 
Latinos Plautum, Giceronem, Senecam diligentissimè 
perlegerat, Tereniii comœdias non secùs tenebat ac di- 
gitossuos*. Prsecepta volebat esse pauca, sed optima; 
reliquum ex probatissimis scriptoribus esse petendum *• 
In scribendo secutus est Senecœ consilium , non af- 
fectans sermonis apparatum, sed eo utens qui uitrô ad- 
esset ad manum. Etenim quod nativum est, id occulta 
quâdam vi tangit et allicit omnes, nec pauiô jucundiùs 
irrepit et iliabitur in animos hominum, veiuti cogna- 

* 

tum \ Hocce modo eruditiùs scribebat ut ineruditis pia- 
ceret, ineruditiùsque ul eruditis^; at in depingendo Sty- 
lus, rerum et verborum copia plenus, dexter ad quidvis, 
versatilis, mira naturœ indulgentiâ ad omnia videbalur 
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aptus*. Plané dici poterat aùroStSaxToç» cùm jàm Datu 
grandior Romam inivisset * : fatebatur- tamen redux 
apud suos se Romœ et Yenetiis in dulcissimo cum tot 
eruditis conloquio multùm profecisse. Non ideô fayebat 
bonis studiis ut disertorum oculis videretur ipse diseï^ 
tus; longé majora conabatur, litterisque velut arietibus 
liquidé perspexerat quàmprimùm fore ut mundus perou- 
teretur. Rectè instituendis liberis, et in lucem edendis 
yeterum scriptis mox evauescet, aiebat, irreligiosa relî- 
gio, evanescent illitteratae litterae'. Emerget novaeadem- 
que felicissima ingeniorum sages, ac vel citrà certamen 
opprimet indoclos et indociles * ; utque nemo non cogno- 
sceret monachos et theologos in jus esse vocatos/festivé 
et fortiter exclamabat ; « Quôd nisi ca^eritis vos, res eô 
tandem evadet, ut nos praesideamus in scbolis theolo- 
gicis, ut concionemur in templis ; occupabimus mitras 
vestras^ » 



m 



ERASMUS INTER iEQUALES. 



PermultosErasmiis^micitiœ aul studiorum participes 
habuit, quibuscum per litteras communicavil, epislolœ- 
que ejus coUectaneaenon minimum rébus et bominibus 
sui temporis condimentum adjiciunt. Caducas forluitae 
et vulgaris observantiœ formulas praeterimus, quamvis 

* Ep. 91. 4 Ep. 592. 
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imperturbatam urbanitatem testenlur, et quemadmo- 
dum Erasmus ergà reges, ergà palrouos, ergà amicos, 
prsesertim eruditos, ergà inimicos lùm orthodoxos tùm 
hsereticos se gesserit, vieissira exque ordine nostrisque 
ponderibus examinamus. 

Rarse fuerunt Erasmî, prsecipuè in altéra vitse parte, 
ad pontifices et monarchas epistolœ : potuisset saltem 
frequentiifô scrîbere, cùm illis In primis temporibus 
summâ apud eos gratiâ, summâque gloriâ apad omîtes 
vigeret. Libros iis libens dedicat, quia labores suos nihil 
morantur, donanturque interdùm aliquâ remunera- 
tione. Laudatorias ilias exercitationes, quanquam non 
semel uberiores, nemo, nisi morosus, in serium verte- 
bat, resque et homines veriùs ut esse oportuisset qaàm 
ut ex animo depingebantur. Prœtermîssis tamen his 
compositis pro tempore ^ermonibus, ex quibusdam do- 
cumentis iicet bujus cum monarchis consuetudinem, 
dataque ab eo consUia sestimare. 

Nobiiissimum Cœsarem Carolura quint um patronum 
singularem coluit, intrà cujus ditionis fines natus erat» 
avumque ejus Maximilianum laudibus extulit. Philippi 
patris Panegyricum Bruxellae, cum princeps in omnibus 
Flandriis dilectissimus ab Hispaniâ in Brabantiam re- 
diret^ in aulâ ducali pronuntiavit, et ad usum filiorum 
ejus Caroli et Ferdinandi Institutum Principis Christiani 
conscripsit, opus egregium verèque profuturum, quod 
post longum elapsum tempiis nondùm vilescit. Non serael 
ad eum Carolus, imperator factus, Romanorumque rex 
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Ferdinandushonorificentissimè rescripserunt, quantique 
eum feceriDt Sylvagii, Heockelli, Joannis Fabri, Glapîo- 
nis, Vergarœ, cseterorumque familiarium testimonia 
comprobant. Ipsae Caroli litterae bono jubent Erasmum 
esse animo, docenlque jiihil unquàm praesenle impera- 
tore adversùs eum fore statuendum. 

Yerùmtamen illâ tempestate pontificum captare atit 
retinere benevolentiam difficiilimum erat, proptereà 
quôd Ërasmus Româ longé abesset, inimicique hune aut 
illum in manu haberent, qui suam ipsorum personam 
agerent ibidem. Julio videtur Roterodamus non pla- 
cuisse : illam tamen fabulam de pacis encomio, quod 
Julius respuerit, commentitiam esse judicamus ^. Plané 
probabile est contraria Juiii et Erasmi fuisse ingénia, 
illumque opportune fuisse demortuum ; nuUus verô Ita- 
lorum, etiam post vulgatum Ciceronianum, Julium 
dixit adversùs Erasmum stomachatum fuisse. Ingens 
Erasmi apud Leonem gratia : castigatam diligenter et 
perpetuo commentario dilatam noviTestamenti transla- 
tionem pontifex valdè idoneus duobus brevibus ratam 
habuit. Hadrianus, successor ejus, Rolerodamum pa- 
triae et studiorum participem, Lovaniensemque, ut ipse 
erat, doctorem, plurimi fecit^, splendidumque illud 
Leoninae bullœ contra Lutherum exordium non dubi- 
ta\it in eum conferre : « Exsurge, inquiebat, exsurge, 
Erasme, in adjutorium causae Dei, et prœclaris dotibus 

* Burigny, Vie d'Erasme, h 146. « Bp. 639. 
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ingenii tui in ejus honorem utere^ ! » Addebatex pectore 
Bombasius monstra ista uni Erasmo fato quodam esse 
destinata*; intereà jubebat eum, quandô etiam sileret, 
boDoanimo esse, Prudentissima ejus consiiia pontifex 
excepit ; non abhorrebat à semovendis iis quae gravabant 
eliam bonorum conscientias', sed, ut pius erat, ità im- 
peritus, Erasmoque non obsecutus est, sive non ausus 
sit, sive noluerit lot et tanta semel abrogare. Nequa- 
quàm tamen inimicorum odiis induisit, compiuresque 
magnos viros Erasmus RomsB apud eum servavit» qui 
SU8B famsB impendio magis faverent , sibique ad versus 
quoscumque patrocinarentur *. In Clémente séptimo re- 
vixit Leonis animus ; cardinalitio ordini Paulus tertius 
voluit adscribere, mirumque est illum è tôt periculis 
féliciter adeô emersisse, cùm in ipsâ aulâ pontificali vir 
alter eximius^ animi candore cœterisque meritis Erasmo 
haud impar, Sadoletus invidiaB non nihil ab orthodoxis 
aut etiam ab hsereticis sibi conciliaverit. 

Henricus quoque octavus Brasmum puerascens habuit 
studiorum magistrum, maxime fovit, laudibus onera- 
vit,paremque, eum regnum Anglorum est adeptus,.apud 
Erasmum expertus est gratiam. Sic illum dixit unum 
exsti tisse monarcharum, qui calamum in Lutherum 
stringere non dubitaverit, furentemque coràm inlueri. 
Sed cùm ipse Henricus, elapsis annis aliquot, suâ vice 
prudentis& fines supra modum excedit, subita Erasmum 

* Ep. 639. « Ep 653. 
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in vadit raucado ; à rege celebrando diligenter abstiii6t ; 
Cbristi^ni Matrimonii Institutionem Catharinae mox di* 
mittendse d^dicat ; pareil tamen coDviciis, dod quôd sibi 
metuat, cui Gœsar sit patronus, sed quèd regum perso- 
nam meritô judicet duIIo Domine irreverenter posse ba- 
beri. Warhamo, ' Tunstallo, Montijoyio familiarissimè 
uti perse veravit ; quanto motus fuerit Mon Roffensisr 
que desiderio nemini datur verbis consequi. Propensos 
item fuit in Erasmum animus Francisci Galliarum re- 
gi^, multisque'argumentis, iisque probatissimis, Eras- 
inus cognitum et perspectum habuit \ Yocatus est regiis 
litteris ad plenam paratamque fortuoam ^. FrancisouiH 
jàm totus eruditorum et bonorum chonis elegerat pâ- 
tronum^; in eoque effulserant naturse mira benignitas, 
ingenii simplicitas verè francica, et animi regia celsi* 
tudo. At Erasmus, latè circumspiciens, yeritus est, non 
sine jure, ne vocatus foret in conlentionem, rixarunaque 
jàm satur, demi se continuit*. Gratias tamen egit op- 
timo principi, huncque et ipsas Gallias semper in scri- 
ptis suis merilâ laude eumulavit. 

Non ad propositum attinet evolvere omnia data prin- 
cipibus consilia, quœ in Inslilutione Principis Ghristianî, 
in Pacis Querimoniâ, cœterisque opusculis alia alibi oc- 
currunt ; ostendere tanlùm volumus illum, si quandô 
regibus et papis, quanquàm moderatè, et non absque pu- 
dore adulalus sit, assidue querendo monendoque utilis- 
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simè damDum levé sarcivisse. Bellum docet non esse 
suscipiendum, nisi cùm tentatis omnibus nullâ ratione 
vitari possit, et semel susceptum vult quàm ocissimè 
finiri *. Dolet vir consiliarius Csesarese majestatis duos 
praecipuos christianae ditionis monarchas inter se com- 
missos esse, non sine gravissimo lotius orbis malo ; do- 
let Franciscum Hispaniarum esse hospitem, dignum 
certèvîrum meliore fortunâ'; multiplici perfunditur 
gaudio quôd îlle libertatem recuperavit, speratque pa- 
cem, quamvis severam acpropè iniquam, inperpetuum 
sancitam fuisse \ Hoc modo miniis audebunt Turcae, 
qui non aliâ ï*e magis quàin chistianorum dîssidio po- 
tentes sunt. Quià enim indignius quàm propter cœcum 
in Galles odium pulcherrimam ac florentissimam orbis 
christiani partem ferro igneque vastari *? Quid tur- 
pius quàm populos in hune dëtestandum finem tributis 
onerare ? Hoc apprimè studendum est, ut quàm tas est 
minimum exigatur à populo, ut quàm minimum in- 
commodorum perveniat ad tenues, quod humanissi- 
mum est œquè ac tutissimum *. Prsetereà militum gre- 
gibus impletur mundus, qui nec amicis parcunt, nec 
hostibus : Italia nuili tutô est pervia*; Snaphani ex 
prœdationum reditu locupletati, sceleribusque onusti, 
jactant sese, vitâque militari nihil est sceleslius neque 
calamitosius''. Isti mercede conducti et hostile solum et 
suum fœdissimè diripiunt, bona civium deferunt aut 

1 Er.oper.IV. 607.1nstit. princ. » Er. oper. IV. 593. Insl. princ. 
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iûvadunt, populosque reddunt regibus inimieissimos. 
Regiuin aulem munus est ilà prudenter imperare ut 
bonae artes ubique ellÛorescant, vigeant leges, civium- 
que res et personsB efficaciter defendantur. 

Idem summos pontifices optimè admonuit, non palàm 
et tumultuosèy ut soient ii qui sibi tantùm consulunt, 
sed secrète et fideliter, ut decebat sacerdotem , qui vellet 
consulere Ecclesiae. Malum latiùs serpsisse déclarât, ut 
sanandum sit austeritate, mederique meliùs esse ducit 
quàm punire ; sectione aut ustione uti nec christianum 
esse, nec tutum, nec opportunum, nec admodùm facile, 
prœcipuè in Germaniâ, tàm vastâ, inque tôt principes 
parti ta. Primùm explorandi sunt fontes undè nialum 
repuliulat : evocati è singulis regionibus viri graves, 
mansueti, sedatis affectibus , de quibusdam mutandis 
pronuntieDt; cohibeatur librorum excudendorum licen- 
tia ; coerceantur novitates, quae minimum faciunt ad pie- 
tatem, plurimùm ad seditionem ; omnibus ostendatur 
àji.v7^(jTta. Ea sunt quœ agit per litteras cum Hadriano 
pontiflce \ Videlur non placuisse consilium*, scilicet 
quôd rationi majora permitteret, negaretque eadem 
auctoritati ; optimum constat fuisse tamen, nec rejecisset 
Hadrianus, nisi vires suas tanto negotio impares fore 
inteliexisset. Quid in obluctando profecerint ejus succes- 
sores teterrima beliorum séries apertè demonstravit. 

Non salis erat homini doctissimo si tantùm sui tem- 

* Ep. 649. - Ep. 843. 
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poris vitia detexisset, modumque edocuisset sanaodi. 
Regibus potentissîmis, ad quorum nutum tôt hominum 
millia stringunt ferrum, et in mortem ruunt \ elatâ voce 
edixit, iis non esse tributam à Deo potestatem summam, 
Disi ad benefaciendum. Etenim imperii summam exer- 
cere non publicis commodis, sed paucorum affectibus, est 
servum, nonregem, agere *. Quare perperàm sibi persua- 
dent se Deos esse, suâque causa mundum esse conditum ; 
imô priuceps reipublicœ gratiâ coustituitur, non respu- 
blica principis cauââ*. Duobus elapsis abhinc sœculîs 
eadeiù ex ore nostri Fenelonis prolata est sententia. Pa- 
ribus quoqua verbis in conciHo Pisano jam antè Gèrso- 
nius Alexandrum quintum Ecclesiœ nomine interpella- 
verat : Si quidem te dominum voco, aiebat Ecclesia, non 
ideô me servam esse volo. Non enim tua sum ; tu contra 
meus es, nec obliviscere* Gœterùm quidquid peccaverint 
illius œtatis principes, prœtermissisque facinoribus aût 
vitiis, fatendum est in eis animum exsti tisse egregium et 
verè liberaiem. Sic opus omnium quae scripsit Erasmus 

* 

longè solutissimum, quod est Moriam, Léo pontifex maxi- 
mus à capite usque ad calcem totum perlegit ; eruditis 
totius orbis et regibus ipsis idem placuit\ solisque mo- 
nachis et theologis molestum fuit, quorum orà yultus- 
que ad vivum in eo referebantur, 

Uberiore principum liberalitate non semei Erasmus 
gavisus est : fructum tamen ex iis percipiebat caducum, 

^ Ep. 1059. > CoU. fam. I. 633. 
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Decessitatibusque non suffecturum, patronosque oporte* 
bat annuâ pecunià buic opitulari. Nunc antè oculos tiobià 
fingamus hominem bumili loco ortum, eumdemque spa- 
rium j Yotis obstrictum monasticis y quœ serô per be* 
Deficium pactisque conditionibus soluta sont, solisque 
ingenii \iribus constantem. Yiginti abbinc ànnis como- 
bium yalere jusserat, quùm signi&cavit Episcopus Tra<- 
jectensis se acciturum simul atque Trajectum redierit; 
frustra canit^, eiclamat Erasmus, aliquantisper ludons : 
egregiè dicit, dummodô non loquatur elatiùst facilèque 
exiûdè intelligimus obsequium ergà magnâtes et sope- 
riores huic opus esse. Poterat enim» à quem forte prsB- 
potentem vel inscius offendisset, in monasteriuoi rejici» 
fraudari studiis suis, parvis reiigionibus contra animum 
insepeliri, et in infelicissimo otio consenescere. Hâec inm 
pectoribus cogitent ii qui miserum diotitant fcedè adu- 
lantem ! Nihilominùs emersum è cœnobio oportebat vi- 
vere : nibii erat illi suppeiiectilis, sed mera paupertas * 
magnumque videbatur, si non esuriret ^ lilâ tempestate 
Cameracensem episcopum, fratreinque ejus abbatem 
sancti Bertini, dominamque Weriensem prœstô esse 
contigit, quorum largitiones, nonnunquàm in dies di- 
latas , inopiâ urgente, efflagitabat. Non defuerunt qui 
eum vanâ spe lactaverint : de quibus cùm forte despe- 
randum erat, slatim intendebat ad alias spes perspicien- 
das. Ingens simul erat librorum penuria : tune enim, ut 
rarissimi, ità auro vénales erant, prorsùsque ils emendis 

1 Ep. 275. 8 Ep. 94. 
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impar fuisset^ nisi cariùs constantes à Tutore et Gaguino 
uonnuUisque aliis rogavisset utendos. Quosdam edocuit 
nobilitate aut divitiis insignes, quaiem Montijovium, à 
quo annuam, quamdiii vixit, recepit pecuniam \ Parcus 
tamen otii dispensator fuit, quod magni momenti esse 
existimabat, et quotiescunque per patronos licuit, in- 
stituendi alicujus discipuli onus gravissimum detrectairit. 

Insuper et quanta magis eruditioïie eminebat, tantô 
majorem habebat sut invidiam, et necesse erat multa 
fautoribus pennittere, qui ex occasione querentem exci- 
perent, et, si res ferebat, tuerentur. Postulabat idem 
nonnulla in scribendo iibertas, plerùtnque utilissima, 
conferta salibus aculeatisque sententiis. Hoc condimento 
libens utebatnr, ut quàm maxime proficerent ea quibus 
totum se dddixerat consiiia, sicque jocis felicibus, tem- 
peratisque blanditiis, festivoque et expedito sermone 
optûna instituta saluberrimasque admonitiones, necnon 
audacem odiosissimorum vitiorum censuram in aures 
regum et pontificum stillatim infundebat : hoc erat quare 
plorùmque captabat risus^ nec dubitavit in colloquiis 
scopum ipse evulgare. 

Quamns ab aulse culturâ vir impigerrimus suopte in- 
genio semper abhorruerit*, nonnulli proniorem fuisse 
in obsequium volunt, profectôque \itaî initio esse de- 
bùit, ut antè edocui. Non tamen rem aulicam in serium 

i Ep. 10. > £p. 1064. 
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verterat, seque ipse deridebat, cùm de illâ agebatur. 
Erasmus ille , aiebat» jàm bonus propemodùm venator 
est, eques non pessimus, aulicus non imperitus ; salatat 
paulô blandius, arridet comiùsSNugarum, imè gnatho- 
nismorum pudet quos ad domiDam Werianam, ad prae- 
positum Sancti Pétri TVa.j ectensis, ad abbatem Bertinicum 
scribit ' : si quando mentis acies hebescebat, in hisacci- 
debat prsBsertim immodicis blanditiis quas repugnabat 
animus ef&ngere, Quùm cessavit indigere, resque ejus 
facta est aliquantà copiosior, adulatus est paulô hones^ 
tiùs, omissoque verborum ambitu, ab omnibus sine 
uUâ exceptione plus minus usurpato, plurima edidit 
ingeniosë dicta. Illud exempli causa referre juvatWoIseii 
praeconium, cui spontè assentimur : a Magnatum» in- 
quit, dissidia componisi monasteria passim veteri reli- 
gionisdisciplindBrestituis, clerumomnemad iaudatiorem 
vitae formam revocas, quin et liberalium disciplinarum 
studia, nonnihil hactenùs collapsa, sarcis, politiores 
litteras cum veteris inscitiae patronis coUuctantes favore 
tuo fulcis, auctoritate tueris, splendore ornas, benigni- 
tate foves ^. » Non aliter de illustrissimo cardinali judicat 
posteritas, quanquàm nonnihil in Erasmicâ lucubra- 
tione sit desiderandum. Nempè, si quae vera sunt tantùm 
sint dicenda, non tamen omnia quae vera sunt, satisque 



1 Ep. 65. tum. Dicet dominus : caleo; dicet 
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est Dihil praBtendisse quod non sit verum aut probabile. 

Dignitates et opes, bas libertatis compedes, nihilè 
seciùs ambiebat quàm equus elumbis graves sarcinas ^ ; 
episGopatus quos promittebat regia Maj estas nibii mo- 
rabatur ; ipsi enim eum exhaurirent pressente pecuniâ, 
sere alieno onerarent, curis involverent, libertatemque 
eriperent, sine quâ non viveret triduum*. Insuper admo- 
nebat voluntatis hujus conscios, ne posthàc in hujus 
modi negotio susciperent inanem operam, seque suum 
otium cum nuUo» quamvis splendido, episcopatu velle 
permutare^. Jàm nido assueverat \ inclususque et inter 
libros mussans, pro suâ yirili honestissimorum studio- 
rum negotium agebat, hâcque in parte vel primariâ egre- 
gium prœstabat ducem^; summum enim otium vitœ cum 
libertate conjunctum veluti omnium bonorum compen- 
dium amplectebatur. PraebendamCurtracensem, censui 
detrahens, in pensionem vertit, ne quid otio decederet, 
CUJU& prier quàm pecuniae erat ratio*. Exsulantem ab 
annis quatuordecim Maria, Hungariœ regina, misse tre- 
centorum florenorum viatico, in Brabantiam revocavit, 
montes aureos pollicita ; non tamen buic obsecutus est \ 
Item Tbomœ Moro^ facto régis thesaurario, pôstque can- 
cellario tàm féliciter aulam succedere dicebat, ut se 
ipsum hujus misereret^ Denique, cùm à Paulo tertio car- 
dinalis propè designaretur, magnoque ambitu ageretur, 
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ut illum ad sustentandum cardinalitii nomitiis fdstigium 
peseposituris onerarent, reclamavit, manibusque pedi- 
busque recusans, dixitque bovem clitellas non rècipere*. 
In frequentissimis totiesque habitis totâ Germaniâ con- 
Tetitibus nunquàm consedit, quamvls sœpenumerô à 
Carolo, prœsertimqtie à Ferdinando per litteras fuefit 
inyitatus, hùcque accersitus bebigtlum prîncipis in se 
animuifl oppottuniùs potuisset expef iri. Ëlindè profectô 
cognoscendum est illum, qusLmdiù esuriit, majora appe- 
tiisse, quod jure licitum est, eumdemque, quuni pro 
studiis necessitatibusque fuit securus, auiaill, dignita- 
tes , disputationes cœteraque otium coirutnpentia aequè 
déclina visse. 

Ât videte, exclamant, hominis jactantiaîn ! Quidquid 
sibi contigerit, oportet omnibus innotescat : litteris aman- 
tissimè scriplis Ferdinandus Senalui Friburgensi eum 
commendat ; sibi salis commodam fore œstimat domum 
à Senatu designalam, olimque Maximiliano Cœsari cœp- 
tam exstrui* ; summâ eum humanitate complexus est rex 
Angliae, complexus est cardinalis Eboracensis, non pas- 
sim comis aut facilis \ Eho I quaeso, Eboracensem dicis ? 
Ilà sanè, sed qui non passim. Non minore apud cancel- 
larium fruitur gratiâ, quocum amicissimè caînitat, nec 
omittit inter epulas homo benevolus amicorum hono- 
rificam utilissimamque facere mentionem*. Ejus epi- 
stolas incredibili lœtitiâ excipiunt pontifices, cardinales, 

1 Ep. 1287. 3 Ep. 353. 
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prdBlâti; mirum est qtiot amicos diversis regionibus 
possideat, et integritate speotatos, et eruditione célèbres, 
etdignitate praecellentes^ Cùm redditasunt boaà.fide 
qusB sdepè éffiagitavit muoera, exsultat homo gloriosu^l^ 
et perridiculè circumfert habere se quod oslentet*. Ta- 
libus facetiis Erasmum consectantur ; rei tamen ex ejus- 
dém epistolis facilis est defensio. NonnuUàm in eo inesse 
fatemur gloriolam, sed quaô festhat sit et tolèrabilis ! 
non enim est qoàd xniremur, si vir et se nattls amicorum 
numéro et dignitate gaudeat, sibique hoo titulo yideatur 
ipso Grasso esse beatior : eadem stetit in quoeunque sib« 
cuio optimo cuivis sententia. Quèd antem munera cm\^ 
raque patronorum in se benè mérita etulget, his artibus, 
ut ingenii candorem testatnr^ ità sycophanfas percellit, 
quorum confutatur impudentia^. Sic int^rpretanda est 
celeberrima ad Martinum Lutberum epistola, in qdâ 
hsec scribit : « Imaginaris, opinor , Erasmo nullos esseftiu- 
tores; sunt plures quàm credis^ fo Quotiesctmqtie ipse 
gratias agere, aut inimicorûm e£frenam rabiem com- 
pescere non studet, illam suam jactantiam aiit ptanè 
abjicit, aut in jocum vertit. m Negas te fustibus depelli 
posse, dici Schalbo cuidam, ni detur qtiod in pat^iam 
reverse Erasmum référât. Os impudens I non tibi sat 

• 

est oculos, aures et animum explésse nostri copiât uti 
scribis, ni me totum tecum auferas ^ ? » Istà facetiolâ 
quid dici potest Tenustius? Et ad Joannem Eckium : 
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<t Theatiicos applausus ac brabea aliis relinquo ^ ipse 
talium gloriarum satur^ » Quid his verbis clarius? Ns 
ego, si quis talem \irum immodicè gloriosum fuisse 
dicat, difficiilimum esse puto quemquatn verecuudum 
existimare. 

Scimus quorumdam, praBsertimque Budœi, subauste- 
ram morosamque naturam nec observantias supparasi- 
tatrices probare, nec amicitias kXkrîkt/zplSoxMreu; libenter 

exercere ', paràmque necessarias judicare mentiones ho- 
norificas aliaque hujusmodi superyacanea '. Tune tem- 
porisillas formulas forte ssepiùsjusto mutuas usurpa- 
banty qui tantùm operibus aut epistolis celeberrimorum 
yirorum poterant in médium proferri. Sic Erasmus in 
principio commendatitias ab unoquoque rogat epistolas, 
memorque beneficii hujus, quantum sibi profuerit, non 
dubitat ipse sequentibus vicissim impertiri. Scilicet si- 
milibus offîciis sarcitur inler eruditos concordia, qui 
nonnunquàm adeô virulenter sese mutuô lacérant, ut 
aliquando praestiterit hortum colère quàm litteras.Pau- 
corum verborum virtute illustriores mitescunt, produ- 
cuntur obscuri, scriptoresque nostri hujus temporis 
mutuum illud obsequium gnaviterœmulantur. Neminem 
ergo Roterodamus vel odio vel oblivione praetermittit; 
hujus mentionibus unusquisque gloriatur , ipseque 
Budaeus aliquantispersubirascitur, siforlèimparem me- 
ritis credat fuisse mentionem \ Ne minimâ quidem 
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noster flagrat invidiâ ; è contrario sperat ubique bonas 
litteras sic proficere, ut mox ipse videalur pariim eru- 
ditus \ gaudetque brevi tempore Erasmum in ter àvaX^- 
êif^Touç posse censeri *. 

Praetereàsi quandô Battum aut quempiam alium ro- 
gat^ ut aliquid muneris aut ab abbate, aut ab episcopo 
enitalur avellere', bulimiâ urgente rogat*, hocque no- 
mine fortunam suam vel maxime odit, per quam non 
licet esse verecundum *. Jamdiù publiée mendicantem 
in Angliâ Goietus, à morbo philargyriae non omninô 
tutus, non dubitat increparer: Non esse fortiter agere, 
quôd suam fortunam deploret; in tanto negotio nihililli 
defuturum, modo speret in Deo; caeleraque jejunanti 
prorsùs injucunda ^ Sed interdùm suo succo vivit, an- 
numque agit quinquagesimum, antèquain desinat indi- 
gère. Quam decrevit Carolus annuam pensionem per 
septem intègres annos non solvitur ; missi à Warhamo 
aut à Montijovio angeiati coUybo minuuntur '' ; Turna- 
censis prœbenda in vanum abit ; pensionem Curtracen- 
sem perâdiâ plus quàm punicâ decoquit Barbirius ^ 
Prœsentes nummos data munera non praebent, in hisque 
rerum suarum angustiis Erasmus,aureispromissis plané 
dives, fortiter esuriisset ®, nisi alia aliundè provenisset 
pecunia, sire ex dedicatis voluminibus, sive ex operibus 
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in vulgus emissis, quas Francofurti, Tubingœ, Basiieœ, 
Loûdini» Luteiiœque Parisiorum felioissimè veniebant. 

Haud segrë concedimus Erasmum summis partam la** 
boribus pecuniam Don prodige dilargiri : frugaliter vivit, 
ut potè totus vitreus, aut si quid fragilius vitro S idem- 
que cœlebs et privatus ; non tamen avaritidB insimulan- 
dusest. Quôd moriens reliquerit ducatorum plusseptem 
millia, supellectileinque pulcherrimam, facile iotelligi 
potest, yenumdatis per tôt annos tôt millibus operum 
Buorum exemplaribus, tôt auctoribus in lucem edîtis, 
collatisque ab unoquoque tôt muneribus, longèque opu-- 
lentior exstitisçet» nisi quandà pessimè à bibliopoiis, 
prassert^m in pogotio Adagiorum, fuisset acceptus *• 
Annua enimverô, quamvis tarda aut interdùm deficien- 
tia, largitionesque adventitiœ victum plerumque suppe- 
ditabant; caetera, quantum licebat, pecunia diligenter 
servabatur, ut futurum otium ab inopiâ tutum foret, 
cui non sine causa prœcavebat vir pessima expertus. Ne- 
quaquàm parce adeô se habuit ut amicos neglexerit. Jàna 
tùm indigebat, cùm nobilem Flandricum aureum Cor- 
nelio Batto, Jacobi filio, certissimiim animi sui pignus, 
litteris inclusum misit ^. Glareanus horoiogio ab eo 
donatus est, legimusquè in coUoquiis quemque mensas 
Erasmica; accumbentem muneris aliquid domi secum 
abstulisse \ Complures apud se in offlcinâ Frobenianâ 
fovebat eruditissimos viros, à quibus in labore non unius 
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homipis poqnihil ppitulabatur ; plupiraùm ii afferebant 
momquti ^ quos tamen ad arbitrium suum dirigebat, 
uniuscujusquQ portiunculam quffî fuerit edocens, non 
sine honorifipâ hujns mantione, Quosdam moriens iocu- 
pletatus est, multorum alioruna non oblitus, quos bono- 
TMVÇi suorum e^se quoque participes voiuit. Gratumejus 
animum omnqs expçpti sunt ii quibus familiariter fuerat 
u^us, hosquQ in BrabaPtiâ, illos in Alsatiâ aut in Hel- 
yqtiâ Eraspai legata ftdiyêre, 

Igitur constat ex his qu» suprà diximus Erasmnm 
avarum non fuisse : quod vitium unus inter inimicis- 
simos huic objicit Scaligerus. Postquàm illam Erasmus 
nactu^ est fortunam^ q^m ipsum à mendic|ibulis eximit ^9 
n^minem siye regeui, sive patropum, sive familiarem 
epistpUs obtupdit» unoque yigiliarum suarum auxilio 
fjretus, etiam quae promissa fuerant non requirit. Nullius 
UPquàp[i majus in laboraodp atudium exsiitit, prœoipu^ 
in novissipiâ vitaa partet cùm Çasileea domicilium habè- 
r^t. Non cessabat; yix parcebat valetudini, daps aliis 
oparam, aliis componens, aliis prœlegens, aliis castigans, 
sibi simul leigens, colligens, componens, emendans; 
literas quoque grœcas, utique diffîcillimas, inter scri-* 
bendum meditabatur ^ Mhil pr» Utterarum ponscientià 
naagpi aestimavit * ; quare in officinâ Frobenianâ se cop- 
tplit, quâ pop erat alia accuratior ^ ; inibi certamen erat 
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inter typographum et auctorem utrbm ille plus excu- 
deret singulis diebus suis formulis, an auctor suo de- 
scriberet calamo, auclorque palmam ferebat, vel invitis 
misoglottis*. Pislrino typographico sic eratalligatus,ul 
pedem discedere non liceret ', pulcherrimamque hnjns 
industriae proyinciam \eluti solus administrabat. Probe 
intelligebat Frobenius quantum Erasmus sibî aSerret 
lucriy cayebatque ne tàm egregîum artificem yel mini- 
mum Isderet. Scimus ex aiterâ parte Erasmum de eo 
semper optimè sensisse *, Hieronymoque ejus fiiio inco- 
lumem senravisse amicitiam. Talis profectà rara est con- 
cordia» et in utriusque laude ponenda est. 

Yir industries, operibus scribendis totus incumbens* 
rectè tamen metitur quanta juncta sint divitiis emola- 
menta. Haud dubiè nihil crédit virtute esse amabilius, 
sed nescio quid illi decoris et gratiae accedit, si fortunae 
quoque bonis multitudini commendetur *, et, ut nunc 
sunt res mortalium, praestat esse subulcum quàm suem *. 
Quarè principum gratiam non absolutè respuit, sed tan- 
tùm honoris judicat esse accipiendum, quantum sat est 
ad vindicandum à contemptu*. Cùm punctum iliud tulit, 
nullis optimatum benefîciis cupit augeri; quinetiam 
omnem in posterum aditum ad ampliorem fortunam suâ 
sponte sibi prœcludit, non âdulandi morbo, non avaritise 
ambitionisve \itio laborans, sed studio flagrans unius 
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pietatis \ Si guandè ex Britanniâ Galliam petens, man- 
ticam lucubVationibus onustam amittit, quam oautœ ad 
extorquendos nummos aliquot, in aliam navim dépor- 
tant, cùm putat periisse tôt annorum vigilias, tantum 
animo persentit dolorem, ut majorem parens è liberorum 
obitu non queat sentire ^. Unus sic dolet eruditus ; bis 
argumentis patet hominem totas ingenii vires in litteris 
coUocare. 

• Si à patronis ad ainicos transimus, non eum esse Eras- 
mum cernimus qui, ut quisque ab ejus opinione dis- 
sentit, statim eum odio habeat. Hoc est arrogantius, 
elatique animi, non mansueti et comis, quas ad partes 
potiùs sua eum natura vocabat. Micionem quemdam agit, 
lœdentem os nulli, omnibus arridentem, patientem 
suum cuique pulchrum esse ^ Diligenter alit quibus 
potest modis doctorum virorum axnicitiam ^; si novus 
amicus veterorum numéro accreverit , eximio quodam 
lucro rem fortunasque suas auctas arbitratur ^ Placet 
eum omnibus eruditis jucundissima sodaiitas, et penè 
mori mallet quàm tôt amicitias renun tiare \ Nullus est 
enim amicitiae vel cupientior vel tenacior ''j nullus qui 
majore curet yerecundiâ. Nullius institutum aut factum 
damnât; nemini se praefert; aliorum arcana nonscru- 
tatur. Si quid forte novit, nunquàm effutit ® ; de bis qui 
prœsentes non sunt aut tacet, aut amicè loquitur et civi- 
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— Bo- 
uter, dignus sanè qui multos amicos nameret, eosdemque 
seryet diutissimè. 

Yerùmtamen hase de ils prftdpuè intelligenda sUDt, 
quibuscum mutuis agebat litteris : non paucos peouJîa- 
riter diieiit, quorum sine ullà offensione per muitos ao- 
nos retinuit amiciliam, studiosèque tutatus est famanit 
quales in Brabaotiâ iEgidium et Goclenium, in Britan- 
nia Tunstallum, Warhamum et Morum ; in Germaniâ 
Capnionem, quem amabat ut patrem, et quo œgrotante 
unà aegrotabat \ Pirckheimerum, Zasium, Beatnm Rhe- 
nanum ; Basiieœ Berum,Frobenium, plurimosque àlios, 
quos longum est recensere. NonnuUi occurrunt ad sus* 
cipiendam offensionem molles, ut Budœus et Faber 8ta- 
pulensis ; consideratum ergà eos se gerit^ eà lege tameo, 
ut, si qusedam exoriatur inter eos discordia^ plerùmque 
vincat officio. Sic Budaeus huic objectât quôd èXtycipo); 
xal 7cap7\[jLe>.Ti[jLéva)(; epistolain expedierit, quôd sine die ac 
consule scripserit *. Quid veniâ dignius, ciim Erasmus 
obruatur quotidiè litterarum fasciculis * ! Forsitàn ergà 
Stapulensem aliquantô pugnacior fuit, proptereà quôd 
nollet in primis litem Badaei arbitrio dijudicari *; at sen- 
sit se modum excessisse : totam ipse controversiam pru- 
dentissimè diremit, jussilque oblivione deleri. Longé 
gravius cum Budseo jurgium, totque implicatum difficul- 
tatibus, ut vix queat enodari. Quamvis tempore quo illi 
summi viri floruerunt magnum tumultum concitaverit, 
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hujus tamen vices prœtermittimus, à proposito nonnihil 
aliénas ; tautùm adjicimus Budœum apud tequaies moro* 
sum Doanunquàm fuisse visum , Baylumque et Joan- 
nem Le Clerc S probissimos viros, Erasmo eausatn ad« 
jttdieavisse. 

Jamjam diximus Erasmum facetissima esse ingenio; 
Elrasffîus agnoscit, sutiinque ait esse cuique sivium can- 
tnm. Inter amices familiarissiini cetntutâ illum beUà nos- 
cunt, nec indignantur. Sic ipsiWarhamo equiim ab ilte 
donatum festivè depingit, non admodùm pulchrum, sed 
bonum : « Caret, inquit, omnibus peecatis mortalibtis, 
excepta gulà et acediâ, et ornatus est omnibus virtutibus 
tM)Qi confessoris, pius, prudens, humilis, pudicus, so- 
bfius, eastus et quietos ; fieminem mordet, hulii oçcal- 
aitràt \ » Cantuariensis è contrarie eequè jocosus est, et 
oatculum,^ que tune temporiâ lÉd:)orat Eràsmus, ortini^ 
bas modis iolerpretatur '. Equum suâtice lîiittit Ammo- 
nitis^ sed jubet simut Erasmum à caviilatione abstinere : 
€ Accipe qualemcunque, ait, tibi min<|uàm imputad^ 
dum\» Omnes ex ejus epistoiiscognoyerunt eruditi illum 
Aquisgrani pisce diirato ventis, eademque adhùe crudo, 
Tentrem explevisse* ; rem graviter tuleruût Aquisgra- 
nenses eanonici, nec potuit iratos placare. Non oomiùs 
loquitur deHollandiâ, patrià^uâ, eujus epicureas eom^s- 
sationes, incoias sordidos, incultos, studiorum prœstre- 
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mos contemptores \ summoperè invidos déclarât *• Non 
satis est pôst fateatur sibi hoc vitium esse gemioum : 
non omnes inanissimam banc excusationem accipiimt. 
Friget Budœus,tumet Eppendorpius, moxque excandes-- 
cit. Potior nobis videtur ejusdemErasmi confessio, qoam 
statim non dubitat sinceram integramque exprimere. 
Condonemus, ut ipse postulat, aliquid humanis affecti- 
bus» quos hominum nemo prorsùs excutit ' ; optimum 
est enim pii^ {jiviaotxaxYia-ai/ et positis simultatibus, ani- 
mos christianâ jungere concordià \ 

Docti et virtute prœditi \iri quantô magis excellunt 
doctrine, tantô magis invidiœ morsibus sunt obnoxii ^ 
Scilicet optimè novit Erasmus quâ parte eum calceus 
stringat % et non fert gravatim à quovis admoneri; quœ- 
dam tamen putat in admonendo esse observanda. Non 
pauci indoctiores sunt quàm ut prosit eorum admonitio, 
minùsque convenit esse veniœ reprehendenti quàm do- 
centi ''; tùm demùm in negotio fidei non fas est multùm 
\alere atfectus privatos ^ Expedita res est accusare, sed 
multiioqua defendere ^ ; omnia technis, cunicuiis ac stro- 
phis agunlur^^, talesque sunt in objurgando ejus ini- 
miel, ut ipse, qui nonnuUis videatur mordax, ad hos 
coiiatus, prorsùs siledentulus^^ Quis non depioret se- 
nem tàm benè meritum, qui, velut in picem mus, ut 
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aiuDt, in periculosissimum saeculum inciderit ^ 1 Sic que- 
tidiè lapidatur rabularum conviciis, ut periculum sit ne 
conficiatur tôt saxis in Unum caput involantibus *• Âd- 
versùs cinctorum, discinctorum ac palliatorum pha- 
laDge$ quid ilii faciendum? Equus se tuetur calcibus^ 
canis dente, bos cornibus, apes aculeis; huic nihil est 
prœter calanoium, quo, quàmdiù potest, tamen abstinet. 
Quamiris multorum acerbi inimicitiis sit exercitus, cavet 
sedulô ne cujus cruore suus rubeat stiius, interque tôt suas 
apologias nuliaest invectiva. Urgente nimis necessitate, 
in arenam protruditur ; ex cuitore Musarum fit gladia- 
tor ', conaturque detrectatorum os obturare ^. Omniunoi 
bujus temporis scriptorum inter se concertantium mu- 
tuo quodam fato stiius est pugnax, et quasi gl^idiatorius. 
Ipse ErasmuSy velit nàlit, vicissim digladiatur, sed 
seriùs, annum agens undequinquagesimum» serviens- 
que magis su» ipsius modestiœ, suœque dignitati. 

m 

Ingens erat inimicorum numerus, multas et varias ob 
causas. Plerùmque monacbi coràm gnaviter ac prorsùs 
bonis lateribus in suis compotationibus in Erasmum 
deciamabant ^, aut ex cathedra debaccbabantur. Qualis 
eratLovanii Egmundanus, bomo naturâ fatuus, nec ad- 
modùm doctus, qui, quamvis Hadriauus misse diplo- 
mate silere jussisset, in prselectionibus publicis et in 
concionibus impunè ganniebat; qualis Luletise^Bedda, 
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Erasmum esse Lutbero pejorem asseverans; qualis et 
Augustœ Vindelicorum Merdardus, qui Erasmum 10 
templo celeberrimo , in ipso *monarcharuin et priiH 
cipum conventUy doctorem asinum audebat appellare ^. 
Aliis quibusdam, moiiacbis aut theologis, aut etiam eru* 
ditis placuit deniatâ cbartà rem agere * : qualea videmus 
in Galiiis Sutoremet Scaiigerum, in Britanoià Leum , in 
Hispaniâ Stunicam, in Itaiià Albertum Garporum Prioci* 
pem, inGermaniâLutberum.De Lutbero hactenùs dixi- 
mus ; Sutorem et Leum Erasmus ignarosœquè ac malitiiv- 
SOS esse cumulatissimè demonstravit, Stunicam aliquantè 
eruditioremesse, non sinceriorem. Scaligeri iibellonihil 
occurrere potest aut turpius, aut Vesanius % nec quis*- 
quam ausus est huic suffragari. Itaque cum unâ turbà 
cominùs pugnantem illi ipsi quo quibus dimiçabat à 
tergo adoriebantur, utrinque petitum lelis omnis geqe* 
ris, adeèque destitutum auiiliis, ut à cimicibus quoque 
impunè laederetur. 

Yerùmtamen ii quiiibet, parricidaiibus odiis in Eras^ 
mum infensi, quodnam animo consilium agitabant? 
Quamvis in utrisque castris invenirenlur, tùmque 
Lutbero, tùm papas faverent, omnes nibiloseciùs opta- 
bant Erasmum perdere, in quem finem diversissimis 
artibus intendebant. Gùm ille favore Cœsaris privatam 
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gratiam sustentaret, studueruot regum et poDtificum 
aoimos ab eo alienare : in bâc fabula primas egitAlean- 
der, communibusstudiis mutuisque officiis ab initio con- 
junctus. Is veterem sodalem» liDguâ venenatâ usus, 
apud Cœsarem detulit ; quidquid novum edebatur huic 
tribuebat , quanquàm aliéna pro suis usurpare nun- 
quàm fuerit Erasmicum ^ ; item apud Leodiensem epi- 
scopum epistolis satis odiosè attingentibus Erasmum 
aggressus est, priùsque Ver bis apud Leonem. In Britan* 
oià conatus est Leus apud Henricum, in Galliis Bedda 
apud Franciscum ; nequicquam uterque. Quidquid acci- 
dent, ii profectè res optimè composuerant, liquidèque 
apparebat, tùm ex Erasmi scriptis, tùm ex ipsorum 
viribus , iilum principum gratià destitutum facillimè 
opprimi posse. 

Suât alii quos enecanl assiduœ doctissimorum viro- 
mm laudes, fam^eque ejus arrosores, doctrinam suspe- 
Ctam haberi yoluni, et negant esse theologum, ut Bedda 
et Stunica» aut lingu» grœcse peritum, ut Robortellus. 
Etei pascatur sycophântia mendaciis non aliter quàm 
cbameisBon aura S nemini tamea in mentem venit eum 
qui tût et tam egregia de theologiâ scripserit theologum 
non esse, plurimique iidemque "^aestantissimi viri 
propter nativum illorum operum candorem Erasmo 
summoperè gratulati sunt , inter quos Joannes Faber 
Yiennensis, Alphonsus Fonseca, et ipse Sadoletus. lidem 
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negani Hecubam et Iphigeniam ab eo Yarsas, dicontqne 
alicubi repertas sibi vîndicasse. Constat aotem illnm 
triginta annis et ampliùs scriptoribas graecis studoisse, 
et, ot acutissimo ingenio prœditum, io grascîs litteris 
non pessimè profecisse. Ultrô qooque demonstrat Era»- 
mas illas Yersiones antè fuisse éditas qnàm Italiam 
viderit, neminemque taoc temporis exstitisse apud 
gentes traDsalpinas, qui illud operis aut aggredi, aut 
sibi tribuere fuisset ausus. Similiter et solœcismos 
Robortellas in Diogenis Laertii translatione quâdam 
detexisse sibi yidetur, qnos non omnes agnosceodos esse 
credimus, quanquàm Erasmus ipse fateatur sibi, vel 
in Adagiis, ex tempore tantùm scribenti quantum 
excudebat Badins, quaedam inter festinandum excidisse. 



Tutissima obtrectatoribus brevissimaque erat via ad 
corrumpendam Erasmi apud principes et prœlatos gra- 
tiam, si orthodoxum esse negarent, et nullum hi non 
moverunt lapidem ut tandem injuriis delassatum in 
castra Lulheranorum protruderent S illi ut tantum 
virumin partes suas exciperent. Coloniae, ubiregnabant 
examina Dominicalium et Franciscanorum ^, quotidiè 
jactabatur ab istis nugonibus Erasmum migravisse 
Wittenbergam ^ E' contrario iEcolampadius nostrum 
hune dicebat : hanc appeliationem Erasmus deleri jubet, 
monelque hominem intempestivam benevolentiam nihil 
à simultale diÉferre*. Jam antè Huttenus manifesta per- 
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fidiâ arcanam ejusdem ad Mogontinum cardioalem 
epistolam typis edendam curaverat, verbo imo de in- 
dustrià interposito ; non in hoc scriptam fuisse Erasmus 
proclamât \ Huttenogue indigné deludificanti renuntiat 
amicitiam. Inconsultum sanè erat illud Lutheranorum 
consiiiom, qui talibus artificiis hune potiùs abalienas- 
sent, si quandô à fide catholicâ potuisset desciscere. Nec 
ipsi seriô iiium in partes suas addixisse putant, Hutte- 
Dusque in Epistolis obscurorum virorum neutrum esse 
déclarât his Terbis : Erasmus est homo pro se. Theologi 
aut monachi non multô plus proficiunt, quamvis ma- 
gnoperè enitantur. Fortiter pugnantem pro pietate 
evangeiicâ in impietatis crimen vocant, Tenturumque 
esse dicunt ad paium, ni tesipiscat\ Si forte reclamet 
eorum sycopbantiis, tùm clamitant turbari pacem ac 
tranquillitatem, perindè quasi quem alapis csedas jubeas 
conquiescere, ne quid oriatur tumultùs ^ Tempestas è 
tantis odiis orta non ipsius obitu sedatur ; nuntio intem- 
peranter accepto conclamant : « Morde nunc nos, si 
vales, iucifuga ; lacera nos, si potes, transfuga^. » Si 
non se accommodât ad voluntatem quorumdam, qui 
iiium mallent eicstinctum quàm probum» non est quôd 
miremur * ; hune equidem necesse est adversùs tôt ad- 
latrantes se ipsum cautis responsionibus usquè tueri. 

At gladiatorem egisse dicunt, et sibi inimicos suprà 
modum lacessisse. Ubi conviciis impetitur, nonnun- 
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quim iuà ipse Vice par pari rereri, me coonnîttîl at in 
se ipsum Telot inermem atqae edeotulom m qpkm 
asellus obrudat, quivis sus obganDiat\ > Iram fameD 
quanliuu libet in quosdam effuderit, oanqaàin ecMnm 
y'mdà odia et impoteotiam est assecatos. QuerioiOBÎas 

m 

fuisse at> eo ad principes delatas noo pauci iadignantar, 
et Léo aut Stonic», aut Egmaodano, aut etiam Eppea- 
dorpio patrocinanturt Erasmum turpissims delationîf 
iosimulantes. Grave admodùm foret' opprobrium , et 
omoibus bonis exsecraoduoif si alio modo rem gerwe 
absque yi\» aut fidei pericolo Erasmus potuisset, Eigà 
mooacbos et theologos, istosqoe mendicantes, ipsis régi- 
bus et pootificibus formidandos oertissimè uoa poteral ; 
priucipem eoim aut episcopum non agnoscebant jodi» 
cem ; priores aut faYebant, aut in eos jus noo habebaal; 
quareodus erat igitur illorum, ut vocaot, vicarius, 
interdùmque evanescebant» alii alibi apud populum 
debacchantes *. Ad versus Aleandrum occulté et voce 
tantiun calumi^ianteiD nulium quoque pr^Bsidium. 
Eppendorpium Erasmus apud Georgium SaxoDisB ducem 
ejus patronum nou sine causa vituperaverat. Senem 
profectô fas erat corruptissimos juvenis mores repre-* 
bendere, nec factum eicusavisset , nisi sibi plebeio 
adversùs uobilem, asgrotauti adversùs ferocem coràm 
judicibus germanicè loquenlibus lis fuisset dirimenda. 
Quamobrem in maximâ difflcultate veluti oppressas 
obticuit, et ortum jurgium dissimulatione jussit inter- 
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mori. Lutherani per se noQ admodùm nocebaot, spontè 
tamen iageptem huic faciebant invidiam. Idem accidit 
Sadoleto, sequè pio ac erudito, qui, cùm ad Meiaoctho- 
nem amicè scripsisset , Lutberanos quidem eibilaravit 
purpur^um praBSulem inter- suos jam numeraates, sed 
episcopps simul conturbavit orthodoxosque non paucos 
inconsideratâ, ut aiebant^ epistolâ\ Scilicet oporluisset 
niitissimum hominem inservire capitalibus odiis, Qt 
Cabreriarum incendium, detestabilemque tôt, miâerorum 
cffidem uno epdemque tempore approbare. 

Tandem ignaviam ejus increpant inde&itjgati, soam*' 
que huic vitio vertunt modestiam, mirumque est abtM>* 
minibus utripsque factionis idem e^icprobrari. Si Luth^ 
ranos audieris, intimo corde consentientem moraU^ 
ignavia : elatâ voce réclamât, sed frustra canit, nuilique 
creditur. Monachi contra dictitant illum dçtrectare mar- 
tyrium *, et tacito cuip l^aer^ticis fœdere obstringi. Ad 
haec noster candide respondet non omnes ad martyrium 
satis habere roboris, vererique se ne, si quid incident 
tumultûs, Petrjam sit imitaturus 3. AfiFecteot martyrium 
alii : ipse se non arbitratur hoc honore dignum*, Cyprin- 
nique exemplo fretus, opportune monet eos non esse 
veros martyres, qui gratuitô periculum adeunt, nuilâ 
coacti necessitate. Non est animus ob veritatem capite 
periclitari ;. martyrium tamen is non detrectat^j qui sin- 
cère qu8B sentit proûtetur. Cùm de minimis agitur, ceu 
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de iis que, ex hominum voluntate orta, eorum quoque 
arbitrio possunt abrogari, tempestati non dubitat esse 
obtemperandum : « Suam quisque professionem omet 
citrà cooiumeliam alieoœ, quemadmodùm Paulas suum 
glorificat evangelium, non obscurans tamen evaDgelium 
Pétri ^ » Sed in negotio fîdei nihil coDCordiœ causa est 
coDcedendum ; «si quis ergô dicat : aut abjura Cnristum, 
aut pone cervicem, ponenda cervix *. » Dictum illud 
certissimum moribus et scriptis apte coDsooat, nemi- 
nique habendum est suspectum. Gaeterum Yanisôimffi 
spes ioimicorum corruerunt : in diviois Erasmum malè 
sentire ne livor quidem homini ipOoSoÇoràTCii objicere 
potuit, donatusque jàm rade omnium eruditorum con- 
sensuy integram nominis sui majestatem studiosorumque 
observantiam ad ultimam diem retinuit \ 



CONCLUSIO. 



Itaque summi juris esse censeo suam Erasmo restitui 
indolem, et iilustrissimum morum et litterarum viodi- 
cem suâ quoque vice tùm à monachis, tùm à Lutheranis 
iniquissimè criminantibus omninô libérari . Modestissi- 
mam, quamdiù vixit, eamdemque sapientissimam egit 
personam, sive ad fidem spectemus, sive ad rempubli- 
cam, sive de litteris agatur, sive de moribus, et propo- 
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situm sibi finem, inter atrocissimas discordias sponte 
médius, nunquàm obliviooi dédit. Yeterem Gbristiano- 
rum disciplinam doluit obsolescere, corruptos multo- 
rum, prœsertim monacborum, mores increpavit, salvo 
tamen dogmate, seque et sua doctorum et Ecclesiae judi* 
cio semper submisit ^ Pluribus abhinc annis obierat, 
cùm opéra ejus in Indice relata sunt, quœ jàm non po« 
terant defendi. Pleraque tamen quœ vituperavit temporis 
beneficio exoleverunt, videturque reipsà verbis nonnihil 
immodicis tantùm peccavisse ^ Item, quùm loquitur de 
rébus pubiicis, quis ilio lûelior, quis prudentior? Bella 
improbat, uberrimos tôt malorum fontes ; totum mer- 
cede conductorum gregem d&què ac teterrimam pestem 
odit; optima regibus datconsiiia,eoruinque benevolum 
in se animum experitur, sed simul pacem laudare et 
principes ad officium revocare non dubitat. Errant iidem 
aliquandô sanè, in primis cùm sint homines; bonum est 
idcircô cognoscant non suà causa populos, sed se ipsos 
populorum causa generatos fuisse. 

Quantum in propagandis antiquis auctoribus profue* 
rit homo nimirùm ad restituendas litteras natus ', per- 
^spicuè ostendunt qu® ipse scripsit ant edidit opéra. Gice- 
ronianos litterarum renovationem morositate quâdam 
adultérantes respuit, nec scholasticos habet benigniùs, 
qui eisdem civitatem denegant, maluntque barbare 
loqui. Ipse, initium faciens, omnes latini sermonis ele- 

« 

1 £p. $49. ' Ep. 98. app. 

« Bp. 649. 
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gantias in suis lucubrationibus vel edocet, vel usurpât, 
nulli secundus sive diversilate rerum, sive curiosâ ver- 
borum felicitate. 

Privata ejus iadoles, à multis iniquissimè lacerata, 
non minus inclaruit ; regibus et principibus adulatus 
est proptereà quôd sibi ad vivendum necesse erat, sœpiùs- 
que ilios monuit utilissimè. Glorias^ <îttpidus, decretist» 
sibi laudes spontè yulgabat,iinmodicas tamen rejiciebot, 
ut imperitas, et invidiam moventés. Donis prinoipuni 
aut eraditorum magaoperè leetabatur, ipse eum amieis 
ca liberaliter commumcaturus. Famiiiares faoetissituA 
ejufl naturà magnoque judicio recreabantur ; amcetiissl- 
mis epistoiis gaudebant eruditi, à quibus, sive officits 
eertarent, sive jocis et salibus, âifficillimè superabatur. 
OffeDsiooi pronos, at sarciendae concordiae pronior, ad- 
yersùs inimicos mordax et irritabilis, contumeliarum 
ipse non parcus, quarum mox paenitentia animum subi- 
bat, neminem unquàm prier aggressus est, multaque 
sœpissimè per longum tempus passus est antequàm res- 
ponderet. Quare si hominem ex ipsius epistoiis, aut ex 
aequalium lestimonio judicaveris, multa videbis in eo 
collecta esse magna alque praBStantia, quœ in cœteris sin- 
gula vix insunt, et illum fateberis non modo esse unum*. 
ex ingeniosissimis sextidecimi seculi scriptoribus, sed 
etiain inter honestissimos simul et jucundissimos esse 
annumerandura. illi sunt ii quibus ducibus viri boni in 
periculosissimâ tempes tate cursum moderantur, qui- 
busqué auctoribus datur tranquilliora augurari. 
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Permulti quidem, nec sane indocli viii, adagia, quae in 
quotidianis hominum sermonibus versantur, in unum co- 
genda susceperunt ; ita ut nuper philologus quidam (1), 
quum adagiorum libros colligeret, amplissimam bibliothe- 
cam congesserit. Qui quidem maximum fructum ex eo 
studio percipi posse credebant. Neque enim tantam ope- 
ram tantumque temporis in absolvendo incepto consump- 
sissent, nisi speravissent tantam iegentibus utilitatem, 
quantam sibimetipsis, talem farturam componentibus, 
voluptatem esse redituram. 

Nobis illud quaerendum proposuimus utrum aliqua sit 
scientia adagiorum et qualis sit, quae vero leges et prœ- 
cepta illi conveniant, qujam demum utilitatem litteris at- 

tulerint ot irapotfjLtoypacpot. 

{{) G. Ddplessis. — Bibliographie parénliologique. Paris^ Potier. 
1847. 
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2 DE ADÂGIIS ERASMI. 

Ne tamen in tanta operum varietate dispicienda ali- 
quando oberr^mus^ ujii modo animum attendemus libre, 
gui laude unanima et quasi populari fama usque ad hsmc 
diem viguit, videlicîrDesiderii Erasmi Adagiis. • 



I 



Qnêk. mente Erasmns A4mgUk seripslt. 

Desiderius Erasmus, jam vergente quintodecimo saeculo, 
quum totius Europae gentes incredibili quodam novarum 
rerum studio i^pçnderentgr, sibi munus suscepit, quod 
tempus quietum summumque otium postulare videatur. 
Scilicet adagia veterum coUegit : quod opus, etsi neque 
materia, neque titulo animos vehementer allicere debuit, 
nihilominus tantà admiratione acceptum est ut nobilissi- 
mum inter eximia temporis ejus opéra locum obtinuerit. 

Si virtutem fortuna metiris, absolutum omni parte cre- 
das opus : quod excusum vix et emissum, ne cesse fuit ut 
iterum typographi iterumque prœlo subjicerent. 

Neque enim solum in Aldina aut Frobeniana offîcina 
opus multoties editum, sed ab Erasmo saepissime retrac- 
tatum, necnon ab aliis subinde, qui vel locupletandum, 
vel ad compendii formam redigendum, vel in vulgarem 
liûguam transferendum curaverunt. Quocirca negat philo- 
logus nos ter se Adagiorum édition es numerare posse, 
quas tamen usque ad undequinquagesimam recensuit, 

Prœterea mirum est quot libri, sequentibus saeculis, ad 
imitationem Adagiorum compositi fuerint. Multi etiam 
auctores aliquid invenisse sibi plaudunt, quos manifesté 
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comperias Erasmum secutos esse, ut Schottum illum quem 
recens Grœcorum napoifjnoypacpwv editor, Gaisford(l), monuit 
longe plura, quam quae ipse agnoscil, Erasmo debere. Id 
unum addam, quod praeclaram libri fuisse fortunam satis 
demonstrat; inTridentino scilicet concilio, quum Chilia" 
dos neque comprobare possent, neque silentio praeterire , 
neque rursus sperarent penitus aboleri posse, quae in om- 
nium manibas versarentur, placuisse patribus ut nova et 
expurgata editione in lucem exirent. 

Haud immérité quidem Erasmo féliciter cessit proposi- 
tum. Novum enim quiddam ac prorsus inusitatum erat in 
scholis Adagia conscribere. In quo opère Erasmus genui- 
nam ingenii sinceritatem servat, quam optime existîma- 
verit si quis aetatis illius mores inspexerit. 

Initio enim quintidecimi ssBCuli, magna exorta est con- 
tentio, tum in ter scholasticos veteris disciplinée tenaces, 
tum inter litteratos qui novam aliquam studiorumrationem 
commendare atque auspicaricupiebant.Praecipuaeratapud 
septentrionis populos theologorum auctoritas, quum contra 
per totam Italiam libérales antiquorum doctrinae vigerent. 

Sed hoc utrisque commune erat ut propriam quisque 
opinionera mordicus teneret, neque uUa seu Germanorum 
monachorum sive Italorum eruditorum pax coagmentari 
posset : neque enim ullam extra Ecclesiam salutem, neque 
extra Italiam aliquid doctrinae parari posse hinc atque bine 
afflrmabatur. 



(1) Parœmiographi Grwcij quorum pars nunc primum ex codi- 
cibus manuscriptis vulgatur^ edidit Thomas Gaisford. — Oooonii. 
1836. 
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Ouocumque igitur te animo vel cogitatione converteris, 
ostentationem nescio quam miraberis,quâ pariter laborant 
et qui medii aevi morem retinent et qui litteris renascen- 
tibus favent. lUos enim qui dialectici vocabantur, obscura 
quœdam disserendi ratio delectabat et argumentorum pœne 
infinita copia subtilisque et varia ratiocinandi scientia, ab 
iuiperitorum intelligentia sensuque longe abhorrens. His 
vero jam meliori studio deditis, gratissimum videbatur et 
quasi decentissimum veterum non libros tantum pernos- 
cere sed et mores induere, neque scribendi dicendique so- 
lùm, sed etiam cœnandi modum futili quâdana imitatione 
reprœsentare. Quum enim Italia renascentium litterarum 
quintodecimo sœculo principatum teneret, veterum haere- 
diiatem sibi quasi peculiarem vindicabat; neque videbatur 
posse quemquam esse aliàs antiquitatis perituni. Inao ne- 
gabant purum et emendatum latinitatis usum nisi ex imi- 
tando Tiillio provenire posse. Quo igitur risu excipiebant, 
si quis e regionibus descenderet Aquiloni subjectis, ut ci- 
vitate donaretur, imo ul in ter patricios (si diis placet) 
adscisceretur ! 

Erasmusliberam ab utroque jugo cervicem ferens, neque 
scholastioos seoutus est, neque Ciceronianis manus dédit. 
Soilioot ad majora animum attendebat, et dum illi omissa 
solioliUHmi et juventulis cura, suo ingenio indulgebant, 
ipse contra, non eruditorum curiosilati magis quam do- 
contium utilitati consulebat, neque reconditioris scientiœ 
apparatumî\ffectabal. Antiquitatis linguas lillerasque, non 
nt mortuas vel ex abditisfontibus hauriendas, sed ut redi- 
vivas proposuiî. Qn^^ii etiam qiia^ jaoercnt in codicum 
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vel bibliothecaram tenebris eruere et in médium proferre 
studeret, ea tamen novo cultu ornata et legentibus ju- 
cundissima esse voluit ; ita ut antiquitatem discipuli non 
cognoscerent modo, sed etiam amarent. Juvenes igitur ex 
angustiis in campumeduxit; cumillisveroquicumque mo- 
ram huic studiorum libertati afiferebant, bellum indefessus 
gessit ; et suo marte pugnavit nunc adversus eos qui bar- 
bariem et ignorantiae tempora, veluti societate quadam 
inter se facta protrahebant, nunc adversus illos eruditos 
viros qui renascentes litteras injustâ usucapione sibi vin- 
dicare contendebant. 

Proinde et prœclaro ingenio et acri memoria fretus, 
aetate florens, musarum amore percussus, huic operœ to- 
tum se dédit, ut Tiberis et Rheni ripas studiorum con- 
sortio conjungeret, ideoque amplexus est quidquid in libe- 
ralibus disciplinis optimum ac pulcherrimum esset, nedum 
arctis quibusdam flnibus sua studia includeret. 

Nimirum hoc certum in omni vitœ illius cursu proposi- 
tum agnosces. Neglectis enim monachorum clamoribus, 
qui latinitati sibi non intellects hdBresin subesse suspica* 
bantur, neglecta etiam eorum ira quos Ciceronis simios 
appellabat, Erasraus Budseo plaudit, qui certamen cum 
Italis susceptum yiriliter sustinet. Reges ad scientiam 

• 

excolendam accendit, a quibus maxima his studiis prœmia 
proponi velit. Omnes denique quum voce et epistolis^ tum 
exemplo incitât ut liberalibus artibus refoyendis vel aucto- 
res fiant vel tutores, vel etiam mirabili quodam consensu 
omnes pr^eceptores. Libri itaque alii super alios ab Ërasmo 
eduntur, ut omnià lilterarum apud veteres excultarum 
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gênera, omniaque etiam orationis latin» o^ni^onoL ediscant 
juvenes et in promptu habeant. Neque ea tan tuai quae 
scripserint antiqui, sed quae in communi vita loquebantur 
restituit et nobis tradit. Eo consilio incœpta, eâ mente 
collecta et concinnata sunt Adagia. 

Nihil esse potuit aequalibas ejus jucundius ; namque in- 
ter causas quae Erasmi Adagiis tantam apud nostros patres 
gratiam conciliaverunt illam non omittamus, quamipse 
optime viderat, quum fabellis et narratiunculis orationem 
suam adspergeret, scilicet incredibile iUud studium quo 
aetas illa tum apologos, tum dicteria aut proverbia secta- 
batur. Quem fallit nihil medii aevi hominibus fuisse magis 
acceptum quam quod vel proverbii vel sententiae speciem 
haberet? Multae in manibus hominum erant <yuXXoYat, inter 
quas Dionysii Catonis coUectanea, opusceleberrimum quod, 
sœpius translatum et annotationibus auctum, i^idetur olim 
fuisse velutiars quaedammoralisaufEYxeiptStov rt non minus 
christianis quam gentilibus accommoda tum. Omnes juva- 
bat quibus litleris tempus et operam impendere vacaret, 
antiquitatis recens repertae monumenta perce nsere et 
scrutari. Nunc quotidiani sermonis proverbia, nunc viro- 
rum illustrium dicta, nunc clarissimas scriptorum sen- 
lentias excipiebant et interpretabantur. — Quum igitur 
Erasmus immensam materiem avidis aequalium suorum 
ingeniis praeberetet facetissimis salibusfarraginem istam 
adspergeret, illius spem et fiduciam res ipsa superavit. 

Ad hune summi laboris librum omni parte absohendum 
quis valuisset? Erasmum vero maxime propria indoles et 
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ingenii natura taie opus ordinale disponere et rectam ad 
normam redigere vetabant; quem laboris qaidem et doc- 
trinœ avidum, sed nuUius morse patientem fuisse, quum 
ipsius libri tum aequalium testimonia déclarant : tantam 
porro adagiorum materiam coUigere et è variis auctoribus 
excerpere haud facile erat ; quanto magig arduum et ope- 
rosum omnia ordinare ! Neque vero illud tantum obstabat 
quominusErasmus exactum etconsummatum posteris opus 
transmitteret, in quonullum vitium reprehendi posset, vel 
quod velut supremum ipsius ingenii monumentum exsis- 
teret. Quippe si errantem ejus vitam, si saeculum bellis 
ac discordiis plénum spectaveris, haud facile contenderis 
librum ullum citra reprehensionem potuisse ab eo homine 
scribi qui tumultuaria quâdam opéra, omni loco et tem- 
pore, nunc Basileae, in Frobenianâ officinâ, nunc Venetiis 
in Aldinâ medilaretur. Caeterum natura homo lepidus dic- 
teriis faceliisque doctas disputationes illustrare solet, qui 
controversias ingressus non potest quin semper pugnaci 
quadam oratione utatur et in adversarios suos sales et acu- 
leos jaculetur. Quam sibi indulget ! Quae ludibria , nec 
semper urbana , plenis manibus in monachos profundit I 
Nonnunquam etiam pueriliter jocatur et litterarum muta- 
tiones aut similitudines captât , ita ut Lindum apud Rho- 
dios et Londinium in Angliâ conferre et permiscere non 
fastidiat. Nunc in lectorem (tanta inest ei orationis fes- 
tivitas) illudit; nunc contra vitam suam interiorem re- 
cludit, modo de suis quos lusit olim yersibus memorans, 
modomœstumdetegens animum, quum «null^m esse feram 
tam ingratam dicit quœ sit cum hominibus conferenda. x» 
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lUà ipsâ rerum diversitate non injucuuda esse adagia 
fatemur ; acceptius etiam id temporis fuit opus^ eo quod 
âcerbioril)us libeilis augebatur, val in reges et in mona- 
chos, vel in ecclesiampriscae pauperlatisoblitam conflatis; 
un de Erasmum illius aetatis homines velut Theophrasti 
àc Juvenalis aemulum summo favore prosecuti sunt. Si quis 
autem hodie in Adagiorum iibro adagia solum exquirat, 
mirabitur auctorem longos ubique tentare excursus in qui*- 
bus plerumque deerret et unde haud semper facile se 
recipiat. Quoties enim locus datur, a proposito decli*- 
nat. Adagia vero ipsa non dubitat aut interprétai! et no- 
vos ad sensus detorquere, aut ea in proverbiorum nutne^ 
mm inducere quas non appellamus proverbia. Denique 
Ërasmus plus studii in colligendis adagiis et salis in inter^ 
pretandis adhibuit quam in seligendis judicii. 

Quod si ad genus orationis accédas, quâ Eràsmus in 
condendis adagiis usus est, idem ineâ vitium, quod in uni- 
versa operis compage, reperies. Nusquam in diversis par- 
tibus consensus ullus apparebit, nusquam harmonia illa 
quâ, veluli miro concentu, omnia consonant ; at singulari 
quodam turaultu omnia miscentur et confunduatur, ut 
credas nunc atlicum rhetorem, Isocratis discipulum, nuttc 
quemvis è plèbe optimales increpaittem, huic operi ma-^ 
num adraovisse. Nusquam enim sibi tempérât Erastfilis 
quin modum excédât. Totum opus oratione illuslravit face* 
tissima, sed paulo liberiore, locuplelissimâ, sed in quà 
eloquentiaeproximum sit vitium illud nimiae ubertatis, sitt* 
gulari demum, sed exquisitiore. Nemo in familiari èeîr* 
mone, nemo in epistolis tam venuslus aut qui magie 
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atticamelegantiamredoleat. Expedilo ingénie jocatur et fa- 
cilem linguam tractât: quippe qu8B et latinum dicendi 
genus et graecam vocabulorum compositionem admittat , 
nec non sacra profanis intexat. Ea demum sentenliarum 
et orationis libertas, cujus suavitate capimur et detinenaur, 
eô adducit Erasmum ut nunquam servet operis colorem et 
nunc vocem tollat, nunc remittat, nec semper sibi constare 
\idealur. Nemo magis fuit unquam sibi dissimilis. Nunc 
ludimagistrum esse credas, pueros elemenla docentem, 
tritaque et nulli non cognita memorantem (1). Nunc contra 
in nimiam licentiam solvitur et muita scribit vel potius 
eJBfundit, quœ docentis personam ipsiusve rei dignitatem 
minime décent. Interdum risum captât et mimum potius 
satirarumque scriptorem quam gravern magis trum agit. 

Inde, ut in tali re assolet, dulce utili nocuit. Alii Eras- 
mum arguerunt doctrinam jocis et facetiis posthabuisse ; 
alii, quos dicteriis incesserat, adagiorum laudem immi- 
nuerunt et acerbissimis conviciis opus auctoremque 
insectati sunt. Sedin primis infenso animo ac prope inex- 
piabili in Erasmum invectus est Antonius Muretus, erudi- 
tus quidem viretantiquitatis studiosissimus atque sermonis 
latini adeo incorruptus custos ut illi Ciceroniano cognomen 
inditum fuerit, sed superbi animi et invidiosi. Qui, in eo 
Variarum Lectionum libro, ubi se jactavit multa loquendi 
gênera vulgo haudsatis cognita referre et eximii cujusque 
scriptoris industriam âsquâ trutinâ ponderare, ausus est 
ibidem proâteri illud Erasmi nostri opus adeo omnibus 

(1) (X Est Ilias^ inquit^ nobile opus Homeri que Trojae captte 
historiam libris viginti quatuor explicat. p 
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probâtum^ sibi neque probabile esse^ neque etiam toléra* 
bile. Illud tamen judicium non apertè pronuntiavit ; mi- 
reris contra quam dissimulanter Erasmum criminetur. 
Nunc ad eum tantummodo fastidiosis verbis alludit, nunc 
manifestius ei maledicit, quum non tantum in opus^ sed 
etiam in homines, neque argumentis modo sed et minis 
invehatur (1). 

Quod quidem Mureti exemplum permulti alii secuti sunt 
et in vivum Erasmum plurima crimina ingessemnt, di- 
centes eum, tum de industrie corrumpere loca quae profer- 

(i) Erasmum^ sublato nomine^his verbis coloribusque expressit 
Muretus : « Reperiuntur nonnulli homines^ qui dum faced ac 
dicaces videri volunt^ nuUam salse aliquid dicendi occasionem 
prsetermittunt^ maluntque sœpe amicum quam dictum perdere, 
faciliusque flammam ardentem in ore quam dictum aliquod acu- 
leatum continerent. » Eam sententiam Muretus Horatiî auctoritate 
commendari docto vuUu nos monet^ atque Erasmo subinde illnd 
objicit : a Neque in privatos modo atque suae sortis bomînes sed 
et in principes immoderatà illà maledicendi libidine abutantur^ 
non cogitantes quam stuUum sit scribere in eos qui possunt pro- 
scribere. » Quum vero addat^ veluti vaticinans, a scriptores illos 
spargere voces per jugulum redituras, » in delationîs crimen 
veniat^ nisi meminerimus jam vita defunctum eo tempore Deside- 
rium ; unde in eo lacerando et minus erat invidiae et plus erat se- 
curitatis. a Ac ne mortui quidem aliam mercedem feriint quam 
ut de eis dicatur quod de Tantalo Euripides : 

*AxoXa<rrcv t o^* ^fXûaaav aioxî^TT.v vcacv. 

Hac tenus nominibus pepercit ; sed libro sequenti et Erasmum 
nominatim petite et Adagiorum^ ut vocat, congeriem irridet, 
rudem scilicet indigestamque molem^ hominis opus qui neque 
legendo neque scribendo defatigari posset. Postremo Muretus, licet 
sibi non esse tantum otii dicat ut plures horas eà in re perdere 
libeat, tamen quidquid imperitè^ quidquid ineleganter dictum 
yidetur omnesque autmendas, aut dubias interpretationessedulô 
indagat et reprehendit. 
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ret, tum praeterire silentio vel antiquos scriptores vel re- 
centiores TrapotfxioYpaçouç a quibus aliquid furaretur, ut qui 
eorum laudem sibi arrogare cuperet. Hos quidem non pu- 
duit acerbissima in Desiderium probra coacervare, nihil 
non in ejus libro invidiose carpere et eô infensius eum 
lacessere quo praeclarius ingenium in condendo opère os- 
tendisset. Erasmus ipse, sub adagio quod herculeus labor 
inscriptum est, non potuit quin obiter inimicos illos nota- 
ret et pauca de incepto illo adderet «quod nihil affert fruc- 
tus praeter aliquantulùm famae, plurimùm invidiae. » Au- 
diamus quanta miseram sortem suam lugeat i^ehementiâ. 
« Indocti negligunt, semidocti rident, docti, sipaucos ex- 
ceperis, praecipuos quidera illos, sed tamen paucos, par- 
tira invident, partira morosius carpunt. » 

Equidem animo raeo procul absit jampridera proJGUga- 
tura et sopitum bellura rursus raôvere, reumque et accusa- 
tores ad discendam causam evocare quasi judicium ferre 
controversiaraque istam dirimere meura sit. De his viris 
jamdiu pronuntiavit aequa posteritas, quippe quae Erasmi 
adagia per trecentos annos celebraverit et in manibus ha- 
buerit assidue. Satis sitostendere quam vanae plerumque 
fuerint et commentitiae eae criminationes. 

Injuria enira Schottus Erasmura Plutarchi sub nomine 
Vaticanam appendicem temere inscripsisse contendit (1). 
Injuria alii eum pro Zenobio parœmiographo Zenodotum 

(i) Cf. in Adagiis : « Refertur adagium illud in coUectaneis qu» 
Plutarchi feruntur titulo. » Aliàs : a Plutarchus in Adagiorum col- 
lectaneis^ si modo non fallit titi^us, tradit hoc proverbium. )> Mirer 
Erasmum contra tanto grsecse elegantiœ ac venustatis quasi sapore 
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imprudeoter retulisse meDtiuntur (1). Injuria caeteri eum 
Polydoro Virgilio multa inverecunde subripiiisse fiagunt, 
quum ipse crimen illud tribus verbis refellat (2). 

Ërasmus ipse dolet se aune nimio studio extolli, nunc 
immodicis lacessi inimicitiis. ce Sunt enim qui mihi jim 
nimio tribuant, qui me Varronem nostri temporis fa- 
ciunt... Et sunt rursus qui mihi nihil non adimunt. lilis 
nihil nescio, bis nihil omnino scio. » Atque aliàs : <c Equi- 
dem haud pono meum nomen in eruditorum albo. » Ideo 
se negat cum incomparabili Budœo comparari posse ; qui 
igilurErasmiBudaBique nomina conferunt, iUos pictorum 
rilu agere, qui « umbras tabulis addere dicuntur, si qua 
velint insignius eminere. Et matronœ qusedam callidae^ quo 
magis commendent oculis intuentium formam suani par se 
egregiam pedissequas parum formosas secum ducere Cu- 
rant. » 



prœditum fuisse, ut errorera appendîcîs « sine argumente nuUoque 
auctore, » sed lantum collectanea legens, primus praesenserit ac 
velul denuntiaverit. « De hoc adagio, inquit, recte dictum sit 
necne, Plutarchus commentarium scripsit, si modo non fallit in- 
scriptio. Nam quum verteremus, phrasis ipsa nonnihil reclamare 
titulo videbalur. » 

(1) « Neque me fugitid operis Zenobii nomine circumferri, Ve- 
rum quoniam invenio quœdam apud Aristophanis interpretem 
Zenodoti ejus, qui Didymum ac Tarrhœum in compendium redc* 
gerit nomine relata, quœ ad verbura in hujus commentariis legim- 
tur, velim mihi citra fraudem esse, quod is quocumque fuerit 
nomine (quid enim refert?) in hoc opère Zenodoti titulo inducetur.» 

(2) Quid causœ est cur ipsi non credamus Desiderio, affîrmanti 
se « non Polydori vestigiis ingressum; librura suum annos aliquot 
edidisse priusquam Polydori nomen noverit ? » Quod quidem ne- 
s cio an Polydoro fuerit gratissimum» 
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Quâ mente Erasmus adagia coUigere aggressus sit, non 
satis intellexisse mihi videntur neque illi qui librum lau- 
dibus exlulerunt, velut compendium aliquod tolius anti- 
quitatis et perfectissimum eruditionis monumentum, ne- 
que ii rursus qui mendas tantum aucupantes, nihil non de 
Erasmi opère detrahere aggressi sunt. Namque, ut fieri so- 
let, quotiescumque judicia nostra ex amore vel odio nas- 
cuntur, séntentia utraque modum excedit. Quanta huic 
operi inhaereret difficultas, maligni quidam homines obliti 
sunt. jEquo autem animo sestimantibus aliquam et ingenii 
et vitae Erasmi rationem habendam esse censeo. Omnibus 
enim quicunque hujus operis vel benigni, vel iniqui judi- 
ces"^ exstitere , unus idemque fuit error. Quorum nuUus 
non eruditionem in hoc opère aut miratus est, aut deside- 
ravit. Mihi vero adagia impensius legenti aequum esse 
visum est non tam ea ad eruditorum calculos redigere, 
quam quaerere utrum ex hbro, quanquam vitiis abundante, 
aliquid utihlatis atque doctrinœ in publicum venerit. 

Meminerimus aliud esse docti viri studentis munus, 
ahud docentis. Si quis enim quam maximam rerum scien- 
tiam consequi in animo habuerit, mulla comprehendere 
invenire multa, multaque inventis incrementa afferre cona- 
bitur. Sin autem adolescentibus doctrinas et disciplinas, et 
gratissima denique humanitatis studia tradere aggressus 
fuerit, accédât scientiœ necesse est ars quaedam nova, quâ 
possint, quœ multo sudore parata sunt, facilius et accep- 
tius enuntiari. Yideat igitur ne nimiâ quàdam siccitale et 
jejunitate discipulos a discendo deterreat. Habeat contra 
velim solutum quiddam, neque dubitet scientisB nonnihil 
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jucunditatis admiscere^ quo gratior ad aures perveniat. Do- 
cere quam doctus videri malit ideoque omnem rerum ratio- 
nem enucleare et omni modo vertere, ne pîgeat : quâ cura 
audientium animos poterit allicere, frigides fovere, fessos 
occulta quâdam voluptate recreare; quid multa? et eni- 
diendi et movendi peritus^ sibi simul et bonarum artium 
studiis alumnos conciliabit. 

Prorsus vero Erasmum natura instruxerat eâ ingenii 
festivitate eoque orationis lepore, quibus incredibile est 
quam féliciter usus sit. 

In enarrandâ insignis illius libri hisloriâ paulo diutius 
commorati sumiis et argumenta quibus causam suam 
Erasmus défendit uberius evolvimus, ne praestantissimum 
scriptorem inconsulte improbare videremur. Nunc vero 
nihil obstat quin maximum hujus libri vitium, videlicet 
certse rationis inopiam demonstremus. 

Erasmus enim nuUum vel in seligendis, vel in interpre- 
tandis adagiis finem sibi proponit, nullam modestiam ser- 
val, quasi gravius arbitrelur legi cuilibet parère, sed eô in- 
clinât quo eum sua natura ingeniumque vocant. Qiiodqui 
intellexerit necesse est, meo quidemjudicio, trium rerum 
rationem habeat. Nam quum sermonis elegantiam et ver- 
borum venustatem ante omniacaptetDesiderius, proverbia 
sœpius colligit quae litteratis potius et eruditis viris quam 
vulgo convenire videantur. Neque igitur rem sibi esse vult 
cum Michaelo Apostolio qui adagia e plèbe sumpta et ad 
plebem accommodata composuerit. A quo quidem parœmio- 
grapho licet quamplurima mutuetur, nunquam tamen ei 
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maledicere omittit ; « homo enim non perinde ingenio 
elegans atque palato, quemadmodum accepimus ab his qui 
eum domesticâ consuetudine noverant. Pleraque adagio- 
rum non ex auctoribus priscis, sed ex suis combibonibus 
accepit. » Sœpius etiam proverbia in facetias vertit, ita ut 
eorum sensum adulteret; aut in adhibendis proverbiis 
prsescribit ut accédât ironia, securus utrum contrario sensu 
adhibeantur, necne, 

Postremo Desiderius, quum studeat ut adolescentes lin- 
guam doceat quotidianam, minus jam curât quœ fuerint 
apud veteres quam quae apud nos proverbia essepossint : 
nunc ilaque nimis exquisitas inducit interpretationes et 
proverbia a sensu detorquet atque ad propositum aliud 
flectere et cum aliis sententiis conferre conatur ; nunc egre- 
gias sententias, quamvis nihil proverbiale habeant, inter 
adagia non dubitat inserere, et fieri posse significat ut in 
proverbia veniant : ita ut creanda potius proverbia vel 
prsBsenti nota signanda sibi suscepissevideatur. Hujusmodi 
sunt multi poetarum versus quos velit inter eruditos ver- 
sari, ut Juvenalis : 

Loripedem rectus derideat^ iEthiopem albus^ 

vel Maronis : 

Non curât numerum lupus^ 

vel Flacci 

Recte vivis^ si curas esse quod audis. 
Imo vero non jam poetarum versus, sed et aliorum scrip- 
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torum sententiaSy aut pauca yerba proverbiorum numéro 
adscribit, nunc CsBcilii Plinii, nunc Ciceronis tria dicta, 
yel quamdam apud Plautum yerborum translatioaem me- 
moraDS et sibi pro veris adagiis yindicans. 

Ex bis diversis et minime inter se coDvenientibus par- 
tibus quum Ëiasmi libeir constet, illam ubique desidero ra- 
tionem quse in omoi libro adbibenda est. Quà adhibità multa 
pericula arcere potuisset. Quod si aulem ratio illa quœ de- 
beat esse perquiras, profitebor tolam esse ^«potfAtoYpaçfaç, 
summam in unâ adagiorum et proverbiorum definitioDe. 



II 



De Adi«|^riiiii deÛnUlone. 



Adagiorum definitionem protulit Erasmus, atque illam 
neque eleganliâ, neque omni prorsus veritate destitutam : 
a Parœmia est célèbre dictum scita quâpiam novitate 
iîîsigne. » Miror equidem Erasmum, qui illis terminis 
spatium sibi circumscripserit eos ssepissime Iransilire ; 
neque dubium est quin ipsa definitio vitii aliquid ha- 
beat, in quâ non remanere potuerit auctor. Illam enim, 
si paulo diligentius attenderimus, licet de more scola- 
rum per genus proximum ac differentiam propriam con- 
cinnatasit, reperiemus tamen e rébus factam quae inter 
se pugnant. lUinc scilicet latius palet: quid aliud est, ob- 
secro, célèbre dictum ^ quam quicquid omnes crebro usur- 
pant, sine ullo rerum delectu, quam omnis generis verba, 
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dummodo vulgo sint jactata ideoqiie communi usu 
trita. Hinc contra definitio arctioribus inclusa finibus vi- 
detur, quum scita novitate insignem esse parœmiam de- 
clarel « ut aliquâ ceu nota discernatur a sennone com- 
muni. » Quorsum attineat illa correctio, ex bis Erasmi 
verbis liquet. ta Neque enim protinus quod populari ser- 
mone tritum sit aut jBgurâ novatum in hune • catalogum 
adjecimus : sed quod antiquitate pariter et eruditione com- 
mendetur; id enim scitum appellamus. » 

Non igitur ambigi sinit Erasmus de fine quem sibi pro- 
posuit et omnibus conatus est viribus assequi. Elegantia 
tantum et inter litteratos versata, adagia coUiget ; quœ 
autem populus usurpât, ea repudiabit, et, si qua admiserit 
« è faece vulgi sumpta, » admonebit rusticana adagia esse 
aut inter fabellas aniles et culinarias rejicienda. Proinde 
satis constat Erasmum, dum colligere quidquid célèbre in- 
ter litteratos sit dictum aggreditur, velle immensum opus 
angustioribus terminis includere. 

Adagii enim nomen multa ac propemodum infinita com- 
plectitur. Adagium scilicet vocatur (quod ipsum vel nomen 
indicat) quidquid abhominibus in loquendo saepissime usur- 
patur etcircumagitur. Unde Varro docet cpjdLÛdrcumagium 
dici, id est populari sennone tritum ; neque Festo assen- 
tior, qui adagium veluti ad agendum aptam sententiam est 
interprétât us. Ecquis autem est qui omnia quae circum- 
aguntur in unum corpus redigenda suscipiat ? Quod neque 
ab Erasmo olim, neque, ut opinor, possit hodie a nobis 
absolvi. Et si possit, cavendum etiam ne hsBC uberrima 
copia plus fastidii afferat quam utilitatis. 

2 
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^guum est. si taie opus aggrediarls, coDsiderare utrum 

« 

adagia quemlibet ordinem patiantur. Neque enim scientia 
cujusquam rei esse potest^ cui non accédât ordo ; ordine 
autem vel solo mulium proficitur. 

Sub Adagiorum nomine omnia ea comprehendi debere 
arbitror dicta, quœ inter homines celebrata versantur. Tria 
yero sunt gênera adagiorum. Unum ac prope infinitum 
geaus loctUionibus constat. Qu8B non necesse est formam 
habeant propositionis, sed necesse est inter plebem vulgo 
usurpentur. Interdum etiam a a fsece » (ut fastidiosè dicit 
Erasmus) potius sumentur quam licebit eas a litteratis vins 
vel celebrari, vel creari. Caeterum tropis et figuris, veluti 
nota quâdam insigni, ornari soient atque inde usu tritissima 
Sun t. 

Ad secundum adagiorum genus referimus sententiaSj 
quarum vim propriam M. Tullius bis verbis definivit : 
ccSententia, inquit, oratio est sumpta de vitâ, quœ aut quid 
sit, aut quid esse oporteat in vilà,breviler ostendit (1 ). » Qui- 
bus ex verbis intelligas sententiam ad rem generalem atti- 
nere, non ideo generaliter usurpari. Perfecta débet esse 
propositio et omnibus conclusa partibus; populari autem 
famâ et vulgari celebritate carere potest. Itaque sententia- 
rum aliae in adagiis adscribentur, propterea quod in quo- 
tidianum usum venerunt, aliae citra adagia remanebunt. 

Tertium genus, cujus prsecipua cura fuit TcapotfxtoYpacpotç, 
proverbiorum est. Proverbium autem et sententiœ et locu- 
tionis naturam complectitur ; nihil enim aliud est nisi 

(i) Rhet. ad lier, iv, 17. Quintilianus, i, 9. 
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propositio generaliter sumpta, quam Don solum in libris 
scriptam, sed in ore omnium versatam reperias. 

Postquam vero quibus signis discernantur aut prover- 
bium aut proverbialis locutio aut déni que sententia nota- 
vimus, haud alienum abs re videtur ostendere quomodo 
aut usurpari tria illa adagiorum gênera, aut ornari soleant. 
Sed primum quo illustre magis magisque in aperto sit 
qualenus eadem inter se différant, pauca liceat proferre 
exempla. 

Fingamus igitur hoc nobis esse icapotjxtaxwç enuntiandum, 
si quis in quâlibet operâ na^andâ frustra conatur et inanem 
sumat operara. Quam notionem mille modis expressam re- 
periemus. In tantà vero multitudine quid ad locutiones, 
quid ad sententias , quid denique ad proverbia referri 
debeat, dijudicare et discernere, nostri erit operis ac 
studii. 

Ac primum locutiones diversas recenseamus. Bicere 
solebant veteres : 

— *Àp.p.cy, xup.aTa p.6TpEî;, arenam metiris^ undas numéros, 

— Eic ^%\L\LQH, eU u^(i>p aTreîpeiç. In arcnam^ in undas seris. 

Cadunt hœc adagia in eos qui incassum annitentes ma- 
jorem viribus suis laborem susceperunt. Necnon et : 

— Aî-yioXbv àpouv, arare lîttus. 

Conféras quoque dictum Evangelii : 
« Quod in petras inciderit i» 

scilicet beneficium collatum in ingratos homines operam- 
que perditam, multosque prœterea poetarum versus locu- 



20 DE ADAGIIS ERâSMI. 

tionibus quam sententiis propiores, quum musa brèves 
locutiones jamjudum vulgatas numeris incluserit; sic 
apud Ausonium legimus 

Gultor arenarum vates^ cui littus arandum. 

et apud Nasonem : 

Quîd facis^ Œnone^ quîd arense semîna mandas? 
Non profecturîs littora bobus aras? 

Haec apud Theocritum occumint : 

— *l90v xal oTreipeiv irovrov àXàç iroXsvic. 

Talis qui semen sparserit inter aquas. 
Ejusdem in Charitibus : 

— *ÀXk* laoç "yàp ô iio^Oo; in* àovt xû^ultcl (ACTpeîv, • 

Apud Maronem in Georgicorum libro secundo, eleganter 
dictum : 

Quem quî scire velit, Libyei velit œquoris idem 
Discere quara raultae Zephyro turbentur arenae, 
Aut, ubi navigiîs violentior încidit Eurus, 
Nosse quot lonii veniant ad littora fluctus. 

Multasque alias in quibus de undis et arena agitur locu- 
tiones reperias. 

Etç u^top, ev i5JaTi, xaô* S^arcç, eî; oivov -ypa^eiv. 

Adde : Eiç <]/ap.(JL&v oixo^op-eiv — lMç(ù wXeîv ^i^àaxeiç — *'ï^ft>p xooxtvw 
àvTXitv, 71 ÈTTtçepeiv, 

id est cribro aquam haurire^ vel, ut apud Plautum : /m- 
brem in cribrum geris. Sic plurimas locutiones, iisdem fera 
verbis et coloribus conflatas, ejusdem reinolionem expri- 
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menteSy Grœci Latiaique vulgarem ad usum creaverunt. 
later figuras multœ occurruni ex animaatibi^s sumptœ, ut 
qudB ad lupum spectant : Xuxou mepà C^xelç, aut a«d asi- 
num, cujusmodi sunt : ivou ic<{xaç Crixeiç, asini lanas quœriSy 
id est ea quœ nusquam sunt ; vel tov ^ov xeipew, asinum 
tondes. 

MultaB verbis constant haudquaquam inter se consenta- 
neis et inde inusitatam^ sed non inelegantem formam ac- 
cipiunt^ ut quum 

— In aère piscarî^ 

— In mare venari jaculo, 

— Aquam e pumice postulare^ 

-^ Aî6ioira Xeuxaiveiç, 

in quotidianîs versantur sermonibus. 

Ad maris fruges referri nonnullas posse locutiones qui- 
dam notaverunt. Siclatine : 

— Mare prius vitem tulerit, 
vel graecè : • 

— Tb irlXa'yoç irpoVtpov ciait âjAireXov. 

Célèbre videlicet dictum. A quo Homerus et Hesiodus pon- 

tum sœpe VOCant àrpuYSTov; Jiaud seCUS àXjxupbv YetTovyijxa. Di- 

cebantur autem haec et talia de iis quae nullo pacto fieri 
possunt. 

Paucas reperimus quae ad ventum spectant : 

— AixTuw dfvÉfAov ÔYipâç, rete ventes captas, 

^ ACOipa vTivep.ov ipéoraii;, aerc tranquiUo remigas^ 

— 'AvIfAou; TewpTitç, ventes aras. 
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Aliœ vero in lapidibus versantur : « 

' — nxtvOov itX6¥itc laterem lam^ 
~ A£6ov f<|«tc, lapidem decoquis, kpidem elixas. 

r 

Plurimas autem omitto quœ idem fere significantes mo- 
dis enuntiatœ sont diyei^issimis. Ea exempla satis de- 
monstrare posstmt quot et quam variis locutionibus fruS' 
tfa conari quippiam exprlmi possit. 

Quod si non jam conatus, sed tantum inanem aliciqus 
operam irridere opus esset, locutiones afiEérebantur qiia- 
nun multœ ad unguentum aut oieum pertinebant, yelut : 
Eiç x^pov 6u(Ai8çy in fimum aromatum odorem spargis; 
yel apud Plautum et Tullium : Et operam et oleum 
perdidi. Plurimœ vero circum illam locutionem glomeraii 
possunt : alytoEXÇ XoXck. Inter quas annumerandum est : 
icpiç tiv Totxov XoXsic, fabulari vènto (apud Plautum), o5poÊ^ 
XoiXcrv (ex ÂthensBo), X(Of^ hfysf diaX%, oui conferre licet 
illud Virgilii : 

Multa patri portanda dabat mandata, sed aurœ 
Omnia discerpunt. 

Nec non et : NocpÇ X*you<rx, pitîôouç eU o3ç, id est, apud 
Plautum : ce Mortuo verba nunc facio, » aut apud Teren- 
tium : «Mortuo fiunt verba.» Adde insuper : 

Diversi generis sunt alia, sed qu8B inutilem laborem pa- 
riter signiflcant : 

— Sylvse ligna, mari aquam, soli lucemam addere, 
Vel : SeX^iva vi{)^eaOa( StSaaxeiç, aut : dUriv {irraaOat 8iSdi9X6(Ç. 
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^Quibus ex omnibus videre est quam immensa locutionum 
varietate unus idemque sensus exprimi queat. Atqui inter 
eas nullam fortasse reperias quse figuris omnino vacet; 
nullam profecto quœ sensa verbis suis exprimat. 

Rursus ejusdem significationis mult» inveniuntur sen- 
tentiœ quae ex usa populari non proferuntur. Quarum 
exempla vel ab oratoribus vel a poetis 'sumere promptissi- 
mum esset. Satis vero sit pauca referre unde quale sit illud 
adagii genus intelligas. 

— Actum ne agas. 

— *Àv^pûv <pa6X(i>v 5pxov stç 5^ft>p '^^pàçe. 

Simile aliquid apud Gatullum : 

Mulier cupide quod dixit amanti 

In vento et rapida scribere oportet aqua. 

Neque raro sententiis mixtse locutiones speciem illis et 
vim addmit proverbii. Ita Divus Hieronymus scripsit : 

— Oleum perdidit et impensas quibovem mittit ad ceroma. 

Verum ea demùm sententia vim habet proverbii, quam 
vulgus veluti signatum numisma recipit, non uni aut alteri 
viro, sed populo omni utile futurum. Cujusmodi illud, 
inter Hebraecs olim populare (quod ipsis Erasmi verbis 
refero) : 

— Qui in altum mittit lapidem super caput ejus recidet. 

Quum autem eo pacto vel locutio generaliter sumpta, vel 
sententia proverbii loco usurpata, in forum ut ita dicam, 
descendit, inde solet, in vit» ac sermonis bumani commer- 
cium venire. Sunt alla de inani opère proverbia : 
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— TiQv x.'iiTpav iroixiXXsiv où ^eî. 

— Auo irrûxac ^tuxttv oû^mpov xaTfl;Xap.6àv€t. 

Célèbre et illud : 

— Ne supra pedem calceus. 

(Quod usurpavere scrîptores nunc addito uno vocabulo, iartù, 
nunc rejectis duobus, to Oiro^vijAa.) 

Quid pluribus exemplis opus est^? Quum appareat unfle 
ortum et quale sit proverbium jam quibus ornamentis ni- 
tescere possit facile noveris. 

Tribus porro ornamentis commendari soient proverbia ; 
scilicet consilio probabiliora ac vendibiliora fiant, figuris 
significanliora, numeris memoriœ aptiora : 

In ter maximas ejus virtute^ eam esse opinor quod pro- 
verbio in admonendis hominibus ut leniori hortationis 
modo utimur. Quum enim in tractandis animis nunquam 
non adhibenda sit ratio humanae patientise, nihil tolera- 
bilius esse atque acceptius videturquamproverbio involuta 
yerilas et quasi universo populi sensu comprobata. 

Deinde quae suâpte naturâ frigida viderentur, eaornatius 
enuntiari soient figuris. Quarum quidem quanta copia sit, 
quam multa et lauta quodammodo supellex, non quœren- 
dum arbitror neque explicandum : nisi quis recensere velit 
quidquid de figuris TuUius, quidquid Fabius Quintilianus 
scripserit. Una tamen est è multis quae creberrima inveni- 
tur, àXXriYopiav Grseci vocaverunt, inversionem F. Quintilia- 
nus : aliud enim verbis, aliud sensu ostendere genus est 
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orationis omnibus acceptissimum. Unde in ter sales et jocos 
proverbia habentur. 

Nec satis. Praeterquam enim quod proverbium callido 
sensûs et figurarum usu animum allicit, aures quoque sol- 
licitât, adhibitis numeris quibus sententia adstringitur 
quae, ut omnium memoriâ teneatur, ejusmodi formam 
desiderat quam brevem simul et sonantem facile recipiant 
homines etiam omni arte et cultu destituti. Verba igitur 
quibus exprimilur proverbium, quamvis pauca, sic tamen 
struuntur saBpius, ut membris duobus dividantur, quorum 
in utroque similiter clausula desinat. 

— Ubi mel, Ibi fel. 

— Ubi uber, ibi tuber. 

Quid valeat ad delectandas aures juvandamque memoriam 
illa consonantia perspicuum est. Neque sapientes indignuiïi 
illud duxerunt quodipsi adhiberent. 

— *Av^ou xai ànéxoM, 

IIpo(Tovo{xacriav elegantem agnoscit Ërasmus in hoc : 
et ôjxotoT^euTov in hoc : 



m 



De Adaylenui atllltaie. 

Quid îo çolligendis adagiis sibi prpposuerit Erasmus in- 
telUgilqr ; ex illa enim qapum dÎT6rûtate, ex illa quum lati- 
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narum, tum grœcarum locutionum coUationev telàf è fd^le 
perenni oriebantur permulta, ootatione protâos digHâ, 
qm nonnihil novum aut utile conferre ad littèras Taile«> 
baht. Plurimum enim eruditorum virorum iâtei%|raty qpsà^ 
cuiaiqae in quotidiano sermone Gr^ci Romaùic(àe iiraf^^ 
yissént locutiones in eo lîbro collectas reperire. Qaîà ▼few^ 
perîculi esset in illà rerum copia et^ ut ita diCiaM; ùpn-' 
lentift, indicaYimuSy scilicet ne locutiones et seûtentià et' 
proverbia confunderentur : quod plerisque in lèe^ éir^^ 
nisse compertum habemus. 

fiuas prœterea causas annumerareliceat^ c[<ï^ recentiijt^ 
parœmiographos ad colligenda adagia impulere. nii^iU- 
cet non solum pleraque proverbia ad institutioiièfn vitœ 
Sj^ctere et totidemesse prsdcepta qmbus qui sit instïtu^rtâs 
pMlosophiam quamdam possideat, sed etiamgentis ciqus- 
que mores studiaque et instituta in proyerbiis de{HrâM[i-' 
di posse putaverant. Eam ideo prudentiam gentium esse 
aiebat nescio guis. 

QuaBramus igitur, nune ad mores, nuDC ad littèras, 
nunc denique ad historiam respicientes, quantum prosit 
mentem adagiis intendere et quid utilitatis ad vit» com- 
munis usum ex iis redire possit. 

Quod ad litterarum studia vel ad philologiam spectat, 
multum ex adagiis profici posse arbitramur. Quod quidem 
nihil aliud est quam naturam et, si licét ita loqui, inge- 
nium cujuslibet linguœ perscrutari ejusque habitum, opes, 
facultates et divitias recensere. Eà enim proverbialium 



DE ADAGilS ERâSMI. 27 

iocutionum varietas et multitudo est, ut facile studenti in 
animum veniat guam plurimas orationis formas atgue ha- 
bitus coUigere, et comparare, et pro sensu modo segre- 
gare, modo conjungere. Necesse vero est ut itapoifiLioYpaçoç 
oculis objicere curet quam diversis ac prope innumeris 
modis oratio tractari possit, quot et quam variae figurae lo- 
cutionesque sententiam eamdem exprimere valeant, et 
quantas, nec satis cognitas, sermonis divitias lingua vete- 
rum recondat. 

Inde autem sensim ac per gradus eô adducetur ut vul- 
garem quotidiani sermonis consuetudinem intelligat, quae 
sœpius inadagiisquamin libris invenitur. Hujus sermonis 
peculiarem juvabit novisse crfvraÇiv : multa enim brevitatis 
causa praBcidit, multa subaudit, et sœpe inchoatam senten- 
tiam abrumpit, veluti si obvio cuiipie sententiam supplere 
promptum sit in quotidianis sermonibus assidue versa- 
tam. 

Apud omnes populos sunt certa quaedam et usitata verba 
quœ vel in auribus vel in animo facile imprimuntur et qui- 
bus Yulgus singulis horis uti et abuti consuevit, ut quum 
illi, qui aliquem objurgat, respondent : 

— Ne sis patruus mihi... 

— rcéoTtpà («.01 n^Qtfé^tiç, 

^ Àirov8|AOU rriç ariç dcpi.cé$DC, tûv $* Svttv oô^iv (A^Xti. 

Plurima vero occurrunt in quibus eminet EllipsiSj plu- 
raque subtrahuntur verba quam enuntiantur, velut palpo 
percutere, adde cervicerriy tractum ab equisonibus qui 
plausu manûs equis blandiuntur, sed breviorem etiam fe- 
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cere locutionem et percutere eumdem sensum retinet, 
quasi verba magis atque magis recideret ellipsis. Ex eâ- 
dem meidiphoTêipalparij palpum obtrudere, id est blandi- 
ri vel pellicere, /?a//?owe5, id est versuti homines, nonnullos 
apud scriptores, sed prsecipue apud Plautum offendas. 

Haad secus, cum alicui mortem imprecari velis, locu- 
tionem tibi suppeditabit ellipsis: 

— • Efitoïc ta Tpia wapà rîi aûX*^, 
Vel quod btevius : 

— Eiirotc rà Tpia (1). 

Quibus verbis instare supplicium capite damnatis nun- 
tiabatnr. 
Per ellipsin similiter dictum est : 

id est, eorum geniorum qui noxam potins quam commo- 
dum afferunt. 

Alio autem ellipseos génère, si modo ellipsis dici potest, 
nuUum quidem reciditur verbum, sed breviori figura, quae 
ad verum sensum aUudit, sententia exprimitur. Documento 
sit illud : 

— Manum ferulœ subduximus^ 

id est, pueri admodum, sub magistro qui manum ferulâ 
caedebat, litteris studuimus. 
Cujusmodi est : 

— Tou oêXÎvou ^etrai , apio OpUS CSt, 

quum aliquis capitali morbo laborat, quod olim mos erat 
apiomortuorum tumulos coronare. 

(1) Gallicè : fais ta prière. 
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Ea est sœpe adagii brevitas ut nequaquam intelligi pos- 
sit. Quum dicis âlXa xat xuafiov, salem et fabam^ addendum : 
TrpoTiôlvai, atque subinde intelligas, qui salem et fabam ob- 
tulerit, illum esse vatem. Nonnunquam autem verum 
aïvtYtAa, quasi divinantibus, proponitur : 

quod consulentibus ^ginetis ab oraculo responsum tra- 
dunt. 

Ad illud ellipseos genus libenter referam hoc respon- 
sum, quo vana narrantes olim irridebantur ; 

eIt IÇyj7po|ayiv, deinde expergiscebar, 

quasi omnia qudB tibi narrata fuissent somnia tantum 
existimares. 

Quibus exemplis patet inter varias locutionum formas 
praecipuum ellipsin locum obtinere. Sed et multa per iro- 
niam memoranlur; quam adhibet qui exoptatum ajBferens 
nuntium, dicit : oô wJXefiLov ^yt^XS. 

Si stolido homini alludere inanimo habueris, adagium 
citabis fAT^SEitore fjLTjSelç MsYapl(*>v ylvoiTo ffoçcorepoç. Et aliâ ironiâ 

utuntur quâ prorsus absurdum aliquid esse dictum signi- 
ficant. Dicere non piget : "Ep^x^ç dfiiuYiToç, vel, ut quidam 
dtjiiiÔYjTo;, id est, Mercurius non initiattcs quum ille sit 
disciplinarum et eloquentîae parens, vel indoctus, quiun 
fjLuoTaywYo;, id est mysteriis praefectus, vulgo habeatur. 

Multa ejusmodi adagia in eos homines reperiuntur qui 
quamvis inepti sint neque munus quodlibet sustinere 
queant, tamen superbi incedunt. 
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Suût qui rumores aucupantur et nihil nescire se profiten- 
tur; in eos viros qui famae vicem libenter supplerent, si 
facultas adesset, dici solet : 

— Sciant qaid in aurem rex reginse dixerit. 
Necnon eos cessatores, diem in viis terentes carpit 
ironise conjuncta hyperbole. 

Non tantum ellipsis aut ironia in variis locutionum formis 
adhibentur. Reperiuntur et litterarum mutationes variœque 
ejusmodi ineptiae, inter quas hanc praecipuè notandam 
existimaverim : 



-*A«' ovou \ 



xftTamoeSv, id est mente lapsus. 



Et illam : 

Has quidem non fastidit Aristophanes, nec pudet eum 
dicere 

— ''EXaicv eux 8V£<mv ev tw XYixudo). 

Oleum nequaquam inest in Lecytho. 

id est (cnullus estprecibuslocusapud inexorabilem » quum 
sXatov, oleum et sXeoç, misericordia similem propemodum 
sonum reddant. Inter eas locutiones permultae sunt quae 
diversis verbis idem significantes, congregari debeant, 
neque ut in Erasmi adagiis passim dispergi. Qui disjectas 
illas locutiones in unum cogendas sibi susciperet, opus 
conderet quem ouvwv jjxwv indicem haud immerito appellan- 
dum censerem. Itidem si pro multum^ \el parum^ pro 
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jamdiu vel recens j pro potior aut multis aliis verbis 
figuras supplere tibi in aûimo sit, multa in libro Erasmi 
occurrent cognominata verba, quorum pauca referenda, 
non prorsus abs re arbitror. Saepe enim pro jamdiu 
dicebatur : à-vco Nawoxou, quasi res ab omni antiquitate re- 
petita significaretur. Haud secus sexcenta verba pro mul" 
tisy Tp(a feeot, pro paucis dicere solebant. Si quis cae- 
teris praestantiorem hominem extolleret, in usum venerat 
dicere : 

— 'Exxai^sxoc ir^^ûv fipei tcù; ^m'opac Iv toIc Xo^oïc, 
vel : iroXXoïç 7rapaffaYY«iÇ ÔTuepSpafAeTv. 

KoxGv TuavTippiç multa mala continet. Locupleti homini 
si libuerit alludere, dices eum ipso horreo vel e dolio hau- 
rire, vel immensa possidere latifundia, quantum vix 
milvus oberret. Multis etiam modis nihil non exprimi 
potest; quorum equidem plurima proferre possem, nisi 
timerem fastidium afferre legentibus. Dno tantum exemplo 
banc enumerationem concludam. Qui voluerit nihil aut 
nullum vel quamlibet sensûs deminutionem exprimere, 
ille multas in promptu babebit dicendi formas. Cujusmodi 
sunt : 

— Ne bestiœ quidem ferre possunt. 

— Ne syllaba quidem attingere. 

— Trifispcu cù^siAtav '<^^vj\uè.t\h Yrjfflfyov, 

His adde : 

— Non novi natos. 
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Occurrunt pari ter complures figurae quœ nihil aut tes nul- 
lius pretii significant, ut : 

— K(X?rvGO axi(x, fiimi umbra. 

Quam locutionem versibus Sophocles includere curayit. 

— Ta ^'' ôlXXa xfliirvGu oxiâc o&x âv irpiatpLiQv. 

Huic simile, 
— ruirbc axtà, Yulturis umbra. 

Plura occurrunt quae ne punctum quidem significant, ut 
apud divum Hieronymum legimus : c Apostolicae volun- 
tatis sequentes vestigia, ne punctum quidem, tctdicitur, 
aut unguem transversum ab illius sententiis recedamus. » 
Hanc vero locutionem variis figuris Grœci Romanique 
ornaverunt. 

— 00^8 TGV Atffoirov irtirgcTioxa;. 

NonnuUa etiam poeticâ quadam forma induuntur, valut : 

ou5' foov aT^Soveç ÔTrvwouaiv. 

Inter bas locutiones referre possis naicci, /locci iacere^ 
aut xoY)c>i<: aÇtoç, aut homo trioboli. His similia non terunci 
facerCy et innumera ejusmodo exempla qu8B apud scrip- 
tores quum Graecos tum Romanes occurrunt. 

Nunc libet exquirere quam utilitatem vel ad mores, vel 
adbistoriamexproverbiisperciperepossimus.Equidemeos 
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errare arbitrer qui sperant posse se in adagiis aut sapien- 
tiam gentium aut populorum historiam reperire. Qui 
quantum decipiantur facile animadvertas, si memineris 
in popularibus dictis non modo contineri vel quod op- 
timum sit (ad mores enim labor ille pertineat) vel quod 
verum sit (quod quidem historiae proprium est ac pecu- 
liare), sed imprimis et saepissime quod videatur plerisque 
aut bonum esse aut verum. Quum verohomines aliivitium, 
alii virtutem sequantur, hi verum, illi falsum amplectan- 
tur, adagia quibus exprimi soient ea quae sentimus aut 
proferimus nonne possunt ad doctrinas quam diversissi- 
mas spectare ? Non igitur prudentiam generis humani, sed 
unius aut alterius experientiam et vitœ usum déclarant. 

Quod si moralia adagia coUigere velimus quae ad mores 
spectant, primum rejicienda sunt multa quse vel ad fastos, 
vel ad cœli temperiem et rusticarum rerum usum, vel ad 
alimenta et remédia œgrotantium pertinent, injuria autem 
in philosophiam moralem collata sunt. Nihil enim est quod 
proverbia non attigerint. Quidquid hominibus scientiœ 
contigit serins aut ocius includitur in adagiis utpote quœ 
facile in populo versari possint et circumferri. 

Ea insuper omitti liceat quae, etsi commune nihil habean t 
cum proverbio et dicteria tantum sint aut joci, tamen usu 
temporum inter proverbia locum obtinuerunt. Exstant non- 
nuUa ejusmodi adagia, acumine potius (si quid eis inest 
acuminis) quam judicio insignia. Quorum est illud in eos 
qui vitam degunt in urbibus : 

— Ou^Èv çpovsl ^ftiov dlvTip àonxoç. 
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Inter quae et illam posuerim sententiam : 
— Ignis^ mare^ mulier^ tria mala. 

Nulla est fere lingua, in quâ adagia îeminis maledicentia 
non occurrant : sic apud Graecos Y^vaixoç <pp^va Diogenianus 
refert vulgo olim laudari, si cui stultam et vesanam men- 
tem exprobrare in animo habeas. 

Sunt tamen adagia, eaque pêne innumerabilia, quœ ali- 
quam morum et vitae institutionem legentibus proponunt. 
Quam vero institutionem ! Finge adolescentem quemlibet 
velle e veterum proverbiis bene vivendi disciplinam excer- 
pere. In illis quidem multa eum inventurum esse haud 
infitior quae ipsum ad recte faciendum impellant, sed niulta 
rursus quae aut virtutem parum curare aut détériora sequi 
doceant. Sunt enim inhonesta adagia, sunt ambigua, quae 
juvenis mentem, ceream in vitium flecti, corrumpant, si 
modo his mentem applicare decreverit. In hoc, ut multi 
volunt, humanœ sapientiae thesauro pone aliquem pravae 
indolis et ad malas artes jam natura propensum ephebum. 
Proh! quanta occurret argumentorum copia ad excusanda 
ea quaecumque deliquerit ! Quid eum vis aut sentire, aut 
agere, cui commendabitur illud a Lysandro olim dictum et 
apud Graecos vulgo decantatum, teste Plutarcho : 

Jam ille inter homines velut inter hostes versabitur eique 
proverbio illud adjunget : 

— Dolus an virtus, quis in hoste requirat? 

nec obliviscetur, quod Epicharmus monet : 
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Fidem et jusjuraDchim negligere ille discet, auctore eodem 
Lysandro, fœdorum et deorum suorum spretore. 

Indidem hauriet nullum debere in homines beneficiura 
conferri, admonente proverbio : 

— "Oç xûva rps^gi Çs'vov, tcutov [xo'voç Xîvoç (i.8vei. 

Neque, si debili cuiquam viro aut seni occurrat, de eo bene 
mereri cupiet, postquam meminerit : 

— MViTtût' eu l'pJtiv «YspovTa. 

Quod etiam refert Aristoteles, et Diogenianus amplissime 

explicavit : [irin^ eu IpSetv yépovraç, ^r^Bi TratSa, fjLTjSè Yuvaïxa, 
fXTjSs xuva Ttvoç, fXY)og XàXov xwTnjXdcTyiv. 

His quidem similia non sunt omnia proverbia. Imo 
multa nos ad virtutem incitant; multa Desiderius noster, 
haud proverbia quidem, sed sapientiae prœcepta e philo- 
sophorum scriptis excerpsit ; neque unquam omittit , quo- 
ties datur locus, veterum prudentiam divinâ Christi doc- 
trine confirmare. At proba illa consilia sententiam magis 
quam proverbium oient, ut ex sequentibus exemplis vi- 
dere est : 

— In magnis voluisse sat est. 

— Mtj (i.vr,(n)caxYi<n}ç. 

— Tecum habita. 

— Nequidquam sapit qui sibi non sapit. 

— Sui cuique mores fingunt fortunam. 

— Dimidio vitae nihil differunt felices ab infelicibus. 

— Non omnia veniunt quse in animo statueris. 
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Neque illum Homeri versum, insigne profecto ad vîrtutem 
hortamentum, silentio praetermittit. 

yel stolcum illud scitum 



Ut vero sententiae ejusmodi a philosophis et sapientiae 
magistris concinnatae sunt, ita proverbia quaedam compa- 
rantur ad usum populi quae suadent ut lucrum honesto an- 
teponatur. Quocirca hoc ab Aristophane dictum 

— Tt «pô; t' àXçira. 

Haec adagia vulgus délectant, quod paupertatem sibi metuit 
et in aliis despicit, atque adeo omne genus inopiae, quidquid 
débile aut invalidum putat, aspernatur. 

— Tpauç, &ç Tiç t-Tnroç tov x^paS'palov tocçov IÇeiç. 

Turpia pariter sunt illa 

— Kép^oç aîdxuvYjç àpieivov, 

— Yî; à-yaôbv sot' lirwvupkiotç iroXXà; îyii^ ! 

Fatebor equidem nefanda illa adagia diversis adagiis refeUi 
posse. Sunt enim et quse vitium notant et quse stultitiam 
dérident, aut suas culpse pœnas denuntiant. Unde colligere 
est universam adagiorum rationem e disparibus constare 
sententiis et quasi varium nobis prsebere philosophiœ 
moralis colorem et vultum. Neque difficile sit banc perpe- 
tuam proverbiorum discrepantiam exempUs demonstrare. 
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Diversissima ac prope contraria de patria circumferri 
soient. 

— Boûç à>J.oTpioc Ta iroXXà Si<ù fikhnt. 

Et alias 

— *Hv IXaxsç 2wapTav xoopiEÎ. 

Optimum quidem et ab Erasmo celebratum, sed prorsus 
huic sententiaB dissimile : 

— nSox fn warpiç, 

aut illi : 

— Ubi bene^ ibi patria. 

Quod sibi Erasmus ita usmpavit, ut diu Basileae aut Vene- 
tiis, in Batavia natus^ remanserit. 

Occurrunt etiam adagia qu6B ipsa sibi parùm constare 
videntur. Nonnunquam enim accidit ut res et verba parum 
cousonent, ut vulgari vocabulo eximia sententia dehones- 
tetur, vel prave cogitata praeclaris verbis illustretur. Nunc 
dicas magniflcâ veste vilium tegi et velut involvi, nunc 
contra sub pallio sordido incedere sapientiam. 

Nunc quoniam adagia ostendimus plurimum quidem 
litteris aiferre utilitatis, minimum vero ad emendandos 
mores valere, videamus quid historisB conférant. 

Ac primum perspicuum est haud sane inutilia esse hsec 
adagia quae indicent ac velut testentur quid in variis seu 
locis, sive temporibus populi senserint et dixerint, alii ab 
aliis discrepantes. Portasse et interdum è proverbiis insitam 
cuique indolem aut diviuare autperspicerelicebit. 



à 
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Quo tamen in studio summa moderatione atque pruden- 
tia opus est ; neque inter monumenta quœ ad historiam 
attinent dictum quidquam temere recipies. Documento 
sit quod olim Scoto cuidara viro accidit, qui quum sihi 
suscepisset geutis suse res, collectis e plèbe adagiis, 
perscribere, spe ridicule deceptus est, inceptumqiie omi- 
sit, postquam proverbia illa, quse civibus suis propria 
esse arbitratus erat, cum omnibus populis communia 
esse agnovit. Magni enim laboris est discernere cui potis- 
simùm populo tribuenda sint illa proverbia quœ mox, in 
medio posita, gentium omnium velut indivisum patrimo- 
nium, aut, ut Flaccus ait, publica materies, facta sunt. 
Illa enim gentes aliae aliis tradiderunt et inter se quasi 
mutuo commercio ita communicaverunt ut haud facile 
quodvis adagium ad primam originem referre possis. 

Quis non credat locutionem illam se moucher du piedj 
vel du coude, inter Gallos natam et apud Gallos tantum 
usitatam? Hanc tamen in latino sermone habuisse fidem 
testatur Erasmus. « Ut si salsamentarii'filio dicas : quiesce 
tu, cujus pater se cubito emungere solebat. » Vel inter 
Graecos versata et vulgata nobis occurrit eadem dicendi 

figura : à^xcovi a7co[iLU<j<jo|xevoç, 

Conféras illa, de silentio vel de garrulitate : 

■^ 2t")fîiç àxiv^uvov "yspaç. 

— Est et fideli tuta silentio 

Merces. (Flaccus.) 

« Jam olim in proverbio est nobilis illa Simonidis sen- 
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tentia quae celebratur et apud Latinos proverbii loco : 

— Nam nuUi tacuîsse nocet^ nocet esse locutum. » (Erasmds.) 

— Qui sapiat, tacito gaudeat iste sînu, (Tibullus.) 

— Sed tacitus pasci si posset corvus, haberet 

Plus dapis et rixae multo minus invidiœque. (Flaccus.) 

— Se la gallina tacesse^ nessuno saprebbe cheavesse fatto ruovo. 

— Si la poule se taisait^ 

On laisserait son œuf en paix. 

— Qui sages hom sera 
Jà trop ne parlera : 
Ce dist Salomons. 

Qui jà mot ne dira 
Grant noise ne fera : 
Marcol li répond. 

— Qui de tout se tait. 

De tout a paix. {Àd Carolum Seûstum Gergonis oratio,) 

— Le sage aussi si nous dit ung notable : 
Que trop parler souvent en mal se noyé. 
Le fol toujours semé par voye ; 

Trop parler cuit, grevant la conscience. (Gringore.) 

— II convient que trop parler nuise. 

Ce dit-on, et trop grater cuise. (Charles d'Orléans.) 

Conféras et illa : 

— Obsequium amicos, veritas odinm parit. (Tboentius.) 

— Ben servir acquisita amici 
£1 vero dir nemici. 

-^ Le dire voir est moult doubteux. 

— Oïr, ver y callar 

Si quieres del mundo gozar. 
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— Odi, vedi, taci. 

Se vuoi vivere in pace. ^ 

— If you say what you hâve seen, 

You will tell what will shame you. 

* 

— Oi, voi, parle poi. 
Se tu parles, garde-toi 

De qui tu parles et de quoi. 
Tout voir ne sont bel à dire. 

Mihi persuasum est, si quis attente veterum adagia cum 
nostris componere studuerit, multa eorum quae gaUica 
existimantur hune in antiquis scriptis inventurum ; adeo 
inter se omnium populorum mentes et ingénia concor- 
dant! 

Nonnihil tamen ad populorum historiam conferre pro- 
verbia agnoscemus. Etsi enim adagiorum originem dete- 
gere non possumus, tamen ex illâ quœ saepius fieri solet 
finitimorum populorum simultate nonnihil lucis elici po- 
test. Nam, dum alii aliis obtrectabant, multa succurrebant 
quibus mores suos invieem depingerent carperentque. 
Hoc primum; deinde quis non contendere ausit ex ipsâ 
loquendi ratione conjectari posse, ut privatorum, ita po- 
pulorum sensus ac vivendi rationem. 

Ex adagiis etiam tum reUgiones in gente qualibet sanc- 
tissimas, tum caetera instituta coUigimus, vel intimos ve- 
terum usus et famiUarissimas consuetudines introspicimus 
et ediscimus. Sunt adagia quae gentium indolem, sunt 
quae regionum adspectum describunt. Nihil est enim quod 
non vulgilingua celebret; nunc mundi muUebris cultûs 
frivolos et evanidos usus, nunc religionem ac caerimonias. 
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saepe mythologiae et priscorum temporum fabulas, saepe 
clarorum virorum res gestas et nomina fideliter, ut depo- 
situm, servat et posteris tradit. 

Inde manifestum est duplici modo historiae adagia pro- 
desse. Reliquum tamen est ut pauca utriusque generis 
exempla proferamus ac primum inspiciamus tum quam 
acri ingenii acumine, tum quanta veritate seipsos populi 
antiqui mutuo descripserint. Colophonis mores delineare, 
collectis aliquot adagiis, facillimum est : inter Graecos enim 
vulgo dici solebat : 

quum Colophonii seu navalibus seu equestribus copiis 
ceteras gentes superarent et victoriam iis partibus affer- 
rent pro quibus stare decrevissent. Per adagium KoXcxpwvfa 
4^<po<; videre est eos prœrogativum habere suflfragium in 
Panionico conventu ; sed in rébus tam prosperis non po- 
tuerunt quin superbirent et in nimiam efiferrentur contu- 
maciam, quod testatur proverbium : 

— *^^iC xal MocpiQTac àirûXeoe xaX KoXoçûva. 

Aliis et locutionibus aurum Colophonium; — ccdcea" 
merUum Colophonium ^ apud veteres celebrari compe- 
rimus ; quibus ex omnibus apparet Colophonios maxime 
opulentes et arrogantes olim exstitisse. 

Multa yero adagia astutos et mendaces populos indica- 
bant : 

— *0 Kpiiç Tov KpTîTa, id est Cretcnsis Gretensem provocat^ 

— npèç KpTÎTa xpTiTtCxv, 
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— Kp^ç «pb; Ai-yivKiHv, quo proverbio duas gentes simul attid 
lacessebant. 

quod per ellipsin recisum atque ironiâ dictum ita supplere 
possis : «Finge te Cretensem res maritimas nescire.» 
Neque ab JEgyptiis abstinuit adagiorum malignitas : 

vel Cassioticus nodus (a monte Cassio in ^gypto), celeber- 
rimum apud veteres adagium. Inde aî^uTTriàÇeiv et in Es- 
chyle et in Theocrito reperimus. 

Severius autem carpuntur populi divitiis, luxu et volup- 
tatibus perditi : 

quam et Juvenalis memorat, inter urbes barbaricis deliciis 
corruptissimas. Huic proverbio plura alla adjungenda 
sunt, velut : 

— SuêapiTiXTi TpaTTÊ^tt. 

% 

Inde sybarissare, id est, opipare vivere dictum est; etfa- 
mosa erat apud veteres sybaritica saltatio, necnon syba- 
ritici libelliy sybariticœ fabulœ, Solebat et dici : 

in viros per vias magnifiée incedentes. Denique in tantum 
luxûs et arrogantiae processit Sybaris ut illam oppugnârint 
et everterint Crotouiatae. Quod proverbio SuêapiTwcii cujjupopà 
commemoratum est. 




DE ÀDAGllS ERASMI. 43 

Haud minus celebris quam Sybaritarum erat Syracusana 
mensa : 

Siculi enim, secundum l>asmum (1) «ut erant olim opi- 
bus florentissimi, ila voluptatibus ac deliciis addictissimi.» 
Quum Luciani, tum Alhensei ac mullorum aliorum testi- 
monia, quse lautam et opiparam Syracusanorum mensam 
célébrant, noster laudat Desiderius, neque multum abest 
quin Siculos cum Sybaritis omnino exaequet. Neque volup- 
tatum modo, sed etiam divitiarum famam erant consecuti : 

Quam tameo opulentiam nimiâ furacitate et avaritiâ pa- 
ratam esse testatur adagium illud : 

id est, uvam rapit immaturam. 

Imbecillos atqae inermes populos Grseca malignitas as- 
sidue insectabatur. Mij<j(ov fo^aToç pro gravissimâ injuria 
habebatur, cum Mysi contemptui essent ; quod in Latinum 
sermonem translatumapudTulliumreperimus. «Ne Graeci 
quidem, at Mysi aut Phrygii potius querelis moveri putas.» 
Muffoiv Xe{a, pro summo contemptu apud Graecos vale- 

(1) <K Yerum his temporibus Siculi fragalitatem Hispanicam et 
Itsdicam sic imitantur^ ut propemodum superent^ atquehu|us 
proverbii gloriam plane perdidenmt. Incertum mihi est unde na« 
tum sit hoc vulgatissimum apud Galles proverbium : scilicet ni, 
quum hominem vehementer cibo distentum velint intelligi^ dicant: 
Tam Mtur est quam Anglus. Ck>nfer et illud : Ebrius haud sêcus où 
n Polonius esset, » 




44 D£ ADAGllS £RASMI. 

baty quasi indignum esset in manus eorum hominum 
venire quos impune latro quisque praedaretur, 

— Nequetertiiy neque quarti MegarenseSyid est indigni 
qui ulliun inter populos locum obtineant. Quod in ^gi- 
netas quoque detorquebatur. Multa istiusmodi referenda 
testimonla essent veteris hujus consuetudinis quâ populi 
certum invicem locum et ordinem assignabant. 

— AouXoTEpoç Mecffi^vyiç, non sine luctu circumferebatur. 
Ké<7xov o!x£?ç, Cescon habitas, haud gratum quod 

vulgo celebratur. 

— ''Ovoç Tcapà Kufxa(ouç ignaviam et ineptiam Cumanorum 
irridebat, quum apud eos fahula esset asini leonem ge- 
rentis, quo viso ipsi primum fuerint territi. Nec Bœotis 
magis adagia favebant, quum absurdum et poicoTixov idem 
significare omnes arbitrarentur, ut : 

Adagium illud KuTupto; pouç, id est axaTocpocYoç in animalia ma- 
gis quam in homines quadrare quis non existimaret? Psy- 
rice facta pro rébus maligne gestis nonnunquam memo- 
rabatur. Cui adagio "ApxaSaç [xifxoufxevoi, id est Arcadum pau- 
periem imitati, aut Kapixbv 6u(jLa, Caricum sacrum, conferre 
decet. 

Multa malam fidem et perjuria et proditores carpe- 
bant. Hujusmodi sunt Meyapix^ R3c«^>i > ars Megarensis, 
id est aliud sentire, aliud loqui, quod ab Athénien- 
sibus usui commendatum reor qui semper Megaren- 



DE ADACnS ERASHI. iS 

ses, ut qui fraudulenti et fallaces fuissent, probris ac 
conviciis lacessebaot. MsïapEo™ SeExpo* itidem falsa ha- 
bebantur. 

— 4>otv(xt>)v auvQ^xo» De minimam quidem fidem habe- 
bant. Thraces fœdera nescire quisque confitebatur. At- 
ticis yel ipsis adagia non pepercere. Dicebatur o!im : At- 
ticus moriens porrigens numum. 

Adeo nulla fuit gentium cujus Don vitium aliquod his- 
toriœ per proverbîa mandaverint veteres ! 

Nunc venio ad ea quse vel de moribus et religione 
veterum, vel dequotidiano domesticae yilœ commercio, in 
adagiis occurrant. Quum apud Graecos omnia fato rege- 
rentur, 

— 'kiiyen ciîi Biol fiijQ»rai, 

ait Simonides. Quam quidem sententiam Adagiis Eras- 
miis inserult. Multie circumferebantur locutiones e sacri- 
ficiis suoiplEe, quales : 

— PerKBpe lacra hauâ laorifieata dévorât. 

— Cum DelphU tacrificaverit,ipieeanui abiumit. 

quod avidos et gulosos attingeret. 

— 'Axoitvix Sutrfci, sacrificium (Asque fumo, id est exi- 
guum et tenue coaTÏTium. 

In adagiis etiam eas fabulas reperire est, quee vulgi 
et pnerorum mentem occupabant, ut illa de Acco et 
Alphito, quarum mulienim nomine utebantur, si quis 
puerum a peccando deterrere vellet. In quotidianis ser- 
monibus erant et locutiones: 
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— Equum Seïanum. 

— Âurum Tolosanum habet. 

Caetera inter adagia sunt etiam oracula : 

Sunt verba in scholis crebro usurpata, ut Pythagoreum 
illud : Ipse dixit^ auToç Içy),. quod post Ciceronem Eras- 
mus opportunissimè commentatus est. 

Tantali lapis vel Ogygia mala multaque alia mytholo- 
gie tempera referebant ; sed plura de his addere fasti- 
diosum sit , enumerationemque illam jam nunc iis lo- 
cutionibus concludendam arbitrer quœ praBclara virorum 
aut feminarum nomina célébrant. 

•*— 'AvrioTHiç ôpTÎvo;, 

proverbiorum loco erant. Sic et : — Melanione cctstior 
— Protœo mutabilior, — indoctior Philonidey — Zenone 
moderatior, — IrOy Codro pauperior^ ut apud Juvenalem 
reperitur ; — CrœsOy Crasso ditior; — stultior Morycho, 

Corœbo; — MiSou TrXoucjtwTepo;, — naxpoxXeou; cpetSwXoTepoç, — 
IlaTpoxXsouç TTpocpafftç. 

— 'OSudfféwç [XYjxavv), IlupfavSpou {iLy)5^avY}(xa, Stcucpou (XYi^^avai, 

4>puvix.ou iTàXai(y(xa, famosa apud Graecos erant. 

In litium araatores dicebantur : IlToXe^xa^ç ^ Six^ vel to 
Tcapvou ffxacpiStov. Jngu]osos,[jLux(ovto; YeiTwv.lnmoUeshomines, 
KXsiŒÔsvviv ôpav. In stolidos et scientia gloriantes, ofvôpwTcoç 
BaXviç, aut Margites. In nimium loquaces : Moa^oç <ïS(ov 

PotwTsTov. 
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— 'Hoi^Sou ■^pciî, aut Tithonis senectus, Nestorea se- 
necta, Tiresia vivador, longfBvis yiris alludebant. 

— 'ApxtW/,ou itcÎTpiî, de gentibus ad procacitatem nimium 
propensis, sed prœserlim de Sicilià vulgabatur. 

— Kivûpou nXoÙToç, Yel 'Af a6i KiX(xuv, divîtias maie partas 
argnebant. Contra, AuatarpixTou hIoûtov ttXouthç per ironiam 
pro pauperlate adbibebalur. "Titîp ti KaîiixpcîTouî, ultra 
res CcUiicralis, magnas diviUas designabat. 

— 2iï(i)iiî(rai dici solebat de iis qui lasciviae vel etiam 
amori indnlgebaot. Âcesias medicatus est aut graviora 
Sambîco patitur aîebaiit, quoties aljquid in pejus incll- 
nare -videretur. Tantali nomen saepius citatum reperi- 
mus : nunc TavToXEt'ai lijwopicti, Dunc Tantali talenta, at 
priesertîm Tantali horti quod ioaccessa bona significat, 
occumint. 

— AûYefou poutrtasta, Augias stabula, pro sordide loco. 

— 2i(«uv£aw {tùiii, pro eraptis carminibus — 'Epfjiiôvioç fiça, 
pro coacto bene&cio dicere solitum erat. 

NuUum est ferè prEeclarum in priscis temporibus no- 
men, quod non proverbio velut impressum et quotidiaals 
sermonibus circumlatum fuerit. Ea est quasi pars immor- 
talitatis quam quisque pro meritis, seu bonam, seu ma- 
lam fiongeqtiitur. 



Ex iis quBB dicta sunt perspieuum est quem fructum vel 
A litterarum, vel ad hialoriœ stiidiun],\el ad mores adagîa 
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conferre possint. Jam illud Hesiodium memiDerimus : 

4»i(ip.Y) $* oÛTiç irap.irav aTro^OTai, invrtva iroXXoe, 
Aaol 9V)p.t7Iou(ri, Ôeoç vu n; lorl xal od>Tin. 

Si quis igitur parœmiographiae sludebit, non ideo videatur 
nobis inani circa voces studio occupalus. Contra ille, in 
his qusecumque circumferunlur, deprehendere possit quod 
de variis hominum sive ingeniis^ sive moribus scitè dic- 
tum sit. Sed ne labor in colligendis adagiis impensus pa- 
rum utilitatis vel auctori vel legenlibus afferat, sagax et 
considerata ratio adbibenda est. 

In judicando Erasmi libro ostendimus, quantum tule- 
runt vires nostrae, in hoc totum opus deficere quod nus- 
quam appareat certa ratio, quœ totam materiem illustret, 
et nunc in eligendis, nunc in ordinandis, nunc rursus 
in explicandis adagiis dominetur. 

Dum vero ipsorum adagiorum naturam et varia gê- 
nera discernere tentaremus, jam inde manifestius effec- 
tum est, quâ divisione uti liceat in componendâ parœ- 
miographiâ. 

Qui igitur adagia coUigere decreverit, exploratum ha- 
beat, utrùm historiœ an moribus, an denique linguae curam 
sustinere velit : meminerit deinde aliam esse locutionuna, 
aliam sententiae, aliam proverbii naturam. 

Qui autem omnia catervatim adagia, Erasmi exemple, 
congregare velit, ille eâ demum conditione propositum 
jBnem assequatur, si materiam in singula capita distri- 
buerit et singulis proverbiis sententias aut locutiones 
eadem significantes subjunxerit. 
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Quod si quis hanc operis molem nostro tempore sibî 
susceperil, ille punctum omoe feret, si Erasmi studium et 
ingenii acumen cum hac scribendi et componeDdi ratione 
coDJunxerit, quam tune ille non potuit, nos verô recen- 
tiores semper servare debemus. 
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